|_____English |
Legend

Legenda

+ A:Indicatie LED
B: Buton de imperechere
C: Buton de resetare
D: Mufa USB-A

+ A:LED indication
« B: Pair button

« C:Reset button

+ D:USB-A plug

Romana

Legende
+ A: LED-Anzeige + A:Indicatie LED

+ B:Pairing-Taste + B:Buton de imperechere
+ C:Reset-Taste + C:Buton de resetare

+ D:USB-A Stecker + D:Mufa USB-A

Legenda

Italiano Nederlands

Leggenda
A: Indicazione LED
B: Pulsante di associazione
C: Pulsante di reset
D: Spina USB-A

Legenda

+ A:LED-indicatie
B: Knop koppelen
C: Resetknop
D: USB-A stekker

EAAnViIKa
Ynopvnua
+ A:lIndicador LED + AUEvbel€n LED
- B:Botdn de emparejar + B: Koupri Zevéng
+ C:Boton de reinicio + C: Koupmi emavagpopag
+ D: Enchufe USB-A + D: BlOopa USB-A

Svenska

Leyenda

Portugués

Legenda
A: Indicador LED
B: Botdo de emparelhar
C: Bot&o de reinicializagdo
D: Plugue do USB-A

Legend

+ A: LED-indikering
B: Knapp for parning
C: Atersléllningsknapp
D: USB-A-kontakt

Légende
* A:lIndicateur LED + A:LED indikace

+ B:Bouton d'appairage + B: Tlacitko parovani
« C: Bouton de réinitialisation + C:Tlagitko Reset

* D:Prise USB-A + D:Zastreka USB-A

Legenda

User and safety guide

Shelly BLU Gateway Gen3
Shelly BLU Gateway Gen3 (the Device) is a smart BLE to Wi-Fi gateway in a
USB-A dongle
Safety information
For safe and proper use, read this guide, and any other documents accom-
panymg this product. Keep them for future reference. Failure to follow the
can lead to ion, danger to health and life,

violation of law, and/or refusal of legal and commercial guarantees (if any).
Shelly Europe Ltd. is not responsible for any loss or damage in case of incor-
rect installation or improper operation of this device due to failure to follow
the user and safety instructions in this guide.

This sign indicates safety information.
@ This sign indicates an important note.
/\CAUTION! Connect the Device only in the way shown in these instructions.
Any other method could cause damage and/or injury.

CAUTION! Do not use the Device if it shows any sign of damage or defect.
/\CAUTION! Do not attempt to repair the Device yourself.
/\CAUTION! The Device is intended only for indoor use.
/\CAUTION! Keep the Device away from dirt and moisture.

Product description

Shelly BLU Gateway Gen3 is a smart BLE to Wi-Fi gateway which can be used
to monitor and control all Shelly BLE devices. It features Virtual and BT Home
components.

The Device has an embedded web interface used to monitor, control, and ad-
just the Device. The web interface is accessible at http:/192.168.33.1 when
connected directly to the Device access point or at its IP address when you and
the Device are connected to the same network.

The Device can access and interact with other smart devices or automation
systems if they are in the same network infrastructure. Shelly Europe Ltd.
provides APIs for the devices, their integration, and cloud control. For more
information, visit https:/shelly-api-docs.shelly.cloud.

@ The Device comes with factory-installed firmware. To keep it updated and
secure, Shelly Europe Ltd. provides the latest firmware updates free of charge.
Access the updates through either the embedded web interface or the Shelly
Smart Control mobile application. Installation of firmware updates is the user’s
responsibility. Shelly Europe Ltd. shall not be liable for any lack of conformity
of the Device caused by the failure of the user to install the available updates
in a timely manner.

Installation instructions
Plug the Device into a standard USB-A port.

The LED should turn blue, indicating the Device is powered and is in access
point (AP) mode.
Shelly Cloud inclusion
The Device can be monitored, controlled, and set up through our Shelly Cloud
home automation service. You can use the service through either our Android,
i0S, or Harmony OS mobile application or through any internet browser at
https://control.shelly.cloud/.
If you choose to use the Device with the application and Shelly Cloud service,
you can find instructions on how to connect the Device to the Cloud and control
it from the Shelly app in the application guide: https:/shelly.link/app-guide.
The Shelly mobile application and Shelly Cloud service are not conditions for
the Device to function properly. This Device can be used standalone or with
various other home automation platforms.
Local use
If you want to use the Device locally, connect to its AP (SSID: Shelly-
BluGWG3-xxxxxxxxxxxx) using a Wi-Fi enabled device and type
http://192.168.33.1 in your browser to access the Device embedded Web
Interface.
Click on the Wi-Fi icon at the top to go to the Device Wi-Fi settings. Connect
the Device to a local Wi-Fi network. We recommend setting a static IP address.
Check the Device Web Interface Guide for a detailed description at
https:/shelly.link/blugwg3_wig.
Click on the Bluetooth icon at the top to go to the Device Bluetooth settings.
Enable Bluetooth gateway.
All paired Shelly BLE devices will appear as BT Home components on the
home page of the Device web interface.
Alternatively, you can use scripts to detect BLE devices that comply with the
BT Home protocol, read their transmission, and, based on the received data,
control other smart devices connected to the same network.
Pairing with BLE devices
@ If you bought the Device bundled with Shelly BLE devices, they come factory
pre-paired, so no additional setup is required.
If you bought the Device separately or you want to pair it with additional BLE
devices, follow the instructions below:
1. Press the Pair button on the Device.
2. Set the BLE device you want to pair to the Shelly BLU Gateway Gen3.
You can achieve this by either pressing and holding the button on the BLE de-
vice for 10 seconds or selecting the option from the Shelly BLU TRV menu
using its knob.
For more details, please refer to the user and safety guide of the BLE device
you want to pair.
Specifications
Physical

Size (HXWxD): 60x27x11 mm / 2.36x1.06x0.43 in

Weight: 10 g/ 0.35 0z

Shell material: Plastic

Shell color: White
Environmental

Ambient working temperature: -20 °C to 40 °C /-5 °F to 105 °F

Humidity: 30 % to 70 % RH
Electrical

Power supply: 5 V= (from USB-A port)

Power consumption: < 1 W
Radio
Wi-Fi

Protocol: 802.11 b/g/n

RF band: 2412-2472MHz

Max. RF power: < 20 dBm

Range: Up to 30 m / 98 ftindoors and 50 m / 164 ft outdoors (Depends

on local conditions)
Bluetooth

Protocol: 4.2 with BLE

RF band: 2402-2480MHz

Max. RF power: < 10 dBm

Range: Up to 10 m / 33 ftindoors and 30 m / 98 ft outdoors (depends on

local conditions)
Microcontroller unit

CPU: Shelly ESP32 C3

Flash: 8 MB
Firmware capabilities

Schedules: 20

Webhooks (URL actions): 20 with 5 URLs per hook

Scripting: Yes

MQTT: Yes

Encryption: Yes

Declaration of Conformity
Hereby, Shelly Europe Ltd. declares that the radio equipment type Shelly BLU
Gateway Gen3 is in compliance with Directive 2014/53/EU, 2014/30/EU,
2011/65/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the
following internet address: https:/shelly.link/blu_gateway_gen3_DoC
Manufacturer: Shelly Europe Ltd.
Address: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofia, Bulgaria
359 2988 7435
: support@shelly.cloud
Official website: https:/www.shelly.com
Changes in contact information are published by the Manufacturer on the
official website.
All rights to the trademark Shelly® and other intellectual rights associated with
this Device belong to Shelly Europe Ltd.

For UP PSTI Act Statement of Compliance scan the QR code

Deutsch
Benutzer- und Sicherheitsanleitung
Shelly BLU Gateway Gen3

Shelly BLU Gateway Gen3 (das Gerat) ist ein smartes BLE-zu-Wi-Fi-Gateway
in einem USB-A-Dongle
Sicherheitsinformationen

Lesen Sie diese Anleitung und alle anderen Dokumente, die diesem Produkt
beiliegen, um es sicher und ordnungsgemaB zu verwenden. Bewahren Sie

sie zum spateren auf Die Ni der
kann zu F fiir it und Leben,
Gesetzesverstofien und/oder zur Verwei i und ke

zieller Garantien (falls vorhanden) fiihren. Shelly Europe Ltd. haftet nicht
fiir Verluste oder Schéden, die durch eine fehlerhafte Installation oder einen
unsachgemaBen Belrleb des Gerits aufgrund der Nichtbeachtung der Benut-
zer- und Si ise in dieser itung

Dieses Zeichen weist auf Sicherheitshinweise hin.

Dieses Zeichen weist auf einen wichtigen Hinweis hin.

ACHTUNG! SchlieBen Sie das Gerét nur auf die in dieser Anleitung beschriebe-
ne Weise an. Jede andere Methode kann zu Schaden und/oder Verletzungen
fiihren.

ACHTUNG! Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn es Anzeichen von Beschadi-
gungen oder Defekten aufweist.

ACHTUNG! Versuchen Sie nicht, das Gerat selbst zu repaneren

ACHTUNG! Das Gerét ist nur fiir die g in h
ACHTUNG! Halten Sie das Gerét von Schmutz und Feuchtigkeit fern.
Produktbeschreibung

Shelly BLU Gateway Gen3 ist ein smartes BLE-zu-Wi-Fi-Gateway, das zur Uber-
wachung und Steuerung aller Shelly BLE-Geréte verwendet werden kann. Es
verfigt tiber Virtual und BT Home Komponenten.

Das Gerét verfiigt {iber eine integrierte Weboberfliche, die zur Uberwachung,
Steuerung und Einstellung des Geréts verwendet wird. Die Webschnittstelle ist
unter http:/192.168.33.1 zugénglich, wenn sie direkt mit dem Zugangspunkt
des Geréts verbunden ist, oder unter seiner IP-Adresse, wenn Sie und das Gerat
mit demselben Netzwerk verbunden sind.

Specifiche tecniche
Fisico
Dimensioni (HXLxP): 42x37x12 mm / 1.65x1.46x0.47 in
Peso: 16 g/ 0.56 oz
Materiale del guscio: Plastica
Colore del guscio: Bianco
Ambiente
Temperatura di lavoro: -20°C a 40°C / -5°F a 105°F
Umidita: 30% a 70% RH
Elettrico
Alimentazione: 5 V= (dalla porta USB-A)
Consumo di energia: < 1W
Protocollo di comunicazione radio
Wi-Fi
Protocollo: 802.11 b/g/n
Banda RF: 2412-2472MHz
Max. Potenza RF: < 20 dBm
Portata: Fino a 30 m / 98ft all'aperto e fino a 50 m / 164 f t all'interno (a
seconda delle condizioni locali)

Das Geréat kann auf andere intelligente Geréte oder Automatisi e
zugreifen und mit ihnen it i wenn sie sichind Iben Netzwerkinfra-
struktur befinden. Shelly Europe Ltd. bietet APIs fiir die Geréte, ihre Integration
und die Cloud-Steuerung. Fiir weitere Informationen besuchen Sie
https:/shelly-api-docs.shelly.cloud.

@ Das Gerat wird mit einer werkseitig installierten Firmware geliefert. Um
es auf dem neuesten Stand und sicher zu halten, stellt Shelly Europe Ltd. die
neuesten Firmware-Updates kostenlos zur Verfiigung. Sie kénnen auf die Up-
dates entweder liber die eingebettete Weboberfléche oder tiber die Shelly Smart
Control Mobilanwendung zugreifen, wo Sie Detalls Uber die neueste Firmware-
Version finden kénnen. Die Ei die F Updates zu ir I
oder nicht, liegt in der alleini tung des Shelly Europe
Ltd. haftet nicht fir Konformitédtsméngel des Geréts, die darauf zuriickzufiihren
sind, dass der Benutzer die verfiigharen Updates nicht rechtzeitig installiert hat.

Installationsanleitung

SchlieBen Sie das Gerat an einen Standard-USB-A-Anschluss an.

Die LED sollte blau leuchten, um anzuzeigen, dass das Gerat mit Strom ver-
sorgt wird und sich im Access Point (AP) Modus befindet.

Shelly Cloud-Einbindung

Das Gerét kann Uiber unseren Shelly Cloud Hausautomatisierungsdienst tiber-
wacht, gesteuert und eingerichtet werden. Sie konnen den Dienst entweder
ber unsere Android-, iOS- oder Harmony 0S-Mobilanwendung oder tiber einen
beliebigen Internetbrowser unter https:/control.shelly.cloud/ nutzen.

Wenn Sie sich dafiir entscheiden, das Gerat mit der Anwendung und dem
Shelly Cloud-Dienst zu verwenden, finden Sie Anweisungen zur Verbindung
des Gerats mit der Cloud und zu seiner Steuerung uber die Shelly-App im An-
wendungshandbuch: https://shelly.link/app-guide.

Die Shelly App und der Shelly Cloud Service sind keine Voraussetzung fiir die
ordnungsgemafe Funktion des Geréts. Dieses Gerat kann eigensténdig oder
mit verschiedenen anderen Hausautomatisierungsplattformen verwendet
werden.

Lokale Nutzung

Wenn Sie das Gerit lokal verwenden méchten, stellen Sie mit einem Wi-Fi-fahi-
gen Gerét eine Verbindung zu seinem AP (SSID: ShellyBIuGWG3-XXXXXXXXXXXX)
her und geben Sie in Ihrem Browser http:/192.168.33.1 ein, um auf die integ-
rierte Webschnittstelle des Geréts zuzugreifen.

Klicken Sie oben auf das Wi-Fi-Symbol, um zu den Wi-Fi-Einstellungen des Ge-
réts zu gelangen. Verbinden Sie das Gerat mit einem lokalen Wi-Fi-Netzwerk.
Wir empfehlen die Einstellung einer statischen IP-Adresse. Eine ausfiihrliche
Beschreibung finden Sie in der Anleitung zur Webschnittstelle des Gerats unter
https://shelly.link/blugwg3_wig.

Klicken Sie oben auf das Bluetooth-Symbol, um die Bluetooth-Einstellungen
des Geréts aufzurufen. Aktivieren Sie das Bluetooth-Gateway.

Alle gekoppelten Shelly BLE-Geréte werden als BT Home-Komponenten auf der
Startseite der Gerate-Weboberflache angezeigt.

Alternativ kdnnen Sie Skripte verwenden, um BLE-Geréte zu erkennen, die dem
BT Home-Protokoll entsprechen, ihre Ubertragungen auszulesen und auf der
Grundlage der empfangenen Daten andere intelligente Geréte zu steuern, die
mit demselben Netzwerk verbunden sind.

Kopplung mit BLE-Geraten
@ Wenn Sie das Gerét zusammen mit Shelly BLE-Geréten gekauft haben, sind
diese bereits ab Werk vorgeriistet, so dass keine weiteren Einstellungen erfor-
derlich sind.
Wenn Sie das Gerat separat gekauft haben oder es mit weiteren BLE-Geréten
koppeln méchten, folgen Sie den nachstehenden Anweisungen:
1. Driicken Sie die Pairing-Taste am Gerét.
2. Stellen Sie das BLE-Gerit ein, das Sie mit dem Shelly BLU Gateway Gen3
koppeln méchten.
Sie kénnen dies erreichen, indem Sie entweder die Taste auf dem BLE-Ger&t 10
Sekunden lang gedriickt halten oder die Option im Menii des Shelly BLU TRV
mit dem Drehknopf auswahlen.
Weitere Einzelheiten entnehmen Sie bitte der Benutzer- und Sicherheitsanlei-
tung des BLE-Gerits, das Sie koppeln méchten.
Spezifikation
Physisch

Abmessungen (HxBXT): 42x37x12 mm / 1.65x1.46x0.47 in

Gewicht: 16 g / 0.56 0z

Gehausematerial: Kunststoff

Farbe des Gehauses: WeiR
Umwelt

Arbeitstemperatur: -20°C bis 40°C / -5°F bis 105°F

Luftfeuchtigkeit: 30% bis 70% RH

Elektrisch
Stromr ing: 5 V= (iiber USB-A
Leistungsaufnahme: <1 W

Radio

WLAN

Protokoll: 802.11 b/g/n
HF-Band: 2412-2472MHz
Max. HF-Leistung: < 20 dBm
Reichweite: Bis zu 30 m / 98 ft im Freien und bis zu 50 m / 164 ft in Innen-
rdumen (abhéngig von den értlichen Gegebenheiten)
Bluetooth
« Protokoll: 4.2 mit BLE
HF-Band: 2402-2480MHz
Max. HF-Leistung: < 10 dBm
Reichweite: Bis zu 10 m / 33 ft in Innenrdumen / bis zu 30 m / 98 ftim
Freien (abhéngig von den &rtlichen Gegebenheiten)
Mikrocontroller-Einheit
CPU: Shelly ESP32 C3
Flash: 8 MB
Firmware-Funktionen
Zeitplane: 20
WebHooks (URL-Aktionen): 20 mit 5 URLs pro Haken
Skripting: Ja
MQTT: Ja
Verschliisselung: Ja
Konformitatserklarung
Hiermit erklart Shelly Europe Ltd., dass die Funkanlage Typ Shelly BLU Gateway
Gen3 der Richtlinie 2014/53/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU entspricht. Den voll-
standigen Text der EU-Konformitatserkldrung finden Sie unter folgender Inter-
netadresse: https:/shelly.link/blu_gateway_gen3_DoC
Hersteller: Shelly Europe Ltd.
Addresse: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofia, Bulgarien
Tel.: +359 2 988 7435
E-mail: support@shelly.cloud
Offizielle Website: https:/www.shelly.com
Anderungen der Kontaktdaten werden vom Hersteller auf dessen offiziellen
Website verdffentlicht.
Alle Rechte an der Marke Shelly® und anderen geistigen Eigentumsrechten im
Zusammenhang mit diesem Gerat gehoren Shelly Europe Ltd.

Guida all'uso e alla sicurezza

Shelly BLU Gateway Gen3
Shelly BLU Gateway Gena3 (il Dispositivo) & un gateway intelligente loT da BLE
a Wi-Fi in un dongle USB-A

Informazioni sulla sicurezza
Per un uso sicuro e corretto, leggere questa gulda e tutti gli altri documen-

Protocollo: 4.2 con BLE
Banda RF: 2402-2480MHz
Max. Potenza RF: < 10 dBm
Portata: Fino a 10 m/ 33 ft allinterno / fino a 30 m / 98 ft all'aperto (a
seconda delle condizioni locali):
Unita a microcontrollore
CPU: Shelly ESP32 C3
Flash: 8 MB
Funzionalita del firmware
Pianificazioni: 20
Webhook (azioni URL): 20 con 5 URL per gancio
Scripting: Si
MQTT: Si
Cifratura: Si
Dichiarazione di Conformita
Con la presente, Shelly Europe Ltd. dichiara che il tipo di apparecchiatura radio
Shelly BLU Gateway Gen3 & conforme alla Direttiva 2014/53/UE, 2014/30/UE,
2011/65/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformita UE & disponi-
bile al seguente indirizzo internet: https:/shelly.link/blu_gateway_gen3_DoC
Produttore: Shelly Europe Ltd.
Indirizzo: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofia, Bulgaria
Tel.: +359 2 988 7435
E-mail: support@shelly.cloud
Sito ufficiale: https:/www.shelly.com
Le modifiche alle informazioni di contatto sono pubblicate dal produttore sul
sito web ufficiale.
Tutti i diritti sul marchio Shelly® e gli altri diritti intellettuali associati a questo
dispositivo appartengono a Shelly Europe Ltd.

Manual de uso y seguridad

Shelly BLU Gateway Gen3
Shelly BLU Gateway Gen3 (el Dispositivo) es una puerta de enlace loT BLE a
Wi-Fi en un dongle USB-A
Informacion de seguridad
Para un uso seguro y adecuado, lea este manual y cualquier otro documento
que acompane a este producm Consé para futuras El in-
i de los de i puede provocar un fun-
c|onam|emo incorrecto, peligro para la salud y la vida, violacién de la ley y/o
de ias legales y i (si las hubiera). Shelly Europe
le no se hace responsahle de ninguna pérdida o dafio en caso de instalacion
o de este aparato por no seguir las
instrucciones de uso y seguridad de este manual.
Esta sefial indica informacion de seguridad.
@ Este signo indica una nota importante.
AiATENCION! Conecte el Dispositivo sélo del modo indicado en estas instruc-
ciones. Cualquier otro método podria causar dafios y/o lesiones.
{ATENCION! No utilice el Dispositivo si presenta algin signo de dafio o de-
fecto.
A ATENCION! No intente reparar el D:sposmvo usted mismo.
A {ATENCION! El Dispositivo estd i para uso en interic
A JATENCION! Manrenga el Dispositivo alejado de la suciedad y la humedad

Descripcion del producto

Shelly BLU Gateway Gen3 es una pasarela inteligente BLE a Wi-Fi que se puede
utilizar para supervisar y controlar todos los dispositivos Shelly BLE. Cuenta
con componentes Virtual y BT Home.

El Dispositivo cuenta con una interfaz web integrada que se utiliza para su-
pervisar, controlar y ajustar el Dispositivo. La interfaz web estd disponible en
http://192.168.33.1 cuando se conecta directamente al punto de acceso del
Dispositivo o en su direccion IP cuando usted y el Dispositivo estan conecta-
dos ala misma red.

El Dispositivo puede acceder e interactuar con otros dispositivos inteligentes
o sistemas de automatizacion si se encuentran en la misma infraestructura de
red. Shelly Europe Ltd. proporciona API para los dispositivos, su integracion y
control en la nube. Para mds informacion, visite
https://shelly-api-docs.shelly.cloud.

@ El Dispositivo viene con firmware de fabrica. Para mantenerlo actualizado y
seguro, Shelly Europe Ltd. proporci i las dftimas i de firmwa-
re de forma gratuita. Podra acceder a las actualizaciones a través de la interfaz
web integrada o de la aplicacién mévil Shelly Smart Control, donde encontrard
informacidn detallada sobre la tltima version del firmware. La eleccion de insta-
lar o no las actualizaciones del firmware es responsabilidad exclusiva del usua-
rio. Shelly Europe Ltd. no serd responsable de ninguna falta de conformidad del
dispositivo causada por el hecho de que el usuario no instale las actualizaciones
disponibles en el momento oportuno.

Instrucciones de instalacion
Conecte el Dispositivo a un puerto USB A estandar.

sitivo ou no seu enderego IP quando o utilizador e o Dispositivo estéo ligados
amesma rede.

0 Dispositivo pode aceder e interagir com outros dispositivos inteligentes
ou sistemas de automagdo se estiverem na mesma infraestrutura de rede.
A Shelly Europe Ltd. fornece APIs para os dispositivos, a sua integragéo e o
controlo na nuvem. Para mais informagdes, visite
https://shelly-api-docs.shelly.cloud.

@ 0 Dispositivo vem com firmware instalado de fabrica. Para 0 manter atua-
lizado e seguro, a Shelly Europe Ltd. fornece gratuitamente as dltimas actua-
lizagées de firmware. Pode aceder as actualizagbes através da interface web
incorporada ou da aplicagdo mével Shelly Smart Control, onde pode encontrar
detalhes sobre a versdo mais recente do firmware. A escolha de instalar ou ndo
as actualizagbes de firmware é da exclusiva responsabilidade do utilizador. A
Shelly Europe Ltd. ndo serd responsével por qualquer falta de conformidade do
Dispositivo causada pela falha do utilizador em instalar as actualizagdes dispo-
niveis de forma atempada.

Instrugdes de instalagao
Ligar o Dispositivo a uma porta USB-A padrgo.

0 LED deve ficar azul, indicando que o Dispositivo esta ligado e esta no modo
de ponto de acesso (AP).

Shelly Cloud Incluséo

0 Dispositivo pode ser monitorizado, controlado e configurado através do
nosso servigo de automagéo residencial Shelly Cloud. Pode utilizar o servico
através da nossa aplicagdo mével Android, iOS ou Harmony OS ou através de
qualquer navegador de Internet em https://control.shelly.cloud/ .

Se optar por utilizar o Dispositivo com a aplicagdo e o servigo Shelly Cloud,
pode encontrar instrugdes sobre como ligar o Dispositivo a Cloud e controla-lo
a partir da aplicagéo Shelly no guia da aplicagéo: https:/shelly.link/app-guide.
0 aplicativo mével Shelly e o servigo Shelly Cloud ndo sao condigdes para que
o Dispositivo funcione corretamente. Este Dispositivo pode ser usado de for-
ma auténoma ou com varias outras plataformas de domética.

Utilizagao local

Se pretender utilizar o Dispositivo localmente, ligue-se ao respetivo AP (SSID:
ShellyBIUGWG3-XxxxxxXxxxxxxxx) utilizando um dispositivo com Wi-Fi e escre-
va http:/192.168.33.1 no seu browser para aceder a Interface Web incorpo-
rada no Dispositivo.

Clique no icone Wi-Fi na parte superior para aceder as defini¢oes de Wi-Fi
do Dispositivo. Ligue o Dispositivo a uma rede Wi-Fi local. Recomendamos
a definicdo de um enderego IP estético. Consulte o Guia da Interface Web do
Dispositivo para obter uma descrigdo pormenorizada em
https://shelly.link/blugwg3_wig.

Clique no icone Bluetooth na parte superior para aceder as definices de Blue-
tooth do Dlsposmvo Habilite o gateway Bluetooth.

Todos os di itivos Shelly BLE di: g0 como te:
BT Home na pégina inicial da interface Web do Dlsposmvo

Em alternativa, pode utilizar scripts para detetar dispositivos BLE que estejam
em conformidade com o protocolo BT Home, ler a sua transmissdo e, com
base nos dados recebidos, controlar outros dispositivos inteligentes ligados
amesma rede.

Emparelhamento com d|sposmvos BLE

@ Se comprou o Di i com disp Shelly BLE, estes
vém prsempare/hados de fébrica, pelo que ndo é necessaria qualquer confi-
guragdo adicional.

Se tiver comprado o Dispositivo separadamente ou se pretender emparelhé-lo
com dispositivos BLE adicionais, siga as instrugdes abaixo:
1. Prima o botéo Pair (Emparelhar ) no Dispositivo.
2. Defina o dispositivo BLE que pretende emparelhar com Shelly BLU Gateway
Gen3.
Pode fazé-lo premindo e mantendo premido o botdo no dispositivo BLE du-
rante 10 segundos ou selecionando a opgao no menu do Shelly BLU TRV uti-
lizando o respetivo botéo.
Para mais informagdes, consulte o manual do utilizador e de seguranga do
dispositivo BLE que pretende emparelhar.
Especificagoes
Fisico
+ Tamanho (AxLxP): 42x37x12 mm / 1.65x1.46x0.47 in
Peso: 16 g/ 0.56 oz
Material da casca: Pléstico
Cor da casca: Branco
Ambiental
+ Temperatura de funcionamento: -20°C a 40°C / -5°F a 105°F
Umidade: 30% a 70% RH
Elétrico
Fonte de alimentagdo: 5 V= (da porta USB-A)
Consumo de energia: <1 W
Radio
Wi-Fi
Protocolo: 802.11 b/g/n
Banda RF: 2412-2472MHz
Méx. Poténcia de RF: < 20 dBm
Alcance: Até 30 m / 98 ft no exterior e até 50 m / 164 ft no interior (depen-
dendo das condigGes locais)
Bluetooth
Protocolo: 4.2 com BLE
Banda RF: 2402-2480MHz
Méx. Poténcia de RF: < 10 dBm
Alcance: Até 10 m / 33 ft no interior / até 30 m / 98 ft no exterior (depen-
dendo das condigGes locais)
Unidade de microcontrolador
CPU: Shelly ESP32 C3
Flash: 8 MB
Capacidades de firmware
+ Hordrios: 20
Webhooks (acgdes URL): 20 com 5 URLs por gancho
Scripting: Sim
MQTT: Sim
Encriptagéo: Sim
Declarago de Conformidad

El LED se iluminara en azul, indicando que el Dispositivo esta idoy en
modo punto de acceso (AP).

Inclusién de Shelly Cloud

El Dispositivo se puede supervisar, controlar y configurar a través de nuestro
servicio de domética Shelly Cloud. Puede utilizar el servicio a través de nuestra
aplicacién moévil Android, i0S o Harmony OS o a través de cualquier navegador
de Internet en

https:/control.shelly.cloud/.

Si decide utilizar el Dispositivo con la aplicacion y el servicio Shelly Cloud,
encontrara instrucciones sobre cémo conectar el Dispositivo a la nube y con-
trolarlo desde la aplicacion Shelly en la guia de la aplicacion: https:/shelly.
link/app-guide.

La aplicacion Shelly y el servicio Shelly Cloud no son necesarios para que el
dispositivo funcione correctamente. Este dispositivo puede utilizarse de forma
independiente o con otras plataformas dométicas.

Uso local

Si desea utilizar el Dispositivo localmente, conéctese a su AP (SSID: She-
llyBluGWG3-xxxxxxxxxxxx) utilizando un dispositivo con Wi-Fi y escriba
http://192.168.33.1 en su navegador para acceder a la interfaz web integrada
del Dispositivo.

Haga clic en el icono Wi-Fi de la parte superior para acceder a la configuracion
Wi-Fi del Dispositivo. Conecte el Dispositivo a una red Wi-Fi local. Se recomien-
da configurar una direccion IP estatica. Consulte la Guia de la Interfaz Web del
Dispositivo para obtener una descripcion detallada en
https:/shelly.link/blugwg3_wig.

Haga clic en el icono de Bluetooth en la parte superior para ir a la configuracion
de Bluetooth del Dispositivo. Habilite la puerta de enlace Bluetooth.

Todos los dispositivos Shelly BLE dispositivos apareceran como componentes
BT Home en la pagina de inicio de la interfaz web del Dispositivo.

También puede utilizar scripts para detectar dispositivos BLE que cumplan el
protocolo BT Home, leer su transmision y, en funcion de los datos recibidos,
controlar otros dispositivos inteligentes conectados a la misma red.
Emparejamiento con dispositivos BLE

@ Si comprd el Dispositivo junto con dispositivos Shelly BLE, vienen preempa-
rejados de fébrica, por lo que no es necesaria ninguna configuracion adicional.
Si compro el Dispositivo por separado o desea emparejarlo con otros dispositi-
vos BLE, siga las instrucciones que se indican a continuacion:

1. Pulse el boton Emparejar del Dispositivo.

2. Establezca el dispositivo BLE que desea emparejar con Shelly BLU Gateway
Gen3.

Para ello, mantenga pulsado el boton del dispositivo BLE durante 10 segundos

ti che il prodotto. C per future i. La

o sel la opcion en el mend Shelly BLU TRV utilizando su mando.

mancata osservanza delle procedure di installazione pud causare malfun-

zionamenti, pericoli per la salute e la vita, violazione della legge e/o rifiuto

delle garanzie legali e commerciali (se presenti). Shelly Europe Ltd. non &

responsablle di evenluall perdite o danni in caso di installazione errata o di
proprio del di itivo a causa della mancata osservanza

delle i ioni d'uso e di sif in questa guida.

/\Questo cartello indica le informazioni sulla sicurezza.

@ Questo segno indica una nota importante.

/\ATTENZIONE! Collegare il Dispositivo solo nel modo indicato in queste istru-

zioni. Qualsiasi altro metodo potrebbe causare danni e/o lesioni.

/\ATTENZIONE! Non utilizzare il Dispositivo se presenta segni di danni o difetti.

/\ATTENZIONE! Non tentare di riparare il Dispositivo da soli.

/\ATTENZIONE! Il Dispositivo & destinato esclusivamente all'uso interno.

/\ATTENZIONE! Tenere il Dispositivo lontano da sporco e umidita.

Descrizione del prodotto

Shelly BLU Gateway Gen3 & un gateway intelligente da BLE a Wi-Fi che puo es-
sere utilizzato per monitorare e controllare tutti i dispositivi BLE Shelly. E dotato
di componenti Virtual e BT Home.

Il Dispositivo & dotato di un'interfaccia web integrata utilizzata per monitorare,
controllare e regolare il Dispositivo. Linterfaccia web & accessibile all'indirizzo
http://192.168.33.1 quando si & collegati direttamente al punto di accesso del
Dispositivo o al suo indirizzo IP quando l'utente e il Dispositivo sono collegati
alla stessa rete.

1l Dispositivo pud accedere e interagire con altri dispositivi intelligenti o sistemi
di automazione se si trovano nella stessa infrastruttura di rete. Shelly Europe
Ltd. fornisce API per i dispositivi, la loro integrazione e il controllo via cloud.
Per ulteriori informazioni, visitare il sito https:/shelly-api-docs.shelly.cloud.
O Il Dispositivo viene fornito con un firmware installato in fabbrica. Per man-
tenerlo aggiornato e sicuro, Shelly Europe Ltd. fornisce gratuitamente gli ultimi
aggiornamenti del firmware. E possibile accedere agli aggiornamenti tramite
linterfaccia web incorporata o I'applicazione mobile Shelly Smart Control, dove
si possono trovare informazioni sull'ultima versione del firmware. La scelta di
installare o meno gli aggiornamenti del firmware é di esclusiva responsabilita
dell'utente. Shelly Europe Ltd. non sara responsabile di eventuali difetti di con-
formita del Dispositivo causati dalla mancata installazione tempestiva degli
aggiornamenti disponibili da parte dell'utente.

Istruzioni per l'installazione

Collegare il Dispositivo a una porta USB-A standard.

Il LED dovrebbe diventare blu, a indicare che il Dispositivo & alimentato ed & in
modalita access point (AP).

Shelly Cloud Inclusione

Il Dispositivo puo essere monitorato, controllato e impostato attraverso il no-
stro servizio di automazione domestica Shelly Cloud. E possibile utilizzare il
servizio tramite la nostra applicazione mobile per Android, iOS o Harmony OS o
tramite un qualsiasi browser Internet all'indirizzo https:/control.shelly.cloud/.
Se si sceglie di utilizzare il dispositivo con l'applicazione e il servizio Shelly
Cloud, & possibile trovare le istruzioni su come collegare il dispositivo al Cloud
e controllarlo dall'applicazione Shelly nella guida dell'applicazione:
https://shelly.link/app-guide.

Lapplicazione mobile Shelly e il servizio Shelly Cloud non sono condizioni
per il corretto funzionamento del Dispositivo. Questo Dispositivo puo essere
utilizzato da solo o con diverse altre piattaforme di automazione domestica.
Uso locale

Se si desidera utilizzare il dispositivo a ||ve||o Iocale, collegarsi allAP (SSID:
St G3-xxxxxxxx) utilizzando un disp abilitato alla connessione
Wi-Fi e digitare http:/192.168.33.1 nel browser per accedere all'interfaccia
Web integrata del dispositivo.

Fare clic sull'icona Wi-Fi in alto per accedere alle impostazioni Wi-Fi del Dispo-
sitivo. Collegare il Dispositivo a una rete Wi-Fi locale. Si consiglia di impostare
un indirizzo IP statico. Per una descrizione dettagliata, consultare la Guida
all'interfaccia web del Dispositivo all'indirizzo https:/shelly.link/blugwg3_wig.
Fare clic sull'icona Bluetooth in alto per accedere alle impostazioni Bluetooth
del Dlsposmvo Abllnare il gateway Eluetooth

Tutti i disp i Shelly BLE come componenti BT
Home nella pagina iniziale dell'interfaccia web del Dispositivo.

In alternativa, & possibile utilizzare degli script per rilevare i dispositivi BLE
conformi al protocollo BT Home, leggere la loro trasmissione e, in base ai dati
ricevuti, controllare altri dispositivi intelligenti collegati alla stessa rete.

Accoppiamento con dispositivi BLE

Se il Dispositivo & stato acquistato in bundle con i dlsposmw Shelly BLE, que-

sti vengono forniti gia predisposti in fabbrica, quindi non & necessaria alcuna

configurazione aggiuntiva.

Seil Dispositivo & stato acquistato separatamente o se si desidera accoppiarlo

con altri dispositivi BLE, seguire le istruzioni riportate di seguit

1. Premere il pulsante Pair sul Dispositivo.

2. Impostare il dispositivo BLE che si desidera associare al Shelly Gateway
BLU Gen3.

Atal fine, & possibile tenere premuto il pulsante sul dispositivo BLE per 10 se-

condi oppure selezionare l'opzione dal menu del Shelly BLU TRV utilizzando

la relativa manopola

Per maggiori dettagli, consultare la guida all'uso e alla sicurezza del dispositivo

BLE che si desidera accoppi

Para mas detalles, consulte la guia de usuario y seguridad del dispositivo BLE
que desea emparejar.

Especificaciones
Fisico
Dimensiones (Alto x Ancho x Profundidad): 42x37x12 mm /
1.65x1.46x0.47 in
Peso: 16 g/ 0.56 oz
Material de la cubierta: Plastico
Color de la cubierta: Blanco
Ambiental
Temperatura de funcionamiento: -20°C a 40°C / -5°F a 105°F
Humedad: 30% a 70% RH
Eléctrico
Alimentacion: 5 V= (desde puerto USB-A)
Consumo de energia: < 1W
Radio
Wi-Fi
Protocolo: 802.11 b/g/n
Banda RF: 2412-2472MHz
Max. Potencia RF: < 20 dBm
Alcance: Hasta 30 m / 98 ft en exteriores y hasta 50 m / 164 ft en interio-
res (dependiendo de las condiciones locales)
Bluetooth
Protocolo: 4.2 con BLE
Banda RF: 2402-2480MHz
Max. Potencia RF: < 10 dBm
Alcance: Hasta 10 m / 33 ft en interiores / hasta 30 m / 98 ft en exteriores
(dependiendo de las condiciones locales)
Unidad de microcontrolador
CPU: Shelly ESP32 C3
Flash: 8 MB
Capacidades del firmware
Horarios: 20
Webhooks (acciones URL): 20 con 5 URL por gancho
Scripting: Si
MQTT: Si
Cifrado: Si
Declaracién de Conformidad
Por medio de la presente, Shelly Europe Ltd. declara que el equipo de radio tipo
Shelly BLU Gateway Gen3 cumple con las Directivas 2014/53/UE, 2014/30/UE,
2011/65/UE. El texto completo de la declaracién de conformidad de la UE esta
disponible en la siguiente direccion web:
https://shelly.link/blu_gateway_gen3_DoC
Fabricante: Shelly Europe Ltd.
Direccién: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofia, Bulgaria
Tel: +359 2 988 7435
E-mail: support@shelly.cloud
Sitio web oficial: https:/www.shelly.com
El fabricante publicard los cambios en la informacion de contacto en su sitio
web oficial.
Todos los derechos sobre la marca comercial Shelly® y otros derechos inte-
lectuales asociados a este dispositivo pertenecen a Shelly Europe Ltd.

Manual do utilizador e de seguranga

Shelly BLU Gateway Gen3
Shelly BLU Gateway Gen3 (o Dispositivo) é um ga teway inteligente de loT de
BLE a Wi-Fi num dongle USB-A

Informagdes de seguranga

A Shelly Europe Ltd. declara por este meio que o equipamento radio tipo
Shelly BLU Gateway Gen3 opera conforme a Diretriz 2014/53/EU, 2014/30/
EU, 2011/65/EU. O texto completo da declaragdo da UE sobre a conformidade
esta disponivel no seguinte enderego de internet:
https://shelly.link/blu_gateway_gen3_DoC

Fabricante: Shelly Europe Ltd.

Enderego: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofia, Bulgéria

Tel: +359 2 988 7435

E-mail: support@shelly.cloud

Site oficial: https:/www.shelly.com

As alteragdes nas informages de contacto sdo publicadas pelo fabricante
no sitio Web oficial.

Todos os direitos sobre a marca registada Shelly® e outros direitos intelec-
tuais associados a este Dispositivo pertencem a Shelly Europe Ltd.

Notice d'utilisation et consignes de sécurité

Shelly BLU Gateway Gen3

Shelly BLU Gateway Gen3 (le Dispositif) est une passerelle loT BLE vers Wi-Fi

sous forme d’une clé USB-A

Informations de sécurité

Pour une utilisation sire et appropriée, lisez cette notice et tout autre docu-

ment acoompagnant ce produit. Conservez-les pour pouvoir vous y référer
pect des pi d'ii ion peut entrainer

un dysfonctlonnement, danger pour vutre santé et vie, une violation de la loi

et/ou le refus des garanties Iégales et commerciales (le cas échéant). Shelly

Europe Ltd nest pas responsable de toute perte ou de tout dommage en cas

di ou de incorrect de ce di en

raison du pect des i ions d'utili et de sécurité contenues

dans ce guide.

/\ce symbole indique une information de sécurité.

© Ce symbole indique une note importante.

\TTENTION ! Branchez le Dispositif uniquement de la maniére indiquée dans
cette notice. Toute autre méthode pourrait entrainer des dommages et/ou des
blessures.

/\ATTENTION ! Nutilisez pas le Dispositif s'il présente des signes de détério-
ration ou de défaut.

/NATTENTION ! N'essayez pas de réparer le Dispositif vous-méme.
/\ATTENTION ! Le Dispositif est congu uniquement pour une utilisation &
l'intérieur.

/NATTENTION ! Conservez le Dispositif & abri de la saleté et de 'humidité.
Présentation du produit

Shelly BLU Gateway Gen3 est une passerelle intelligente BLE vers Wi-Fi qui
peut étre utilisée pour surveiller et controler tous les dispositifs Shelly BLE. Elle
intégre les composants virtuels et BT Home.

Le Dispositif est doté d'une interface web intégrée qui permet de le sur-
veiller, controler et régler. Linterface est accessible & l'adresse suivante
http://192.168.33.1 lorsqu'elle est connectée directement au point d'acceés du
Dispositif ou a son adresse IP lorsque vous et le Dispositif étes connectés au
méme réseau.

Le Dispositif peut accéder & d'autres dispositifs connectés ou systémes d'au-
tomatisation et interagir avec eux s'ils se trouvent dans la méme infrastructure
réseau. Shelly Europe Ltd. fournit des API pour les dispositifs, leur intégration
et le controle dans le Cloud. Pour plus d'informations, rendez-vous a 'adresse
suivante https:/shelly-api-docs.shelly.cloud.

O Le Dispositif est livré avec un micrologiciel installé en usine. Pour le maintenir
ajour et e sécuriser, Shelly Europe Ltd. fournit gratuitement les derniéres mises
& jour de celui-ci. Vous pouvez accéder aux mises a jour via l'interface web inté-
grée ou l'application mobile Shelly Smart Control, ot vous trouverez des détails
sur la derniére version du micrologiciel. Le choix d'installer ou non les mises

Wi-Fi
Protocole: 802.11 b/g/n
Bande RF : 2412-2472MHz
Puissance RF max. : < 20 dBm
Portée : Jusqu'a 30 m / 98 ft a I'extérieur et jusqu'a 50 m / 164 ft a linté-
rieur (en fonction des collectivités locales)
Bluetooth
Protocole: 4.2 avec BLE
Bande RF : 2402-2480MHz
Puissance RF max. : < 10 dBm
Portée : Jusqu'a 10 m / 33 ft a lintérieur / jusqu'a 30 m / 98 ft a 'extérieur
(en fonction des collectivités locales)
Unité du microcontroleur
CPU: Shelly ESP32 C3
Flash: 8 MB
Capacités du micrologiciel
Programmations : 20
Webhooks (actions URL) : 20 avec 5 URL par hook
Scripts : Oui
MQTT: Oui
Cryptage: Oui
Déclaration de Conformité
Par la présente, Shelly Europe Ltd. déclare que 'équipement radio de type Shel-
ly BLU Gateway Gen3 est conforme a la directive 2014/30/UE, 2011/65/UE. Le
texte intégral de la déclaration de conformité de I'UE est disponible a I'adresse
internet suivante : https:/shelly.link/blu_gateway_gen3_DoC
Fabricant : Shelly Europe Ltd.
Adresse : 103 Boulevard Cherni Vrah, 1407 Sofia, Bulgarie
Tél. : +359 2 988 7435
E-mail: support@shelly.cloud
Site Internet officiel : https:/www.shelly.com
Les changements des coordonnées sont publiés par le fabricant sur le site
Internet officiel.
Tous les droits de la marque Shelly® et les autres droits intellectuels associés
a ce Dispositif appartiennent a Shelly Europe Ltd.

Instrukcja obstugi i bezpieczeristwa

Shelly BLU Gateway Gen3
Shelly BLU Gateway Gen3 (Urzadzenie) to inteligentna bramka BLE do Wi-Fi
w kluczu USB-A

Informacje dotyczqce bezpieczeﬁstwa

Aby ¢ ie, nalezy ¢ ni-
niejsza instrukcje oraz wszelkle inne dokumemy do}qczone do tego produk-
tu. Nalezy je na procedur il

moze pi i¢ do i dziatani ia zdrowia i zycia,

naruszenia prawa i/lub odmowy gwarancji prawnych i handlowych (jesli takie
istnieja). Shelly Europe Ltd. nie ponosl odpomednalnoscl za ]aklekolwmk

straty lub szkody w |nsialac]| lub ni
dziatania tego ia z powodu ji obstugi i
bezpieczeristwa zawarlych w nmlejszej mstrukcjl
Ten znak wskazuje il
@ Ten znak oznacza wazng mformac;e
/A\UWAGAIL ie nalezy ie w sposob

w niniejszej instrukcji. Kazda inna metoda moze spowodowac uszkodzenie i/
lub obrazenia ciata.

UWAGA!Nie nalezy uzywac urzgdzenia, jesli wykazuje ono jakiekolwiek ozna-
ki uszkodzenia lub wady.

Uw; !Nie nalezy podejr ¢ préb j naprawy
AUWAGA!Urzadzenfe Jjest przeznaczone wytacznie do uzytku w pomieszcze-
niach.
/NUWAGAL
goci.

Opis produktu

Shelly BLU Gateway Gen3to inteligentna bramka BLE do Wi-Fi, ktéra moze by¢
uzywana do monitorowania i sterowania wszystkimi urzadzeniami Shelly BLE.
Posiada komponenty Virtual i BT Home.

Urzgdzenie ma wbudowany interfejs sieciowy stuzacy do monitorowania,
sterowania i regulacji urzgdzenia. Interfejs sieciowy jest dostepny pod adre-
semhitp://192.168.33.1, gdy urzadzenie jest podigczone bezposrednio do
punktu dostepu, lub pod adresem IR, gdy urzgdzenie jest podtgczone do tej
samej sieci.

Urzadzenie moze uzyskiwa¢ dostep i wchodzi¢ w interakcje z innymi inteli-
gentnymi ur; jami lub systemami ki, jesli znajduja sie one w tej
samej infrastrukturze sieciowej. Shelly Europe Ltd. zapewnia interfejsy API dla
urzadzen, ich integracji i kontroli w chmurze. Wiecej informacji mozna znalez¢
na stronie https://shelly-api-docs.shelly.cloud.

Urzadzenie jest dostarczane z fabrycznie zainstalowanym oprogramowaniem
sprzetowym. Aby zapewni¢ jego aktualizacje i bezpieczeristwo, Shelly Europe
Ltd. zapewnia najnowsze aktualizacje oprogramowania uktadowego bezptat-
nie. Dostep do aktualizacji mozna uzyskac za posrednictwem wbudowanego
interfejsu internetowego lub aplikacji mobilnej Shelly Smart Control. Za insta-
lacje aktualizacji oprogramowania odpowiada uzytkownik. Shelly Europe Ltd.
nie ponosi odpowiedzialnosci za brak zgodnosci urzadzenia spowodowany
brakiem zainstalowania przez uzytkownika dostepnych aktualizacji w odpo-
wiednim czasie.

Instrukcje instalacji

Podtacz urzadzenie do standardowego portu USB-A.

Dioda LED powinna zaswieci¢ si¢ na niebiesko, wskazujac, Ze urzadzenie jest
zasilane i znajduje sig w trybie punktu dostepowego (AP).

Wiaczenie Shelly Cloud

Urzadzenie mozna monitorowac, kontrolowac i konfigurowaé za posrednic-
twem naszej ustugi automatyki domowej Shelly Cloud. Z ustugi mozna korzy-
stac za posrednictwem naszej aplikacji mobilnej na system Android, iOS lub
Harmony OS lub za posrednictwem dowolnej przegladarki internetowej pod
adresemhttps://control.shelly.cloud/.

Jesli zdecydujesz sie uzywaé urzadzenia z aplikacja i ustuga Shelly Cloud,
mozesz znalezé instrukcje dotyczgce podigczania urzadzenia do chmury i
sterowania nim z aplikacji Shelly w przewodniku po aplikacji:
https://shelly.link/app-guide.

Aplikacja mobilna Shelly i ustuga Shelly Cloud nie sg warunkiem prawidtowego
dziatania urzadzenia. To urzadzenie moze by¢ uzywane samodzielnie lub z
réznymi innymi platformami automatyki domowej.

Uzycie lokalne

Jesli chcesz korzystac z urzadzenia lokalnie, potgcz sig z jego punktem doste-
powym (SSID: ShellyBluGWG3-xxxxxxxxxxxx) za pomoca urzadzenia obstugu-
jacego Wi-Fi i wpiszhttp://192.168.33.1w przegladarce, aby uzyska¢ dostep
do wbudowanego interfejsu internetowego urzadzenia.

Kliknij ikong Wi-Fi u géry, aby przejs¢ do ustawieri Wi-Fi urzagdzenia. Podtgcz
urzadzenie do lokalnej sieci Wi-Fi. Zalecamy ustawienie statycznego adresu
IP. Szczegdtowy opis znajduje sie w Przewodniku po interfejsie internetowym
urzadzenia na stronie https:/shelly.link/blugwg3_wig.

Kliknij ikone Bluetooth u géry, aby przejs¢ do ustawieri Bluetooth urzgdzenia.
Wtacz brame Bluetooth.

Wszystkie sparowane urzadzenia Shelly BLE pojawig si¢ jako komponenty BT
Home na stronie gléwnej interfejsu internetowego urzadzenia.

Alternatywnie mozna uzy¢ skryptéw do wykrywania urzgdzer BLE zgodnych z
protokotem BT Home, odczytywac ich transmisjg i na podstawie odebranych
danych sterowaé innymi inteligentnymi urzadzeniami podtaczonymi do tej
samej sieci.

Parowanie z urzadzeniami BLE

@ Jesli urzadzenie zostato zakupione w zestawie z urzadzeniami Shelly BLE,
s3 one fabrycznie sparowane, wigc nie jest wymagana dodatkowa konfiguracja.
Jesli urzadzenie zostato zakupione osobno lub chcesz sparowac je z dodatko-
wymi urzgdzeniami BLE, postepuj zgodnie z ponizszymi instrukcjami:

1. Nacignij przyciskparowaniana urzadzeniu.

2. Ustaw urzadzenie BLE, ktére chcesz sparowac z Shelly BLU Gateway Gen3.
Mozna to osiggnaé, naciskajac i przytrzymujac przycisk na urzadzeniu BLE
przez 10 sekund lub wybierajac opcje z menu Shelly BLU TRV za pomoca
pokretta.

Aby uzyskac wiecej informacii, zapoznaj sie z instrukcjg obstugi i bezpieczen-
stwa urzgdzenia BLE, ktére chcesz sparowac.

Specyfikacje

Fizyczny

Rozmiar (wys. x szer. x gt.): 60x27x11 mm / 2.36x1.06x0.43 in

Waga: 10g/0.350z

Materiat powtoki: Plastik

Kolor powtoki: Biaty
S$rodowisko

Temperatura robocza otoczenia: -20 °C do 40 °C / -5 °F do 105 °F

Wilgotnosé: 30% do 70% wilgotnosci wzglednej
Elektryczny

Zasilanie: 5 V= (z portu USB-A)

Pobdér mocy: <1 W
Radio
Wi-Fi

Protokot: 802.11 b/g/n

Pasmo RF: 2412-2472MHz

Maks. Moc RF: < 20 dBm

Zasieg: “Do 30 m / 98 stdp w pomieszczeniach i 50 m / 164 stép na

zewnatrz

(Zalezy od warunkdw lokalnych)”

Bluetooth

Protokét: 4.2 z BLE

Pasmo RF: 2402-2480MHz

Maks. Moc RF: < 10 dBm

Zasieg: Do 10 m / 33 stop w pomieszczeniach i 30 m / 98 stop na

zewnatrz (w zaleznosci od warunkdw lokalnych)

ie nalezy pr. ywac z dala od i A i wil-

& jour du micrologiciel reléve de la seule re bilité de [I'utili Shelly

Europe Ltd. n'est pas responsable de tout défaut de conformité du Dispositif
causé par le fait que [utilisateur n'a pas installé les mises a jour disponibles
en temps voulu.

Instructions d'installation

Branchez le Dispositif sur un port USB-A standard.

Le voyant doit étre bleu, indiquant que le Dispositif fonctionne et qu'il est en
mode point d'accés (AP).

Intégration de Shelly Cloud

Le Dispositif peut étre surveillé, controlé et configuré par le biais de notre ser-
vice domotique Shelly Cloud. Vous pouvez utiliser ce service depuis notre ap-
plication Android, iOS ou Harmony OS ou bien depuis n'importe quel navigateur
Internet & I'adresse https:/control.shelly.cloud/.

Si vous choisissez d'utiliser le Dispositif avec I'application et le service Shelly
Cloud, vous trouverez des instructions sur la maniére de connecter le dispositif
au Cloud et de le contréler a partir de 'application Shelly dans le guide de I'ap-
plication a I'adresse suivante https:/shelly.link/app-guide.

Lapplication Shelly et le service Shelly Cloud ne sont pas indispensables au
bon fonctionnement du Dispositif. Ce Dispositif peut étre utilisé de maniére
autonome ou avec d'autres plateformes domotiques.

Utilisation locale

Si vous souhaitez utiliser le Dispositif localement, connectez-vous a son AP
(SSID : ShellyBluGwG3-xxxxxxxx) a I'aide d'un dispositif compatible Wi-Fi et ta-
pez http:/192.168.33.1 dans votre navigateur pour accéder a l'interface Web
intégrée du Dispositif.

Cliquez sur l'icone Wi-Fi en haut pour accéder aux paramétres Wi-Fi du Dis-
positif. Connectez le Dispositif a un réseau Wi-Fi local. Il est recommandé de
définir une adresse IP statique. Consulter le guide de I'interface Web du Dispo-
sitif pour une description détaillée a I'adresse https:/shelly.link/blugwg3_wig.
Cliquer sur 'icone Bluetooth en haut pour accéder aux paramétres Bluetooth
du Dispositif. Activez la passerelle Bluetooth.

Tous les dispositi BLE appariés en tant que composants
BT Home sur la page d'accueil de I'interface web du Dispositif.

Vous pouvez également utiliser des scripts pour détecter les dispositifs BLE
conformes au protocole BT Home, lire leur transmission et, sur la base des
données regues, contréler d'autres dispositifs intelligents connectés au méme
réseau.

\ppairage avec des appareils BLE

@ Sivous avez acheté le Dispositif en méme temps que des dispositis Shelly
BLE ces derniers sont prepares en usine, de sorte qu‘aucune configuration sup-

Para uma utilizagao segura e correcta, leia este manual e i outros
documentos que acompanhem este praduto Guarde-os para referéncia fu-
tura. O ndo dos deil 40 pode levar a mau
funcionamento, perigo paraa saude e a vida, violagdo da lei e/ou recusa de

legais e (se A Shelly Europe Ltd. néo se res-
ponsahlllza por qualsquer perdas ou danos em caso de instalagao mcorrecta
ou deste di itivo devido ao ndo
dasil goes de utilizagéo e contidas neste guia.

/\Este sinal indica informagées de seguranga.

O Este sinal indica uma nota importante.

/\CUIDADO! Ligar o Dispositivo apenas da forma indicada nestas instrugdes.
Qualquer outro método pode causar danos e/ou ferimentos.

/\CUIDADO! Nao utilizar o Dispositivo se este apresentar qualquer sinal de
dano ou defeito.

ACUIDADO! N&o tente reparar o Dispositivo por si préprio.

/\CUIDADO! 0 Dispositivo destina-se apenas a ser utilizado em interiores.
/\CUIDADO! Manter o Dispositivo afastado de sujidade e humidade.

Descrigao do produto

Shelly BLU Gateway Gen3 é um gateway inteligente BLE para Wi-Fi que pode
ser utilizado para monitorizar e controlar todos os dispositivos Shelly BLE. In-
clui componentes Virtual e BT Home.

O Dispositivo tem uma interface Web incorporada utilizada para monito-
rizar, controlar e ajustar o Dispositivo. A interface Web esta acessivel em
http://192.168.33.1 quando ligado diretamente ao ponto de acesso do Dispo-

ne soit
Sl vous avez acheté le Dlsposmf séparément ou si vous souhaitez le coupler
avec dautres di itifs BLE, suivez les ir ions ci-dessous :
1. Appuyez sur le bouton Pair du Dispositif.
2. Réglez le dispositif BLE que vous souhaitez appairer a Shelly BLU Gateway
Gen3.
Pour ce faire, vous pouvez soit appuyer sur le bouton du dispositif BLE et le
maintenir pendant 10 secondes, soit sélectionner I'option dans le menu du
Shelly BLU TRV a l'aide de sa molette.
Pour plus de détails, veuillez vous référer au manuel d'utilisation et de sécurité
du dispositif BLE que vous souhaitez appairer.

Caractéristiques techniques

Physique
Dimensions (LxPxH) : 42x37x12 mm / 1.65x1.46x0.47 in
Poids: 16 g/ 0.56 oz
Matériau du boitier : Plastique
Couleur du boitier : Blanc

Environnement

+ Température de fonctionnement :-20 °C 240 °C /-5 °F a 105 °F
Humidité : 30 % a70 %

Electrique
Alimentation électrique : 5 V= (a partir du port USB-A)
Consommation électrique: <1 W

Protocole de communication radio

CPU: Shelly ESP32 C3
Flash: 8 MB

Harmonogramy: 20

Webhooks (akcje URL): 20 z 5 adresami URL na hak

Tworzenie skryptow: Tak

MQTT: Tak

Szyfrowanie: Tak
Deklaracja zgodnosci
Niniejszym Shelly Europe Ltd. o$wiadcza, ze typ urzadzenia radiowego Shel-
ly BLU Gateway Gen3 jest zgodny z dyrektywg 2014/53/UE, 2014/30/UE,
2011/65/UE. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod naste-
pujgcym adresem internetowym: https://shelly.link/blu_gateway_gen3_DoC
Producent: Shelly Europe Ltd.
Adres: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofia, Butgaria
Tel: +359 2 988 7435
E-mail: support@shelly.cloud
Oficjalna strona: https:/www.shelly.com/
Zmiany danych kontaktowych sg publikowane przez Producenta na oficjalnej
stronie internetowej.
Wszelkie prawa do znaku towarowego Shelly® i inne prawa intelektualne zwig-
zane z tym Urzgdzeniem nalezg do Shelly Europe Ltd.

Rom
Ghid de utilizare si siguranta
Shelly BLU Gateway Gen3

Shelly BLU Gateway Gen3 (Dispozitivul) este un gateway inteligent BLE cétre
Wi-Fi intr-un dongle USB-A
Informatii privind siguranta
Pentru o utilizare sigura si corects, cititi acest ghid si orice alte documente
care insotesc acest produs Pastrati-le pentru oonsultare ulterioara. Neres-
pectarea ilor de instalare poate duce la fi pe-
ricol pentru sénétate si viatd, incalcarea legii si/sau refuzul garan;ulor legale
si comerciale (dacé exista). Shelly Europe Ltd. nu este responsabila pentru
nicio pierdere sau dauna in cazul instalérii incorecte sau aI funcxlona i neco-

a a acestui di itiv din cauza iunilor de
utilizare si siguranta din acest ghid.

cest semn indica informatii de siguranta.

@ Acest semn indica o nota importanta.
AATENTIE!Conecta,ti dispozitivul numai in modul indicat in aceste instructiuni.
Orice altd metoda ar putea cauza deteriorari si/sau vatamari.
AATENTIE!NU utilizati dispozitivul dacd prezintd orice semn de deteriorare
sau defect.
AATENTIE!NU incercati sa reparati singur dispozitivul.
AATENTIE!Dispozr’tivul este destinat numai utilizarii in interior.
AATENTIE!Pésrraﬁ dispozitivul departe de murdérie si umiditate.

Descrierea produsului

Shelly BLU Gateway Gen3este un gateway inteligent BLE c&tre Wi-Fi care poate
fi utilizat pentru a monitoriza si controla toate dispozitivele Shelly BLE. Acesta
dispune de componente Virtual si BT Home.

Dispozitivul are o interfatd web incorporatd utilizatd pentru a monito-
riza, controla si regla dispozitivul. Interfata web este accesibila lahtt-
p://192.168.33.1atunci cand sunteti conectat direct la punctul de acces al
dispozitivului sau la adresa sa IP atunci cand dumneavoastra si dispozitivul
sunteti conectati la aceeasi retea.

Dispozitivul poate accesa si interactiona cu alte dispozitive inteligente sau sis-
teme de automatizare dacé acestea se afla in aceeasi infrastructura de retea.
Shelly Europe Ltd. furnizeaza API-uri pentru dispozitive, integrarea acestora si
controlul in cloud. Pentru mai multe informatii, vizitati
https:/shelly-api-docs.shelly.cloud.

@ Dispozitivul vine cu firmware-ul instalat din fabricd. Pentru a-l mentine actu-
alizat si sigur, Shelly Europe Ltd. furnizeaza gratuit cele mai recente actualizari
ale firmware-ului. Accesati actualizarile fie prin interfata web incorporats, fie prin

aplicatia mobila Shelly Smart Control. Instalarea actualizérilor de firmware este
responsablhratea unhzatoru/ut Shelly Europe Ltd. nu va fi raspunzaroare pentru
nicio neco ivului cauzata de neinstal: la timp de cétre
utilizator a actualizérilor dtspomblle

Instructiuni de instalare

Conectati dispozitivul la un port USB-A standard.

LED-ul ar trebui s& devina albastru, indicand faptul c& dispozitivul este alimen-
tat i se afla in modul punct de acces (AP).

Includerea Shelly Cloud

Dispozitivul poate fi monitorizat, controlat si configurat prin intermediul servi-
ciului nostru de automatizare a locuintei Shelly Cloud. Puteti utiliza serviciul
prin intermediul aplicatiei noastre mobile Android, iOS sau Harmony 0S sau
prin intermediul oricdrui browser de internet la adresa
https:/control.shelly.cloud/.

Daca alegeti s utilizati dispozitivul cu aplicatia si serviciul Shelly Cloud, puteti
gasi instructiuni despre cum sa conectati dispozitivul la Cloud si sé il controlati
din aplicatia Shelly in ghidul aplicatiei: https:/shelly.link/app-guide.

Aplicatia mobila Shelly si serviciul Shelly Cloud nu sunt conditii pentru functi-
onarea corespunzatoare a dispozitivului. Acest dispozitiv poate fi utilizat inde-
pendent sau cu diverse alte platforme de automatizare a locuintei.

Utilizare locala

Daca doriti s& utlllzatl dispozitivul la nivel local, conectati-va la AP- uI acestula
(SSID: St ) utilizand un disp il Wi-Fi si
lastat,lhttp://192,168,33.1|n browser pentru a accesa interfata web incorpo-
ratd a dispozitivului.

Faceti clic pe pictograma Wi-Fi din partea de sus pentru a merge la setérile
Wi-Fi ale di itivului. Conectati di itivul la o retea Wi-Fi locala. Va re-
comandam s setati o adresa IP staticd. Consultati Ghidul interfetei web a
dispozitivului pentru o descriere detaliaté la https:/shelly.link/blugwg3_wig.
Faceti clic pe pictograma Bluetooth din partea de sus pentru a merge la setérile
Bluetooth ale dispozitivului. Activati gateway-ul Bluetooth.

Toate dispozitivele BLE Shelly imperecheate vor aparea ca componente BT
Home pe pagina principalé a interfetei web a dispozitivului.

Alternativ, puteti utiliza scripturi pentru a detecta dispozitivele BLE care respec-
té protocolul BT Home, pentru a citi transmisia acestora si, pe baza datelor pri-
mite, pentru a controla alte dispozitive inteligente conectate la aceeasi retea.

imperechere cu dlspon ve BLE

© Dac4 ati achiziti ] BLE Shelly, aces-
tea sunt preaparatate din fabnca, asffel incét nu esre necesard nicio configurare
suplimentara.

Dacd ati cumparat dispozitivul separat sau doriti s& il asociati cu alte dispoziti-
ve BLE, urmati instructiunile de mai jos:
1. Apasati butonul deimperecherede pe dispozitiv.
2. Setati dispozitivul BLE pe care doriti sa il asociati cu Shelly BLU Gateway
Gen3.
Puteti realiza acest lucru fie apasand si tinand apasat butonul de pe dispoziti-
vul BLE timp de 10 secunde, fie selectand optiunea din meniul Shelly BLU TRV
cu ajutorul butonului acestuia.
Pentru mai multe detalii, consultati ghidul de utilizare si siguranta al dispoziti-
vului BLE pe care doriti s& il asociati.
Specificatii
Fizica
Dimensiuni (HXWxD): 60x27x11 mm / 2.36x1.06x0.43 in
Greutate: 10 g/ 0.35 0z
Material exterior: Plastic
Culoarea cojii: Alb
iu
Temperatura ambientala de lucru: -20 °C pana la 40 °C /-5 °F pané la
105°F
Umiditate: 30 % pand la 70 % RH
Electrice
Sursa de alimentare: 5 V= (de la portul USB-A)
Consum de energie: < TW
Radio
Wi-Fi
Protocol: 802.11 b/g/n
Banda RF: 2412-2472MHz
Max. Putere RF: < 20 dBm
Gama: Pana la 30 m / 98 ftin interior si 50 m / 164 ft in exterior (Depinde
de conditiile locale)
Bluetooth
Protocol: 4.2 cu BLE
Banda RF: 2402-2480MHz
Max. Putere RF: < 10 dBm
Gama: Pana la 10 m / 33 ftin interior si 30 m / 98 ft in exterior (in functie
de conditiile locale)
Unitate microcontroler
CPU: Shelly ESP32 C3
Flash: 8 MB
Capacitati firmware
Programe: 20
Webhooks (actiuni URL): 20 cu 5 URL-uri pe carlig
Scripting: Da
MQTT: Da
Criptare: Da
Declaratia de conformitate
Prin prezenta, Shelly Europe Ltd. declara ca echipamentul radio de tip Shelly
BLU Gateway Gen3 este in conformitate cu Directiva 2014/53/UE, 2014/30/UE,
2011/65/UE. Textul integral al declaratiei de conformitate UE este disponibil la
urmatoarea adresa de internet: https:/shelly.link/blu_gateway_gen3_DoC
Producétor: Shelly Europe Ltd.
Address: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofia, Bulgaria
Tel.: +359 2 988 7435
E-mail: support@shelly.cloud
Site-ul oficial: https:/www.shelly.com/
Modificérile informatiilor de contact sunt publicate de producétor pe site-ul
oficial.
Toate drepturile asupra marcii comerciale Shelly® si alte drepturi intelectuale
asociate cu acest dispozitiv apartin Shelly Europe Ltd.

Nederlands

Gebruikers- en veiligheidsgids

Shelly BLU Gateway Gen3
Shelly BLU Gateway Gen3 (het Apparaat) is een slimme BLE naar Wi-Fi gate-
way in een USB-A dongle.

Veiligheidsinformatie

Lees voor veilig en juist gebruik deze handleiding en alle andere documenten

die bij dit product worden geleverd. Bewaar ze voor toekomstig gebruik. Het

niet volgen van de installatieprocedures kan leiden tot storingen, gevaar voor

gezondheid en Ieven, overtreding van de wet en/of weigering van wettelij-

ke en ies (indien van Shelly Europe Ltd. is

niet verantwoordelijk voor verlies of schade in geval van onjuiste installatie

of onjulst gebrulk van dlt apparaat als gevolg van het niet opvolgen van de

ies in deze

/\Dit bord geeft veiligheidsinformatie aan.

@ Dit teken geeft een belangrijke opmerking aan.

/\LET OPISluit het apparaat alleen aan op de manier die in deze instructies

wordt aangegeven. Elke andere methode kan schade en/of letsel veroorzaken.
LET OP!Gebruik het apparaat niet als het tekenen van schade of defecten

vertoont.

/\LET OP'Probeer het apparaat niet zelf te repareren.

/\LET OPIHet apparaat is alleen bedoeld voor gebruik binnenshuis.

/\LET OP'Houd het apparaat uit de buurt van vuil en vocht.

Productbeschrijving

Shelly BLU Gateway Gen3is een slimme BLE-naar-Wi-Fi-gateway die kan wor-
den gebruikt om alle Shelly BLE-apparaten te bewaken en te bedienen. Het
beschikt over Virtual en BT Home componenten.

Het Apparaat heeft een ingebouwde webinterface die wordt gebruikt om het
Apparaat te bewaken, te bedienen en aan te passen. De webinterface is toe-
gankelijk viahttp://192.168.33.1als het apparaat rechtstreeks is aangesloten
op het toegangspunt van het apparaat of via het IP-adres als u en het apparaat
zijn aangesloten op hetzelfde netwerk.

Het apparaat heeft toegang tot en kan communiceren met andere slimme ap-
paraten of automatiseringssystemen als ze zich in dezelfde netwerkinfrastruc-
tuur bevinden. Shelly Europe Ltd. biedt API's voor de apparaten, hun integratie
en cloudbesturing. Ga voor meer informatie naar
https:/shelly-api-docs.shelly.cloud

Het apparaat wordt geleverd met in de fabriek geinstalleerde frmware. Om de
firmware up-to-date en veilig te houden, biedt Shelly Europe Ltd. de nieuwste
firmware-updates gratis aan. Krijg toegang tot de updates via de ingebouwde
webinterface of de Shelly Smart Control mobiele applicatie. Installatie van
firmware-updates is de verantwoordelijkheid van de gebruiker. Shelly Europe
Ltd. is niet aansprakelijk voor een gebrek aan conformiteit van het Apparaat
als gevolg van het niet tijdig installeren van de beschikbare updates door de
gebruiker.

Installatie-instructies
Sluit het apparaat aan op een standaard USB-A-poort.

De LED moet blauw worden om aan te geven dat het apparaat van stroom
wordt voorzien en zich in de toegangspuntmodus (AP) bevindt.

Shelly Cloud opname

Het Apparaat kan worden gemonitord, bestuurd en ingesteld via onze Shelly CI-
oud domoticadienst. Je kunt de service gebruiken via onze mobiele applicatie
voor Android, iOS of Harmony OS of via elke internetbrowser op
https:/control.shelly.cloud/.

Als u ervoor kiest het Apparaat te gebruiken met de toepassing en de Shelly
Cloud-service, vindt u instructies over hoe u het Apparaat kunt verbinden met
de Cloud en kunt bedienen vanaf de Shelly-app in de toepassingsgids:
https://shelly.link/app-guide.

De Shelly mobiele applicatie en Shelly Cloud service zijn geen voorwaarden om
het Apparaat goed te laten functioneren. Dit Apparaat kan standalone worden
gebruikt of in combinatie met verschillende andere domotica-platforms.

Lokaal gebruik

Als u het apparaat lokaal wilt gebruiken, maakt u verbinding met het AP (SSID:
ShellyBIuGWG3-XXXXXXXXXXXXXXXX) Via een apparaat met Wi-Fi en typt uhtt-
p://192.168.33.1in uw browser om toegang te krijgen tot de geintegreerde
webinterface van het apparaat.

Klik op het Wi-Fi-pictogram bovenaan om naar de Wi-Fi-instellingen van het
Apparaat te gaan. Verbind het Apparaat met een lokaal Wi-Fi-netwerk. We ra-
den aan een statisch IP-adres in te stellen. Raadpleeg de handleiding voor de
webinterface van het apparaat voor een gedetailleerde beschrijving op https:/
shelly.link/blugwg3_wig.

Klik op het Bluetooth-pictogram bovenaan om naar de Bluetooth-instellingen
van het apparaat te gaan. Schakel Bluetooth-gateway in.

Alle gekoppelde Shelly BLE-apparaten verschijnen als BT Home-componenten
op de startpagina van de Device webinterface.

Je kunt ook scripts gebruiken om BLE-apparaten te detecteren die voldoen aan
het BT Home-protocol, hun transmissie lezen en op basis van de ontvangen
gegevens andere slimme apparaten bedienen die op hetzelfde netwerk zijn
aangesloten.

Koppelen met BLE-app

@ Als je het apparaat gebundeld met Shelly BLE-apparaten hebt gekocht, zijn ze
in de fabriek voorgeinstalleerd, dus er is geen extra installatie nodig.

Als je het apparaat apart hebt gekocht of wilt koppelen met extra BLE-appara-
ten, volg dan de onderstaande instructies:

1. Druk op de knopPairop het apparaat.

2. Stel het BLE-apparaat dat je wilt koppelen in op de Shelly BLU Gateway Gen3.
Je kunt dit doen door de knop op het BLE-apparaat 10 seconden ingedrukt te
houden of door de optie te selecteren in het Shelly BLU TRV-menu met de knop.
Raadpleeg voor meer informatie de gebruikers- en veiligheidsgids van het
BLE-apparaat dat je wilt koppelen.

Specificaties
Fysiek
Afmetingen (HxBxD): 60x27x11 mm / 2.36x1.06x0.43 in
Gewicht: 109/ 0.35 0z
Materiaal buitenkant: Kunststof
Kleur schelp: Wit
Milieu
Omgevingstemperatuur: -20 °C tot 40 °C /-5 °F tot 105 °F
Vochtigheid: 30 % tot 70 % RV
Elektrisch
Stroomvoorziening: 5 V= (van USB-A-poort)
Stroomverbruik: < 1TW
Radio
Wi-Fi
Protocol: 802.11 b/g/n
RF-band: 2412-2472MHz
Max. RF-vermogen: < 20 dBm
Bereik: “Tot 30 m binnenshuis en 50 m bunenshuls
(Afhankelijk van pl lijke omstandighed
Bluetooth
Protocol: 4.2 met BLE
RF-band: 2402-2480MHz
Max. RF-vermogen: < 10 dBm
Bereik: Tot 10 m binnenshuis en 30 m buitenshuis (afhankelijk van
plaatselijke omstandigheden)
Microcontroller
CPU: Shelly ESP32 C3
Flits: 8 MB
Firmwaremogelijkheden
Roosters: 20
Webhooks (URL-acties): 20 met 5 URLs per haak
Scripting: Ja

MQTT: Ja

Encryptie: Ja
Conformiteitsverklaring
Hierbij verklaart Shelly Europe Ltd. dat de radioapparatuur van het type
Shelly BLU Gateway Gen3 in overeenstemming is met Richtlijn 2014/53/EU,
2014/30/EU, 2011/65/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverkla-
ring is beschikbaar op het volgende internetadres:
https:/shelly.link/blu_gateway_gen3_DoC
Fabrikant: Shelly Europe Ltd.
Adres: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofia, Bulgarije
Tel: +359 2 988 7435
E-mail: support@shelly.cloud
Officiéle website: https://www.shelly.com
Veranderingen in contactgegevens worden door de fabrikant op de officiéle
website gepubliceerd.
Alle rechten op het handelsmerk Shelly® en andere intellectuele rechten in
verband met dit apparaat behoren toe aan Shelly Europe Ltd.

05nyog xprionG kat acpdletag

Shelly BLU Gateway Gen3

To Shelly BLU Gateway Gen3 () Zuokeur) givat pia €€umvn OAn BLE og Wi-Fi
oe €va USB-A dongle.

MAnpowopieg yia Tnv acpdieia

Na v acpaki kat cwoTtr Xprion, Stapdote Tov mapévta 0dnyo Kat 6Aa ta
G\Aa £yypapa TIov GUVOSEHOLY AUTO TO TIPOLGV. PUAGETE Ta yLa PEAAOVTIKY
avagopd. H pn thpnon twv dtadikactwv Evkcm’lﬂunnc HTopEi va odnyn-
oL oe Suohettoupyia, kivbuvo yia v vyeia kat T Zwi, napaBiaon Tou

VOHOL f/KaL GPVNON VOHIKWY Kau yyori (edv vmdp:
H Shelly Europe Ltd. bav 0 yua 6riToTE anw N Npa ar:
mepinmtwon A a 157 GAANAnG Aettoupyiag avtrig

™G ouokevG Abyw pn mpncnc Twv o&nvlwv XPAONG Kat acpaleLag Tov
TapovTog 0dnyou.
VT N Tvakiba unodeIKvUEL TANPOPOPIES AoPaAEiag.

© Auté to onudst JEL pLa onpavTIkn i
/\MPOZOXHIZuVSETTE T SUOKEU LGVO E TOV TPGMO IOV MAPOUCIAZETaL
OTI¢ Mapovoeg odnyieg. Omotadrimote dAAN péBodog Ba pnopoloe va mpoka-
Aéoet BAAPBN fi/kat Tpavpatiopo.

MPOZOXH!MnV xpnowomnoLE(Te T ZUoKeLr) GV MApoUaIAZeL omotodrimote
onpaddt BAAPNG n eAaTTWpATOC.
/\MPOZOXHIMNV EMUXEIDIOETE Va EMOKEVATETE TN SUGKEUI HOVOL 0ag.
/\MPOZOXHIH GUoKE) MPOOPIZETaL POVO Yia XPIiON OF ECWTEPIKOUS XU)-
poug.
/\MPOXOXH!KpatrioTe T Suokeur pakpid and Bpwiitd kat vypaoia.
MNeprypaypn TpoiovTog
Shelly BLU Gateway Gen3eivat pia é§urv OAn BLE o Wi-Fi, n omoia propei
va xpnotpomnonBei yia Tnv mapakoAovBnan Kat Tov EAeYXo OAWV Twv ou-
okevwv Shelly BLE. AlaBétet ototyeia Virtual kat BT Home.
H Zuokeun 61abétel evowpatwpévn diemapn web mou xpnotpomnoteitat ya
TNV apakoAouBnan, Tov EAeyxo Kat TNV Tposappoyr TG Suokeuvng. H di-
enagn web eivat ipooBactun otn dievBuvonhttp:/192.168.33.10tav eiote
ouvbedepévol anevBeiag oTo onueio mPooBacng TG SUoKeuvng f otn diev-
Buvon IP g dtav eoeig Kat n Zuokevr eiote ouvdedepgvol ato (1o Siktuo.
H Suokeun pmopei va €xet ipooBacn kat va alNAETUSPA pe AANeG E§UTVEG
OUOKEVEG 1) CLCTAKATA AUTOHATIOHOU, EQOTOV BpiokovTal otny dia uro-
Sopr) Suctvou. H Shelly Europe Ltd. mapéxet APIs yia TIG GUOKEVEG, TNV ev-
OWHATWOT) TOug Kat Tov EAeyxo oTo cloud. Ma MepLoooTEPES TANPOPOPIES,
ETUOKEPOEITETN SlevBuVON
https:/shelly-api-docs.shelly.cloud.
H Suokeur) cuvodedeTal ano epyooTactakd eyKATEGTNHEVO UAMKONOYIOHIKO.
Ma va datnpeitat evipepwpévn Kat acpalng, n Shelly Europe Ltd. mapéxet
SwpeAV TIG TEAEUTAIES EVNPEPWATELS UAKOAOYLOHIKOD. ATIOKTHOTE Tipoopa-
0N OTIG EVNHEPWOELS EiTE PEOW TNG EVOWHATWHEVNG SladikTuakng diena-
@G eite pEow NG epappoyng Shelly Smart Control yia kivntd TNAEPwva. H
£YKATAOTAON TWV EVIHEPWOEWY UAKOAOYIOHIKOD Eivat euBUvn Tou XprioTn.
H Shelly Europe Ltd. dev euBuvetal yia Tuxov EANAEWPN GUPHOPPWONG TNG
TUOKELNG TIOV TIPOKAAELTAL ATO TNV AMOTUXia TOU XPiOTN VA EYKATACTHTEL
eyKaipwg TIG SLABETIIES EVNUEPWOELG.
0bnyieg eykatrdastaong
ZUVHEDTE TN ZUOKELN OF [t TuTUK B0pa USB-A.

H Auyvia LED Ba mpémet va yivel Pme, umodetkvoovtag OTL n ZUCKEUN Tpo-
poboteitat pe pedpa kat Bpioketat oe Aettovpyia onpeiov poopaang (AP).

Shelly Cloud évtagn

H Zuokeun priopei va mapakoAovBeital, va eAéyxeTal Kat va pubpiZetat
péow NG unnpeoiag owiakol autopatiopov Shelly Cloud. Mmopeite va
XPNOLUOTIOCETE TNV UTINPESIA EITE PECW TNG EPAPHOYNG HAG YIa KIVNTA
Android, i0S ) Harmony OS ite P€ow OTOLOLSATIOTE TIPOYPAUHATOG TIEPLT-
ynong oo 5tadikTuo ot StevBuvon https:/control.shelly.cloud/.

Edv eTUAEEETE VA XPNOLUOTIOOETE TN ZUCKEUN HIE TNV EQAPHOYN KAl TNV
unnpeoia Shelly Cloud, propeite va Bpeite 0dnyieg yia tn obvdeon g Zu-
okeung oto Cloud kat Tov €Aeyx6 Tng anod tnv epappoyr Shelly otov 0dnyo
epappoyng: https://shelly.link/app-guide.

H epappoyn Shelly ywa kwntd kat n vrnpesia Shelly Cloud Sev anotehovv
TipolnoBeaN yla TV 0pi Aettoupyia TG TUoKELNG. AUTH N ZUOKELN PMOpEL
va Xpnotorondei autovopa 1 He SLAPOPEG GAAEG MAATPOPHES OLKLAKOY
QAUTOHATIOHOU.

Torukn xprion
Edv BEAETE va XPNOLHOTIOL|OETE TN GUOKELN TOTUKA, OUVBEBEiTE 0TO AP NG
(SSID: ShellyBluGwG3- ) Xor DVTAG PLa GUOKELR
pe duvatotnta Wi-Fi kat TANKTpohoynoTe hitp:/192.168.33.1 oo podypap-
Ha TEPLAYNONG YLa Va AMOKTACETE TPOGPACT GTO EVOWHATWHEVO TEPIBAN-
Aov epyaciag Web tng cuokeung.
Kavte KA oo tkoviblo Wi-Fi 0To endvw pépog yla va petapeite otig pue-
pioetg Wi-Fi Tng ouokeung. Zuvdeate Tn TUoKeLN O £va Torko Siktuo Wi-
Fi. Zuviotolpe va opioeTe pia otatikr dtevbuvan IP. Avatpéte atov 0dnyo
AwadiKTuaKng d1acuvBEaNG TNG ZUCKEVAG YLa it AETITOHEP TIEPLYPAPR) OTN
StevBuvan https:/shelly.link/blugwg3_wig.
Kavte KAk aTo £lkovidio Bluetooth oTo emavw pEpog yia va petapeite otiq
pubpicelg Bluetooth Tng cuokeung. Evepyorotote tnv OAn Bluetooth.
‘OAeg ot ouZevypéveg ouokevgg Shelly BLE Ba eppaviZovtat wg ototeia BT
Home otnv apxikn oeAiba tng dienapng web NG GUCKELNG.
EVaA\GKTIKG, HPTMOPEITE va XPNOLHOTIOIOETE OEVAPLA YId VA EVTOTUOETE
OUOKeVEG BLE Tou cuppop@uvovTal ge To mpwTokoAko BT Home, va bia-
BaoeTe T petadoor) toug Kay, pe Baon ta dedopéva mov AapBdvovtar, va
£AEYEETE ANAEG EEUTIVEG GUOKEVEG TIOU eival cuvSeSEPEVEG aTO {510 SikTuo.
20Tevén Pe oLoKEVEG BLE
@ Edv ayopdoate T Suokeurj pali pe ouokeués Shelly BLE, autéc gpxovat
£pY00TaOIaKA MPO-OUVEESELEVES, OMGTE Sev amatteitat kapia mMpooHETn
pUBuION.
Av ayopdoate Tn TUoKeLr EEXWPLOTA I} av BEAETE va TN GUVBECETE i ETUL-
TIAEOV GUOKEVEG BLE, akoAoUBIOTE TIG MapaKATw odnyieg:
1. MaTAOTE To KOUPMIZEVENGOTN TUOKELN.
2. Opiote T ouokevr] BLE mov B€AeTe va ouvdécete pe tnv Shelly BLU
Gateway Gen3.
Mriopeite va To EMTUXETE QUTO EITE MATWVTAG TAPATETAPEVA TO KOUMTIL
otn ovokeur) BLE yia 10 deutepolenta ite eMAEyovTag tnv emAoyn ano
T0 pevol Shelly BLU TRV XpnotpomolwvTag to Koupri tou.
IMa TepLocOTEPEG AETITOPEPELES, QVATPEETE GTOV 08NYO XPHONG Kal aopd-
Aewag tng cuokeung BLE mou B€AeTE va ouvbETETE.
Mpobiaypapeg
Duowkn

Méyebog (YxMxB): 60x27x11 mm / 2.36x1.06x0.43 in

Bdpog: 10g/0.35 0z

YAKO KEADPOUG: MAACTIKO

Xpwpa KeAOPOUG: AEUKO
NeptBallovtikd

Oeppokpacia meptBariovTog epyaoiag: -20 °C €wg 40 °C /-5 °F €wg

105 °F

Yypaoia: 30 % £wg 70 % RH
HAgKTpIKO
Mapoxn pevpatog: 5 V= (ané 60pa USB-A)
KatavaAwon evépyetag: < 1W
Padopwvo
Wi-Fi
MpwTékoAho: 802.11 b/g/n
Zwvn RF: 2412-2472MHz
Max. loxog RF: < 20 dBm
EOpog:'Ewg 30 m/ 98 ft o ecwTepLkolg xwpoug kat 50 m / 164 ft oe
e§wTepLkoLg xwpoug (EEapTatatl and Tig TOMKES GUVBNKES)
Bluetooth
MpwToKoAA©: 4.2 e BLE
Zwvn RF: 2402-2480MHz
Max. loxog RF: < 10 dBm
EOpog:'Ewg 10 m / 33 ft oe ecwTepikolg xwpoug kat 30 m/ 98 ft oe
£§WTEPLKOVG XWPOUG (EEAPTATAL ATO TIG TOTUKEG CUVONKEG)
Movabda pikpogAeykTti
CPU: Shelly ESP32 C3
®Aag: 8 MB
Auvatotnteg UNKOAOYLGHIKOD
Mpoypdppata: 20
Webhooks (evépyeteg URL): 20 pe 5 dieuBovoeig URL avd yavtio
Scripting: Nat
MQTT: Na
Kpurttoypaegnon: Nat

ARAwaon GUpHOpYWOoNG

Me o mapov, n Shelly Europe Ltd. SnAwvetl 6Tt 0 padloe€oNMAIOHOG TUTOU
Shelly BLU Gateway Gen3 ocuppoppuwvetal pe TG odnyieg 2014/53/EE,
2014/30/EE, 2011/65/EE. To MApeg Keipevo TG SHAWONG CUPHOPPWONG
EE eivat dtaBéatpo otnv akdhoudn dtevBuvon oto dladiktuo:
https:/shelly.link/blu_gateway_gen3_DoC

Kataokevaotrig: Shelly Europe Ltd.

AeBuvon: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Zo¢1a, BouAyapia

TnA: +359 2 988 7435

E-mail: support@shelly.cloud

Enionpog diktuakag tomog: https:/www.shelly.com/

Ot ahhay€g ota otolxeia emkowvwviag dSnpoctevovtal and Tov Kataokeva-
0TI OTOV EMIONHO LOTOTOTO.

‘O\a Ta SIkaLwPaTa Tov EMopLkov onpatog Shelly® kat dAAAa nvevpatika di-
KaLWHaTa mov oxeTiovTat pe avtr Tn cuokeur avijkouv otn Shelly Europe Ltd.

Anvandar- och sakerhetsguide

Shelly BLU Gateway Gen3

Shelly BLU Gateway Gen3 (Enheten) &r en smart BLE till Wi-Fi-gateway i en
USB-A-dongel

Sékerhetsinformation

For saker och korrekt anvéandning, las denna handbok och alla andra doku-
ment som medfoljer denna produkt Forvara dem for framtida bruk. Under-

latenhet att folja il kan leda till fara for
liv och hélsa, lagdvertradelse végran att utnyttja juridiska
och kommersiella garantier. Shelly Europe Ltd. ansvarar inte for forlust eller
skada i ha av felaktig i ion eller felaktig anvandning av denna
enhet pa grund av att félja anva och isnil

arna i denna handbok.

/\Denna skylt anger sékerhetsinformation.

O Detta tecken indikerar en viktig anmérkning.

/N\ETTEVAATUST! Uhendage seade ainult kiesolevas juhendis néidatud viisil.
Mis tahes muu meetod voib p6hjustada kahjustusi ja/voi vigastusi.
/N\ETTEVAATUST! Arge kasutage seadet, kui sellel on mingeid kahjustuste voi
defektide mérke.

/N\ETTEVAATUST! Arge piiiidke seadet ise parandada.

/NETTEVAATUST! Seade on méeldud ainult siseruumides kasutamiseks.
/\ETTEVAATUST! Hoidke seadet eemal mustusest ja niiskusest.

Produktbeskrivning

Shelly BLU Gateway Gen3ar en smart BLE till Wi-Fi gateway som kan anvén-
das for att Gvervaka och styra alla Shelly BLE-enheter. Den har Virtual- och BT
Home-komponenter.

Enheten har ett inbaddat webbgrénssnitt som anvénds for att Gvervaka, styra
och justera enheten. Webbgrénssnittet &r tillgéngligt pahttp:/192.168.33. 1nar
du &r ansluten direkt till enhetens &tkomstpunkt eller pa dess IP-adress nér du
och enheten &r anslutna till samma natverk.

Enheten kan komma &t och interagera med andra smarta enheter eller auto-
mationssystem om de finns i samma nétverksinfrastruktur. Shelly Europe Ltd.

https://control.shelly.cloud/.

Om du viljer att anvénda enheten med applikationen och Shelly Cloud-tjansten
kan du hitta instruktioner om hur du ansluter enheten till molnet och styr den
fran Shelly-appen i applikationsguiden: https:/shelly.link/app-guide.

Shellys mobilapplikation och Shellys molntjanst &r inte villkor for att enheten
ska fungera korrekt. Den hér enheten kan anvandas fristaende eller med olika
andra plattformar for hemautomation.

Lokal anvéndning

Om du vill anvénda enheten lokalt ansluter du till dess AP (SSID: Shelly-
BluGwG3-xxxxxxxxxxxx) med en Wi-Fi-aktiverad enhet och skriver
http://192.168.33.1i webblasaren fér att komma &t enhetens inbyggda webb-
granssnitt.

Klicka pd Wi-Fi-ikonen langst upp fér att g4 till enhetens Wi-Fi-instéllningar.
Anslut enheten till ett lokalt Wi-Fi-natverk. Vi rekommenderar att du stéller in
en statisk IP-adress. En detaljerad beskrivning finns i handboken fér enhetens
webbgrénssnitt pa https:/shelly.link/blugwg3_wig.

Klicka pa Bluetooth-ikonen langst upp fér att ga till enhetens Bluetooth-install-
ningar. Aktivera Bluetooth-gateway.

Alla parkopplade Shelly BLE-enheter kommer att visas som BT Home-kompo-
nenter pa startsidan i enhetens webbgranssnitt.

Alternativt kan du anvanda skript for att upptdcka BLE-enheter som foljer BT
Home-protokollet, ldsa deras sandning och, baserat pa de mottagna uppgifter-
na, styra andra smarta enheter som &r anslutna till samma nétverk.

Parl ing med BLE-ent

@ Om du har képt enheten tillsammans med Shelly BLE-enheter &r de férinstal-
lerade fran fabrik, s& ingen ytterligare installation krévs.

Om du kopte enheten separat eller om du vill para ihop den med ytterligare
BLE-enheter féljer du anvisningarna nedan:

1. Tryck paPair-knappenpa enheten.

2. Stéll in den BLE-enhet som du vill para ihop med Shelly BLU Gateway Gen3.
Seda saate teha, kui vajutate BLE-seadme nuppu ja hoiate seda 10 sekundit all
voi valite selle valiku Shelly BLU TRV meniitist selle nupu abil.

Mer information finns i anvéndar- och sékerhetshandboken for den BLE-enhet
som du vill para ihop.

Specifikationer

Fysiska

+ Storlek (HxBxD): 60x27x11 mm / 2,36x1,06x0,43 tum
+ Vikt:10g/ 0,350z

+ Skalmaterial: Plast

+ Férg pa skalet: Vit

Miljs

+ Omgivande arbetstemperatur: -20 °C till 40 °C /-5 °F till 105 °F
+  Luftfuktighet: 30 % till 70 % RH

Elektrisk

+ Strémforsoérjning: 5V=(fran USB-A-port)

+ Stromforbrukning: < 1W

Wi-Fi

* Protokoll: 802.11 b/g/n

* RF-band: 2412 - 2472 MHz

+ Max. RF-effekt: < 20 dBm

+ Range: Upp till 30 m / 98 ft inomhus och 50 m / 164 ft utomhus (Beror pa
lokala férhallanden)

Bluetooth

« Protokoll: 4.2 med BLE

* RF-band: 2402 - 2480 MHz

+ Max. RF-effekt: < 10 dBm

+ Range: Upp till 10 m / 33 ft inomhus och 30 m / 98 ft utomhus (beroende
pa lokala forhallanden)

Enhet for mikrokontroller

+ CPU: Shelly ESP32 C3

* Flash: 8 MB

Firmwarefunktioner

Schemalédggning: 20

Webhooks (URL-&tgéarder): 20 med 5 webbadresser per krok

Scripting: Ja

MQTT: Ja

Kryptering: Ja

Forsakran om dverensstimmelse

Hérmed férsakrar Shelly Europe Ltd. att radioutrustningstypen Shelly BLU

Gateway Gen3 overensstdmmer med direktiv 2014/53/EU, 2014/30/EU,

2011/65/EU. Den fullsténdiga texten till EU:s forsakran om dverensstammelse

finns tillgénglig pa foljande inter

https://shelly.link/blu_gateway_gen3._| DoC

Tillverkare:Shelly Europe Ltd.

Adress: 103 Cherni Vrah Blvd:103 Cherni Vrah Blvd, 1407 Sofia, Bulgarien

Tfn:+359 2 988 7435

E-post:support@shelly.cloud

Officiell webbplats:https:/www.shelly.com

Andringar i kontaktinformationen publiceras av tillverkaren pa den officiella

webbplatsen.

Alla rattigheter till varumérket Shelly® och andra immateriella rattigheter som

&r férknippade med denna enhet tillhér Shelly Europe Ltd.

UZivatelska a bezpecnostni pfirucka

Shelly BLU Gateway Gen3
Shelly BLU Gateway Gen3 (dle jen ,zafizeni") je chytra brana BLE na Wi-Fi v
Kligi USB-A.
Bezpecnostni informace
Pro bezpe¢né a spravné pouZivani si pfectéte tuto prirucku a vSechny dalsi
dokumenty priloZené k tomuto vyrobku. Uschovejte je pro budouci pou:
NedodrZeni instalaénich postupll mizZe vést k poruse, ohroZeni zdravi a Zi
vota, poruseni zakona a/nebo odmitnuti zakonnych a obchodnich zaruk (po-
kud existuji). Spoleénost Shelly Eurape Ltd nenese odpovednosi za jakékoli
ztraty nebo Skody v pfipadé a lace nebo ého provozu
tohoto zafizeni v dii Zeni uzi ycha ¢ ich poky-
nii uvedenych v této priruéce.
/\Tento symbol oznacuje bezpecnostni informace
@ Tento symbol oznaduje ddleZité upozornéni
/\POZOR! Zafizeni piipojujte pouze zp(
koli jiny zpisob miiZe zptisobit poskozeni a/nebo zranéni.

POZOR! Zafizeni nepouZivejte, pokud vykazuje zndmky poskozeni nebo
Zzdvady.
/\POZOR! Nepokousejte se piistroj sami opravovat.
/\POZOR! Zafizeni je uréeno pouze pro pouZiti v interiéru.
/\POZOR! Zafizeni uchovévejte mimo dosah necistot a vihkosti.
Popis produktu
Shelly BLU Gateway Gen3 je chytry adaptér BLE na Wi-Fi, ktery Ize pouzit k
monitorovani a ovladani vSech zafizeni Shelly BLE. Ma komponenty Virtual a
BT Home.
Zafizeni ma vestavéné webové rozhrani, které slouzi k monitorovani, ovla-
dani a nastaveni zafizeni. K webovému rozhrani Ize pfistupovat na adrese
http://192.168.33.1, pokud je pfipojeno pfimo k piistupovému bodu zafizeni,
nebo na jeho IP adrese, pokud jste se zafizenim pfipojeni ke stejné siti. Zafizeni
mize pristupovat k jinym chytrym zafizenim nebo automatiza¢nim systémim
a komunikovat s nimi, pokud jsou ve stejné sitové infrastruktue. Spole¢nost
Shelly Europe Ltd. poskytuje rozhrani API pro zafizeni, jejich integraci a cloudo-
vé ovladani. Dal$i informace naleznete na adrese
https://shelly-api-docs.shelly.cloud.
0] Zanzenl se dodava s fi frmwarem nainstalovanym z vyroby. Aby byl stéle

¢ Shelly Europe Ltd. nejnove]sr

aktualizace ﬁrmwaru zdarma. Pristup k i Zziskate prostre
vestavéného webového rozhrani nebo mobilni aplikace Shelly Smarr Control.
Za instalaci aktualizaci odpovidd uZivatel. Spolecnost Shelly Europe Ltd. nenese
odpovédnost za odchylky od ocekavaneho chovanr zafizeni zplisobené tim, Ze
uzivatel véas i

Pokyny k instalaci

Zafizeni zapojte do standardniho portu USB-A.

Svétlo LED se rozsviti modfe, coz znamend, Ze je zafizeni napéjeno a je v rezi-

mu pristupového bodu (AP).

Zapojeni do Shelly Cloud

Zafizeni Ize sledovat, ovladat a nastavovat prostrednictvim nasi sluzby doma

automatizace Shelly Cloud. Sluzbu miZete pouZivat bud prostrednictvim nasi

mobilni aplikace pro Android, i0S nebo Harmony OS, nebo prostrednictvim

libovolného internetového prohlizece na adrese https:/control.shelly.cloud/.

Pokud se rozhodnete pouzivat Zafizeni s aplikaci a sluzbou Shelly Cloud, poky-

ny k pfipojeni Zafizen ke sluzbé Cloud a jeho ovlddani z aplikace Shelly najdete

v privodci aplikaci: https:/shelly.link/app-guide.

Mobilni aplikace Shelly a sluzba Shelly Cloud nejsou podminkou spravného

fungovani zafizeni. Toto Zafizeni Ize pouzivat samostatné nebo s riiznymi dal-

§imi platformami pro doméci automatizaci.

Pouziti v mistni siti

Pokud chcete zafizeni pouzivat lokdlng, pipojte se k jeho pistupovému bodu

(SSID: ShellyBluGwG3-xxxxxxxxxxxx) pomoci zafizeni s podporou Wi-Fi a

zadejte do prohlizece adresu http://192.168.33.1 pro pristup k vestavénému

webovému rozhrani zafizeni.

Kliknutim na ikonu Wi-Fi v horni ¢4sti prejdéte do nastaveni Wi-Fi zafizeni. Pfi-

pojte Zafizeni k mistni siti Wi-Fi. Doporu¢ujeme nastavit statickou IP adresu.

Podrobny popis naleznete v pfirucce webového rozhrani zafizeni na adrese:

https://shelly.link/blugwg3_wig.

Klepnutim na ikonu Bluetooth v horni asti prejdéte do nastaveni Bluetooth

zafizeni. Povolte branu Bluetooth.

Vsechna sparovana zafizeni Shelly BLE se na domovské strance webového

rozhrani zafizeni zobrazi jako komponenty BT Home.

Pfipadné miizete pomoci skript(i detekovat zafizeni BLE, kterd vyhovuji proto-

kolu BT Home, Cist jejich prenos a na zékladé prijatych dat ovladat dalsi chytra

zafizeni pfipojend ke stejné siti.

Parovani se zafizenimi BLE

Pokud jste zakoupili zafizeni v sadé se zafizenimi Shelly BLE, jsou z vyroby

predsparovana, takze neni nutné Zadné dalsi nastaveni.

Pokud jste si Zafizeni zakoupili samostatné nebo jej chcete sparovat s dalsimi

zafizenimi BLE, postupuijte podle nize uvedenych pokynu:

1. Stisknéte tlacitko Pair na Zafizeni.

2. Nastavte zafizeni BLE, které chcete spérovat se zafizenim Shelly BLU Ga-
teway Gen3.

Toho dosahnete bud' stisknutim a podrzenim tlacitka na zafizeni BLE po dobu

10 sekund, nebo vybérem moznosti v nabidce Shelly BLU TRV pomoci jeho

ovladace.

Dalsi informace naleznete v uZivatelské a bezpecnostni prirucce zafizeni BLE,

které chcete sparovat.

Specifikace

Fyzikalni

+ Rozméry (VxSxH): 60x27x11 mm
+ Hmotnost: 10 g

+ Material pouzdra: plast

+ Barva pouzdra: bila
Environmentalni

+  Okolni pracovni teplota: -20 °C az 40 °C
* Vihkost: 30 % to 70 % RH
Elektrické:

+ Napdjeni: 5 V= (z portu USB-A)

+ Spoteba energie:< 1 W

Ra ove specifikace

v této pfirucce. Jaky-

. Protokol: 802.11 b/g/n

+ Pasmo RF: 2412-2472MHz

Max. RF vykon: < 20 dBm

Rozsah: Az 30 m v interiéru a 50 m ve venkovnim prostiedi. (V zavislosti na
mistnich podminkach)

Bluetooth

« Protokol: 4.2 s BLE

* RF pasmo: 2402-2480MHz

+ Max. RF vykon: < 10 dBm

+ Rozsah: Az 10 m v interiéru a 30 m venku (zavisi na mistnich podminkach).
Jednotka mikrokontroléru

+ CPU: Shelly ESP32 C3

* Flash:8 MB

Funkce firmwaru

+ Plany: 20

+ Webové hacky (akce URL): 20 s 5 adresami URL na jeden hacek

+ Skriptovani: Ano

+ MQTT: Ano

+ Sifrovani: Ano

tillhandahaller APl:er for enheterna, deras integration och mc For
mer information, besok https:/shelly-api-docs.shelly.cloud.
© Seade on d tehases pai piisivara. Selle ja tur-
valisena huldmrseks pakub Shelly Europe Ltd. vimaseid puslvara uuendusi tas-
uta. de dustele toimub kas i h, biliide VDI shelly
Smart Control kaudu. Fi
on kasutaja vastutusel. Shelly Europe Ltd. ei vastuta seadme nduetele mitte-
vastavuse eest, mis on tingitud sellest, et kasutaja ei paigalda olemasolevaid
uuendusi digeaegselt.

Instruktioner for installation

Anslut enheten till en vanlig USB-A-port.
LED-lampan ska lysa blatt, vilket indikerar att enheten &r stromforsérid och
befinner sig i accesspunktslége (AP).

Shelly Cloud inkludering

Enheten kan 6vervakas, styras och konfigureras via var hemautomationstjénst
Shelly Cloud. Du kan anvénda tjénsten via antingen var mobilapplikation for
Android, iOS eller Harmony OS eller via valfri webblésare pa

. "

ProhlaSeni o shodé

Spole¢nost Shelly Europe Ltd. timto prohlasuje, ze radiové zafizeni typu She-
lly BLU Gateway Gen3 je v souladu se smérnici 2014/53/EU, 2014/30/EU,
2011/65/EU. Uplné znéni EU prohlaseni o shodé je k dispozici na nasledujici
internetové adrese: https:/shelly.link/blu_gateway_gen3_DoC

Vyrobce: Shelly Europe Ltd.

Adresa: Shelly: Shelly, s. . 0: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofie, Bulharsko.

Tel: +359 2 988 7435

: support@shelly.cloud

internetové stranky: https:/www.shelly.com

Zmény kontaktnich tdajii zvefejiiuje vyrobce na oficidlnich internetovych
strankach.

Veskera préva k ochranné zndmce Shelly® a dalsi dusevni prava spojena s
timto zafizenim patfi spolec¢nosti Shelly Europe Ltd.
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Lietuviy kalba

Legenda
A: LED indikacia
B: Tlacidlo péarovania
C: Tlagidlo Reset
D: Zastrcka USB-A

Legenda

» A:LED indikacija
B: Pora mygtukas
C: Atstatymo mygtukas
D: USB-A kiStukas

Finscéal Legenda
+ A: LED-indikation + A: LED indikacija
+ B:Parknap + B: Gumb za uparivanje
+ C:Reset-knap + C: Gumb za resetiranje
+ D: USB-A-stik + D: USB-A utikat
[ Suomi | Gaeilge
Legenda Finscéal

A: LED-ilmaisin + A:Tésc LED

B: Pariliitospainike
C: Reset-painike

B: Cnaipe péire
C: Cnaipe athshocraigh

D: USB-A-liitin D: Breisedn USB-A
Legend Leggenda
+ A: LED-indikaator + A:Indikazzjoni LED
+ B:Pair nupp + B:Buttuna par
+ C: Nupu lahtestamine + C:lrrisettja buttuna
+ D: USB-A pistik + D:Plagg USB-A

Bbarapcku Slovenscina

INerenpa Legenda

A: LED uHaukauus

B: ByToH 3a caBosiBaHe
C: ByTOH 3a HynMpaHe
D: USB-A koHekTop

LatvieSu valoda

+ A:Indikacija LED
B: Gumb za parjenje
C: Gumb za ponastavitev
D: Vtic USB-A

Legenda Legenda
+ A:LED indikacija + A:LED kijelzés
+ B:Parapoga + B:Pair gomb

+ C: AtiestatiSanas poga + C:Reset gomb
+ D: USB-A spraudnis + D: USB-A csatlakozé

a bezp a prirucka

Shelly BLU Gateway Gen3

Shelly BLU Gateway Gen3 (zariadenie) je inteligentna brana BLE na Wi-Fi
v USB-A kltgi.

Bezpecnostné informacie

Pre b ¢né a spravne Zivanie si precitajte tato prirucku a vSetky

Pouzi

/\Dette tegn angiver sikkerhedsoplysninger.
O Dette tegn angiver en vigtig bemaerkning.
/\FORSIGTIG! Tilslut kun enheden pa den made, der er vist i denne vej-
ledning. Enhver anden metode kan forarsage skade og/eller p:

Virrankulutus: <1 W
Radio
Wi

Protokolla 80211 b/g/n

/\FORSIGTIG! Brug ikke enheden, hvis den viser tegn pa skade eller defekt.
/A\FORSIGTIG! Forsag ikke selv at reparere enheden.

/A\FORSIGTIG! Apparatet er kun beregnet til indendgrs brug.
/\FORSIGTIG! Hold enheden vaek fra snavs og fugt.

Beskrivelse af produktet
Shelly BLU Gateway Gen3 er en smart BLE til Wi-Fi-gateway, som kan bru-
ges til at overvage og styre alle Shelly BLE-enheder. Den har virtuelle og
BT Home-komponenter.

Enheden har en indbygget webgraenseflade, der bruges til at over-
vage, styre og justere enheden. Webgraensefladen er tilgaengelig pa
http://192.168.33.1, nar den er tilsluttet direkte til enhedens adgangs-
punkt, eller pa dens IP-adresse, nar du og enheden er tilsluttet det samme
netvaerk. Enheden kan fa adgang til og interagere med andre intelligente
enheder eller automatiseringssystemer, hvis de er i samme netvaerksinfra-
struktur. Shelly Europe Ltd. leverer APl'er til enhederne, deres integration
og cloud-kontrol. For mere information, besgg
https://shelly-api-docs.shelly.cloud.

@ Enheden leveres med fabriksinstalleret firmware. For at holde den
opdateret og sikker leverer Shelly Europe Ltd. de seneste

Ra 2412-2472MHz
Suurin radiotaajuusteho: < 20 dBm
Alue: Jopa 30 m sisélld ja 50 m ulkona (Riippuu paikallisista
olosuhteista)
Bluetooth
Protokolla: 4.2 BLE:n kanssa
Radiotaajuuskaista: 2402-2480MHz
Suurin radiotaajuusteho: < 10 dBm
Alue: Jopa 10 m sisallé ja 30 m ulkona (riippuu paikallisista olosuh-
teista)
Mikrokontrolleriyksikkd
CPU: Shelly ESP32 C3
Flash: 8 MB
Laiteohjelmiston ominaisuudet
Aikataulut: 20
Webhooks (URL-toiminnot): 20 ja 5 URL-osoitetta per Webhook
Kasikirjoitus: Kylla
MQTT: Kyl
Salaus: Kylla

teringer gratis. F4 adgang til opdateringerne via enten den /ndbyggede we-
bgreenseflade eller Shelly Smart Control-mobilapplikationen. Installation af

pdateringer er b ugerens ansvar. Shelly Europe Ltd. kan ikke hol-
des lig for o Ise med enheden, som skyl-

des, at brugeren ikke har installeret de tilg ige opdateringer rettidigt.
Installationsvejledning

Saet enheden i en standard USB-A-port.

LED'en skal lyse blat, hvilket indikerer, at enheden har strgm og er i ad-
gangspunkt (AP)-tilstand.

Inklusion af Shelly Cloud

Enheden kan overvages, styres og opsaettes via vores Shelly Cloud-hjem-
meautomatiseringstjeneste. Du kan bruge tjenesten via enten vores An-
droid-, i0S- eller Harmony OS-mobilapplikation eller via en hvilken som
helst internetbrowser pa Shelly Control Hvis du veelger at bruge enheden
med applikationen og Shelly Cloud-tjenesten, kan du finde instruktioner
om, hvordan du forbinder enheden til skyen og styrer den fra Shelly-appen
i applikationsvejledningen: https:/shelly.link/app-guide.
Shelly-mobilapplikationen og Shelly Cloud-tjenesten er ikke en betingelse
for, at enheden fungerer korrekt. Denne enhed kan bruges alene eller sam-
men med forskellige andre hjemmeautomatiseringsplatforme.

Lokal brug

Hvis du vil bruge enheden lokalt, skal du oprette forbindelse til dens AP
(SSID: ShellyBluGwG3-xxxxxxxxxxxx) ved hjeelp af en Wi-Fi-aktiveret enhed
og skrive http://192.168.33.1 i din browser for at fa adgang til enhedens
indbyggede webinterface.

Klik pa Wi-Fi-ikonet gverst for at ga til enhedens Wi-Fi-indstillinger. Til-
slut enheden til et lokalt wi-fi-netveerk. Vi anbefaler at indstille en statisk
IP-adresse. Se vejledningen til enhedens webinterface for en detaljeret
beskrivelse pa: https:/shelly.link/blugwg3_wig .

Klik pa Bluetooth-ikonet gverst for at ga til enhedens Bluetooth-indstillin-
ger. Aktivér Bluetooth-gateway.

Alle parrede Shelly BLE-enheder vises som BT Home-komponenter pa
startsiden af enhedens webinterface.

Alternativt kan du bruge scripts til at registrere BLE-enheder, der overhol-
der BT Home-protokollen, lzese deres transmission og pa baggrund af de
modtagne data styre andre intelligente enheder, der er forbundet til det
samme netvaerk.

Parring med BLE-enheder

Hvis du har kgbt enheden sammen med Shelly BLE-enheder, er de parret
fra fabrikken, sa der er ikke behov for yderligere opsaetning.

Hvis du har kebt enheden separat, eller hvis du vil parre den med flere
BLE-enheder, skal du fglge instruktionerne nedenfor:

1. Tryk pa Pair-knappen pa enheden.

2. Indstil den BLE-enhed, du vil parre med Shelly BLU Gateway Gen3.

Det kan du gore ved enten at trykke og holde knappen pa BLE-enheden
nede i 10 sekunder eller vaelge indstillingen i Shelly BLU TRV-menuen ved
hjeelp af dens knap.

For flere detaljer henvises til bruger- og sikkerhedsvejledningen til den
BLE-enhed, du vil parre.
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ruche ohrozemu zdravia a Zivota, porusemu zakona a/alebo odmietnutiu Storrelse (HxBxD):Vaegt: 60x27x11 mm
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tejto prirucke.
Tento symbol oznacuje bezpecnostné informécie.
© Tento symbol oznaéuje délezité upozornenie.
/\POZOR! Zariadenie pripdjajte len spésob de v tomto névode.
Akykolvek iny spésob méZe spésobit poskodenie a/alebo zranenie.
POZOR! Zariadenie nepouZivajte, ak vykazuje akékolvek znamky posko-
denia alebo zdvady.
/\POZOR! } kusajte sa zariad P! ' sami.
/\POZOR! Zariadenie je urcené len na pouZivanie v interiéri.
/\POZOR! Zariadenie uchovavajte mimo dosahu necistét a vihkosti.

Popis vyrobku
Shelly BLU Gateway Gen3 je inteligentnd brana BLE na Wi-Fi, ktori mozno
pouzit na monitorovanie a ovladanie vetkych zariadeni Shelly BLE. Je vy-
bavend komponentmi Virtual a BT Home.

Zariadenie ma zabudované webové rozhranie, ktoré sa pouziva na mo-
nitorovanie, ovladanie a nastavovanie zariadenia. Webové rozhranie je
pristupné na adrese http://192.168.33.1, ked' ste pripojeni priamo k pri-
stupovému bodu Zariadenia, alebo na jeho IP adrese, ked' ste vy a Zaria-
denie pripojeni k rovnakej sieti. Zariadenie méze pristupovat k inym inte-
ligentnym zariadeniam alebo automatizaénym systémom a komunikovat
s nimi, ak st v rovnakej sietovej infrastrukttre. Spoloénost Shelly Europe
Ltd. poskytuje rozhrania API pre zariadenia, ich integraciu a cloudové ovla-
danie. Viac informdcii ndjdete na stranke
https: //shelly api-docs.shelly.cloud.

@ je sa doddva s

P

z vyroby. Aby bolo

ie stéle 6 a  Shelly Europe Ltd
poskytuje najnovsie aktualizdcie firmvéru Pristup k aktuali:

cidm ziskate bud' prostrednictvom vstavaného webového rozhrania, alebo

mobllne} apl(kacle Shelly Smart Control. Za instaldciu aktualizacii firmvéru

lo¢  Shelly Europe Ltd. nenesie zodpoved-

nosr za pnpadnu nezhodu zarladema spésobent tym, Ze pouZivatel véas
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Instalacné pokyny
Zariadenie zapojte do $tandardného portu USB-A.

LED diéda by sa mala rozsvietit na modro, o znamena, Ze Zariadenie je

napéjané a je v rezime pristupového bodu (AP).

Zapojenie Shelly Cloud

Zariadenie je mozné monitorovat, ovlddat a nastavovat prostrednictvom

nasej sluzby domacej automatizacie Shelly Cloud. Sluzbu mézete pouzi-

vat prostrednictvom nasej mobilnej aplikacie pre Android, iOS alebo Har-

mony OS alebo prostrednictvom lubovolného internetového prehliadaca

na adrese https://control.shelly.cloud/. Ak sa rozhodnete pouzivat Zaria-

denie s aplikéciou a sluzbou Shelly Cloud, nédvod na pripojenie Zariadenia

do sluzby Cloud a jeho ovladanie z aplikdcie Shelly néjdete v prirucke k

aplikécii: https:/shelly.link/app-guide.

Mobilnd aplikacia Shelly a sluzba Shelly Cloud nie st podmienkou sprav-

neho fungovania Zariadenia. Toto Zariadenie mozno pouzivat samostatne

alebo s roznymi inymi platformami domacej automatizacie.

Lokalne pouzivanie

Ak chcete Zariadenie pouzivat lokalne, pripojte sa k jeho pristupovému

bodu (SSID: ShellyBluGwG3-xxxxxxxxxxxx) pomocou zariadenia s pod-

porou Wi-Fi a zadajte do prehliadaca adresu http://192.168.33.1, aby ste

ziskali pristup k zabudovanému webovému rozhraniu Zariadenia.

Kliknutim na ikonu Wi-Fi v hornej Casti prejdite na nastavenia Wi-Fi zaria-

denia. Pripojte Zariadenie k miestnej sieti Wi-Fi. Odpori¢ame nastavit sta-

tickd adresu IP. Podrobny opis néjdete v priru¢ke k webovému rozhraniu

zariadenia na adrese: https:/shelly.link/blugwg3_wig .

Kliknutim na ikonu Bluetooth v hornej ¢asti prejdite na nastavenia Blue-

tooth zariadenia. Povolte branu Bluetooth.

Véetky sparované zariadenia Shelly BLE sa zobrazia ako komponenty BT

Home na domovskej stranke webového rozhrania zariadenia.

Pripadne méZete pouZit skripty na detekciu zariadeni BLE, ktoré st v stla-

de s protokolom BT Home, &itat ich prenos a na zaklade prijatych tdajov

ovladat iné inteligentné zariadenia pripojené k rovnakej sieti.

Parovanie so zariadeniami BLE

@ Ak ste zariadenie Device zakupili v baleni so zariadeniami Shelly BLE,

su uZ z vyroby predpripravené, takZe nie je potrebné Ziadne dalSie nasta-

vovanie.

Ak ste zakupili zariadenie v sade so zariadeniami Shelly BLE, st z vyroby

predsparovan, takze nie je nutné Ziadne dalSie nastavenie.

1. Stlacte tlacidlo Pair (Sparovat) na zariadeni.

2. Nastavte zariadenie BLE, ktoré chcete sparovat so zariadenim Shelly
BLU Gateway Gen3.

Mézete to dosiahnut bud' stlacenim a podrzanim tlacidla na zariadeni BLE

po dobu 10 sekind, alebo vyberom moznosti z ponuky Shelly BLU TRV

pomocou jej gombik:

Dalsie podrobnosti najdete v pouzivatel'skej a bezpegnostnej prirucke za-

riadenia BLE, ktoré chcete sparovat.

Specifikacia

Fyzické

« Velkost (Vx8xH): 60x27x11 mm

+ Hmotnost: 10 g

+ Materidl puzdra: plast

+ Farba puzdra: biela

Environmentéine

+ Okolita pracovna teplota: -20 °C az 40 °C

* Vlhkost: 30 % to 70 % RH

Elektrické

+ Napéjanie: 5 V= (z portu USB-A)

1w

+ Protokol: 802.11 b/g/n

« Pasmo RF: 2412-2472MHz

+ Max. RF vykon: < 20 dBm

+ Rozsah: Do 30 m v interiéri a do 50 m v exteriéri (zavisi od miestnych
podmienok)

Bluetooth

* Protokol: 4.2 s BLE

+ RF pasmo: 2402-2480MHz

+ Max. RF vykon: < 10 dBm

+ Rozsah: Do 10 m v interiéri a do 30 m v exteriéri (zavisi od miestnych
podmienok)

Jednotka mikrokontroléra

+ CPU: Shelly ESP32 C3

+ Flash: 8 MB

Funkcie firmvéru

+ Plany: 20

« Webové haciky (akcie URL): 20 s 5 adresami URL na hagik

Skriptovanie: Ano

MQTT: Ano

Sifrovanie: Ano

Vyhlésenie o zhode

Spolo¢nost Shelly Europe Ltd. tymto vyhlasuje, Zze radiové zariadenie

typu Shelly BLU Gateway Gen3 je v stlade so smernicami 2014/53/EU,

2014/30/EU, 2011/65/EU. UpIné znenie EU vyhldsenia o zhode je k dispo-

zicii na tejto internetovej adrese:

https:/shelly.link/blu_gateway_gen3_DoC

Vyrobca: Shelly Europe Ltd.

Adresa: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofia, Bulharsko

Tel: +359 2 988 7435

E-mail: support@shelly.cloud

Oficidlna webova stranka: https:/www.shelly.com

Zmeny kontaktnych informacii zverejiiuje vyrobca na oficialnej webovej

stranke.

Vsetky prava na ochrannt znamku Shelly® a dal$ie dusevné prava suvisia-

ce s tymto zariadenim patria spolo¢nosti Shelly Europe Ltd.

Bruger- og sikkerhedsvejledning

Shelly BLU Gateway Gen3

Shelly BLU Gateway Gen3 (enheden) er en smart BLE til Wi-Fi-gateway i

en USB-A-dongle.

Oplysninger om sikkerhed

For sikker og korrekt brug skal du laese denne vejledning og alle andre

dokumenter, der fglger med dette produkt. Opbevar dem til fremtidig

brug. Hvis installationsprocedurerne ikke fglges, kan det fgre til funkti-

onsfejl fare lor livog helbred overtraedelse af loven og/eller afvisning af
ier (hvis sad: findes). Shelly Europe

Ltd. er |kke ansvarlig for tab eller skader i tilfzelde af forkert mstallahon

Omgivende arbejdstemperatur: -20 °C do 40 °C
Luftfugtighed: 30 % to 70 % RH
Elektrisk
Stremforsyning: 5 V= (fra USB-A-port)
Stremforbrug: <1 W
Radio
Wi-Fi
Protokol: 802.11 b/g/n
RF-band: 2412-2472MHz
Maks. RF-effekt: < 20 dBm
Raekkevidde Op til 30 m / 98 ft indendgrs og 50 m / 164 ft udendgrs
(Afhaenger af lokale forhold)
Bluetooth
Protokol: 4.2 med BLE
RF-band: 2402-2480MHz
Maks. RF-effekt: < 10 dBm
Raekkevidde: Op til 10 m indenders og 30 m udenders (afhaenger af
lokale forhold)
Mikrocontroller-enhed
CPU: Shelly ESP32 C3
Flash: 8 MB
Firmware-funktioner
Tidsplaner: 20
Webhooks (URL-handlinger): 20 med 5 URLer pr. hook
Scripting: Ja
MQTT: Ja
Kryptering: Ja
Erklaering om overensstemmelse
Hermed erklaerer Shelly Europe Ltd., at radioudstyrstypen Shelly BLU Ga-
teway Gen3 er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU, 2014/30/
EU, 2011/65/EU. Den fulde tekst af EU-overensstemmelseserklaeringen er
tilgaengelig pé fglgende internetadresse:
https://shelly.link/blu_gateway_gen3_DoC
Producent: Shelly Europe Ltd.
Adresse: 103 Cherni Vrah Blvd. 1407 Sofia, Bulgarien
TIf: +359 2 988 7435
E-mail: support@shelly.cloud
Officiel hjemmeside: https://www.shelly.com
Zndringer i kontaktoplysninger offentligggres af producenten pa den of-
ficielle hjemmeside.
Alle rettigheder til varemaerket Shelly® og andre intellektuelle rettigheder i
forbindelse med denne enhed tilhgrer Shelly Europe Ltd.

Kaytto- ja turvallisuusopas

Shelly BLU Gateway Gen3

Shelly BLU Gateway Gen3 (laite) on &lykds BLE-Wi-Fi-yhdyské)
USB-A-sovittimessa.

Turvallisuustiedot

Lue tamé opas ja kaikki muut tamén tuotteen mukana tulevat aslaklr-

Taten Shelly Europe Ltd. vakuuttaa, etta radiolaitetyyppi Shelly BLU Ga-
teway Gen3 on direktiivien 2014/53/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU mu-
kainen. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen koko teksti on saatavilla
seuraavasta Internet-osoitteesta:
https://shelly.link/blu_gateway_gen3_DoC

Valmistaja: Shelly Europe Ltd.

: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofia, Bulgaria

:+359 2 988 7435

Sahkdposti: support@shelly.cloud

Virallinen verkkosivusto: https:/www.shelly.com

Valmistaja julkaisee muutokset yhteystietoihin virallisella verkkosivus-
tolla.

Kaikki oikeudet tavaramerkkiin Shelly® ja muut tahéan laitteeseen liittyvat
immateriaalioikeudet kuuluvat Shelly Europe Ltd:lle.

Kasutus- ja ohutusjuhend

Shelly BLU Gateway Gen3
Shelly BLU Gateway Gen3 (seade) on nutikas BLE-WiFi varav USB-A dong-
leis.
Ohutusalane teave
Ohutu ja lugege k& ju-
hendit ja kdiki muid tootega kaasasolevaid dokumente. Hoidke need
L N alles. Pai . e

voib pohjustada talitlushaireid, ohtu tervisele ja elule, seaduserikkumist
ja/véi juriidiliste ja ariliste garantiide (kui need on olemas) andmisest
keeldul . Shelly Europe Ltd. ei vastuta kahju eest, kui seade on valesti
paigaldatud voi tootab valesti, kuna ei ole jargitud kiesolevas juhendis
toodud kasutus- ja ohutusjuhiseid.

See mérk néitab ohutusteavet.
© See mérk néitab olulist markust.
/N\ETTEVAATUST! Uhendage seade amult kaeso/evates juhistes naldatud

nu3auumu HaBpeme.
WHCTpyKuUKM 3a MHCTanupaHe
BknioyeTe ycTpoicTBOTO B CTaHaapTeH USB-A nopt.

CBeToAMoAbT TPsiGBa fla CBETHE B CUHbO, CUTHANNU3UPaNKY, Ye YCTPOii-
CTBOTO € 3aXPaHeHO U e B PEXMWM Ha TouKa 3a ocTbn (AP).

BkniousaHe kbM Shelly Cloud

YCTPOCTBOTO MOXe Aa Ce Cneau, KOHTPONMpa W HacTpoiBa upes
HawaTa ycnyra 3a fomalwHa asTomatusauus Shelly Cloud. Moxe-
Te Ja M3ronaBaTe ycnyrata Ypes HalleTO MOGUSIHO MPUTIOXEHWe 3a
Android, i0OS unu Harmony OS unu npes Bceku WHTEpHeT 6pay3bp Ha
https://control.shelly.cloud/. Ako ws6epeTe Aa wanonaeaTe yCTPOit-
CTBOTO C NpunoxeHueto u ycnyrata Shelly Cloud, moxeTe fa Hamepu-
Te UHCTPYKLMK KaK fja ro CBbPXXeTe KbM 06M1aka 1 [ia ro ynpasnssare
oT npunoxeHuneto Shelly B pbkoBOACTBOTO Ha npunoxenueto: https:/
shelly.link/app-guide

Mo6unHoTo npunoxenue Shelly u ycnyrata Shelly Cloud He ca ycnosus
3a MPaBMHOTO (DYHKLIMOHMPAHE Ha yCTPOCTBOTO. ToBa YCTPOWCTBO
MOXe fja Ce U3r03Ba CaMOCTOSITEIHO WA C Pa3NuiHM APYIY NPUNOXe-
HUAA 33 JOMaLUHa aBTOMATU3aLs.

JlokanHa ynotpe6a

AKO ucKaTe fa M3ronaBaTte yCTPOMCTBOTO JIOKASHO, CBBPXETe Ce C

HeroeaTa Touka 3a AocTbn (SSID: ShellyBluGWG3-XXXXXXXXXXXX) C MO-

MolyTa Ha ycTpoicTso ¢ Wi-Fi u BbBegeTe hitp://192.168.33.1 BbB Ba-

s 6pay3bp, 3a Aa NOMy4YUTe AOCTBI A0 BrpafeHuns yeb uHtepoenc Ha

YCTPOICTBOTO.

LLipakHeTe Bbpxy Wi-Fi ukoHaTa B ropHaTa yacT, 3a Aa nesete B Wi-Fi

HaCTPOMKUTE Ha yCTPOICTBOTO. CBBbpIKETE ro KbM nokanHa Wi-Fi Mpexa.

MpenopbyBame Aa 3apaaete cratuueH IP agpec. 3a NoAPO6HO onmcaHue

nposepeTe ye6 nHTepdeic PbKOBOACTBOTO Ha YCTPOUCTBOTO Ha: hitps:/

shelly.link/blugwg3_wig

LLipakHeTe BbpXy Bluetooth uKoHaTa B ropHaTa 4acT, 3a a OTUAETE B

Bluetooth HacTpoiikuTe Ha ycTporcTBoTO. AKTUBMpaiiTe Bluetooth apan-

Tepa.

Bcwnukm casoenn yetpoiictsa Shelly BLE we ce nokassat kato BT Home

KOMMOHEHTU Ha HayanHata CTpaHuua Ha ye6 uHTepdeiica Ha ycTpoit-

CcTBOTO.

KaTo antepHaT1Ba MOXeTe @ U3No/i3BaTe CKPUMTOBE 3a OTKPUBAHE Ha

BLE ycTpoicTBa, KOMTO OTroBapAT Ha npoTokona BT Home, aa yetete

TAXHOTO NpefjiaBaHe U Bb3 OCHOBA Ha NMOMyYEHUTE AaHHU 13 KOHTPONK-

paTe Apyri CMapT yCTPOICTBA, CBbP3aHH KbM ChlilaTa Mpexa.

CpsosiBaHe ¢ BLE ycTpoiicTBa

@ Ako cTe sakynunm ycTporicToTo B KomnaekT ¢ Apyru Shelly BLE yc-

TPOWCTBa, Te MABAT GabpUyHO CABOEHM, Taka Je He e HEOBXOANMA AOMb/I-

HUTeNIHa HACTPOJiKa.

AKO CTe 3aKynu/in YCTPOUCTBOTO OTAENHO AW MCKaTe fja ro CABOUTE

¢ fonbnHuTenHu BLE ycTpoiicTBa, cnefBaiiTe MHCTPYKLIMMTE NO-A0NY:

1. HaTucHeTe 6yToHa 3a C/iBOSIBaHE Ha YCTPOWCTBOTO.

2. 3apaiite BLE ycTpoiicTBOTO, KoeTo uckate aa cgasoute ¢ Shelly BLU
Gateway Gen3.

MoxeTe Aia NOCTUrHETe TOBA, KaTO HAaTUCHETe U 3aibPXUTe BYTOHa Ha

BLE ycTpoiicTBoTo 3a 10 CeKyHAW Unu u3bepeTe ONuusTa OT MEHIOTO

Shelly BLU TRV ¢ nomoLyTa Ha Konyeto.

3a noeeye Noapo6HOCTH, MOSIS, BIKTE PbKOBOACTBOTO Ha BLE ycTpoit-

CTBOTO, KOETO UCKaTe ja CABOMTE.

Cneuudukauum

viisil. Mis tahes muu meetod véib p hji i ja/véi vi A
/N\ETTEVAATUST! Arge kasutage seadet, kui sellel on mingeid kahjustuste
v6i defektide mérke.

/N\ETTEVAATUST! Arge piiiidke seadet ise parandada.

/N\ETTEVAATUST! Seade on mdeldud ainult siseruumides kasutamiseks.
/\ETTEVAATUST! Hoidke seadet eemal mustusest ja niiskusest.

Toote kirjeldus

Shelly BLU Gateway Gen3 on nutikas BLE-WiFi-vérav, mida saab kasutada
koigi Shelly BLE-seadmete jélgimiseks ja juhtimiseks. Sellel on virtuaalsed
ja BT Home komponendid.

Seadmel on sisseehitatud veebiliides, mida kasutatakse seadme Jalglml—
seks, juhtimiseks ja reguleerimiseks. Veebiliides on k&

http://192.168.33.1, kui seade on iihendatud otse seadme juurdepaasu-
punktiga, voi selle IP-aadressil, kui teie ja seade on tihendatud samasse
vorku.

Seade saab juurdepéasu teistele nuti: \etele voi autor

midele ja nendega suhelda, kui need asuvad samas vérguinfrastruktuuris.
Shelly Europe Ltd. pakub seadmetele, nende integreerimisele ja pilvepchi-
sele juhtimisele APIsid. Lisateavet leiate veebilehelt
https://shelly-api-docs.shelly.cloud.

O Seade on varustatud tehases paigaldatud piisivara. Selle ajakohasena ja
turvalisena holdmlseks pakub Shelly Europe Ltd. vumaseld pustvara uuen-
dusi tasuta. Ji toimub kas

Paamep (BxLLIx/): 60x27x11 mm
Terno:10g
Martepuan Ha kopnyca: MnacTtmaca
LiBAT Ha kopnyca: ban
Exonoruysu
Temnepatypa Ha okonHaTa cpega: -20 °C go 40 °C
BnaxHocT: 30 % 10 70 % OTHOCUTeNHa BNaXHOCT
EnekTpuuyeckn
3axpaHBaHe: 5 V= (ot USB-A nopr)
KoHcymauus Ha eHeprus: <1 W
Radio
Wi

i
Mpotokon: 802.11 b/g/n
PaginoyectoteH o6xsart: 2412-2472MHz
MakcumanHa pafno4ecToTHa MoLHOCT: < 20 dBm
06xBaT: 1o 30 M Ha 3aKpuTO 1 50 M Ha OTKPUTO (3aBUCH OT NIoKasn-
HWTE yCnoBus)
Bluetooth
Mpotokon: 4.2 ¢ BLE
PagnmoyectoTteH o6xsart: 2402-2480MHz
MakcumanHa pano4ecToTHa MoLHocT: < 10 dBm
06xeaT: 1o 10 M Ha 3aKpuTO 1 30 M Ha OTKPUTO (B 3aBMCUMOCT OT
JNOKaNHUTE yCNoBuUs)

voi Shelly Smart Control duse kaudu. Fii di

ine on kasutaja Shelly Europe Ltd. ei vastuta seadme
néuetele mittevastavuse eest, mis on tingitud sellest, et kasutaja ei paigal-
da ol levaid Jusi 6 P
Paigaldusjuhised
Uhendage seade tavalisse USB-A porti.

LED peaks muutuma siniseks, mis naitab, et seadmel on vool ja see on
juurdepaasupunkti (AP) reziimis.

Shelly Cloud kaasamine

Seadet saab jélgida, juhtida ja seadistada meie Shelly Cloud koduauto-
maatika teenuse kaudu. Teenust saab kasutada kas meie Android, i0S
v6i Harmony OS mobiili d vGi mis tahes internetibrauseri kaudu
aadressil https://control.shelly.cloud/ .

Kui otsustate kasutada seadet koos rakenduse ja Shelly Cloudi teenusega,
leiate juhised selle kohta, kuidas ihendada seade pilvega ja juhtida seda
Shelly rakendusest, rakenduse juhendist: https:/shelly.link/app-guide.
Shelly mobiilirakendus ja Shelly Cloud teenus ei ole seadme nouetekoha-
se toimimise tingimused. Seda Seadet saab kasutada iseseisvalt voi koos
erinevate teiste koduautomaatikaplatvormidega.

Kohalik kasutamine

Kui soovite seadet kasutada lokaalselt, ihendage selle AP-ga (SSID:
ShellyBluGWG3-xxxxxxxxxxxxxxxx), kasutades Wi-Fi-vdimelist seadet, ja
sisestage brauserisse http://192.168.33.1, et paaseda ligi seadme sis-
seehitatud veebiliidesele.

Kldpsake iilal Wi-Fi ikoonil, et minna seadme Wi-Fi seadistustesse. Uhen-
dage seade kohaliku Wi-Fi-vorguga. Soovitame méérata staatilise IP-aad-
ressi. Vaadake Uksikasjalikku kirjeldust seadme veebiliidese juhendis
aadressil https://shelly.link/blugwg3_wig.

Kldpsake tileval Bluetooth ikoonil, et minna seadme Bluetooth seadistus-
tesse. Lubage Bluetooth-vérav.

Kaik tihendatud Shelly BLE-seadmed kuvatakse seadme veebiliidese ava-
lehel BT Home komponentidena.

Te voite alternatiivina kasutada skripte, et tuvastada BT Home'i protokol-
lile vastavad BLE-seadmed, lugeda nende iilekandeid ja saadud andmete
pohjal juhtida teisi samasse vorku ihendatud nutiseadmeid.

Paaritamine BLE-seadmetega

Kui ostsite seadme koos Shelly BLE-seadmetega, on need tehases eelsea-
distatud, nii et taiendavat seadistamist ei ole vaja teha.

Kui ostsite seadme eraldi v5i soovite seda siduda tdiendavate BLE-sead-
metega, jargige alljargnevaid juhiseid:

1. Vajutage seadme nuppu Pair.

2. Seadistage BLE-seade, mida soovite siduda Shelly BLU Gateway Gen3-

ga.
Seda saate teha, kui vajutate BLE-seadme nupp! hoiate seda 10 se-
kundit all vGi valite selle valiku Shelly BLU TRV meniiiist selle nupu abil.
Lisateavet leiate selle BLE-seadme kasutaja- ja ohutusjuhendist, mida
soovite siduda.

Spetsifikatsioonid

Fiiiisiline
Suurus (KxLxS): 42x37x12 mm
Kaal: 16 g

jat turvallisen ja mkean kayton
tarvetta v
toimintah: , vaaraan terveydelle ja h

Koo jal: Plastist
Karbi vérvus: Valge

tai laillisten ja kaupallisten takuiden (jos sellaisia on) ep:
Europe Ltd. ei ole vastuussa mlstaan menetykslsta tai vaurlolsta ]otka
alheutuvat taman Ialtteen il Ial

Umbritseva keskkonna tédtemperatuur: -20 °C kuni 40 °C
Niiskus: 30 % kuni 70 % RH

datettu.

/\Téma merkki osoittaa turvallisuustiedot.

© Témé merkki osoittaa térkeén huomautuksen.

/\VAROITUS! Liit laite vain néissé ohjeissa esitetyll4 tavalla. Mika tahan-
sa muu menetelmaé voi aiheuttaa vaurioita ja/tai vammoja.

A\VARoOITUS! A 3 kdytd laitetta, jos siind on merkkejé vauriosta tai viasta.
/\VAROITUS! Al yrité korjata laitetta itse.

/\VAROITUS! Laite on tarkoitettu vain sisékayttéon.

/\VAROITUS! Pids laite poissa lialta ja kosteudelta.

Tuotteen kuvaus

Shelly BLU Gateway Gen3 on dlykas BLE-Wi-Fi-yhdyskéaytavé, jota voidaan
kayttaa kaikkien Shelly BLE -laitteiden valvontaan ja ohjaamiseen. Siind on
Virtual- ja BT Home -komponentit.

Laitteessa on sulautettu verkkokayttoliittymd, jota kaytetaan laitteen
valvontaan, ohjaamiseen ja saatamiseen. Verkkokayttéliittyma on kay-
tettdvissa osoitteessa http:/192.168.33.1, kun se on yhdistetty suoraan
laitteen tukiasemaan, tai sen IP-osoitteesta, kun sind ja laite olette yhtey-
dessa samaan verkkoon. Laite voi kdyttda muita &lylaitteita tai automaati-
ojérjestelmia ja olla vuorovaikutuksessa niiden kanssa, jos ne ovat samas-
sa verkkoinfrastruktuurissa. Shelly Europe Ltd. tarjoaa sovellusliittymia
laitteille, niiden integroinnille ja pilviohjaukselle. Lisatietoja on osoitteessa
https:/shelly-api-docs.shelly.cloud.

O Laitteen mukana tu/ee tehtaa//a asennettu larteohjelmlsto She/ly Europe
Ltd. tarjoaa
ajan tasalla ja turvassa. Kaytd pa/vnyksra /oko sulautetun verkkokaytro/ut
tyman tai Shelly Smart Control muuuu 0 kautta. L

paivitysten . Shelly Europe Ltd. ei ole
vastuussa Laitteen V/rhersta, /otka juhtuvat siité, etta kayttaja ei ole asenta-
nut saatavilla olevia péivityksia ajoissa.

Asennusohjeet

Liita laite tavalliseen USB-A-porttiin.

LED-valon tulisi muuttua siniseksi, mika osoittaa, etta laite on p&alla ja
tukiasematilassa.

Shelly Cloud siséllyttaminen

Laitetta voidaan valvoa, ohjata ja mé&arittaa Shelly Cloud -kotiautomaatio-
palvelumme kautta. Voit kdyttda palvelua joko Android-, iOS- tai Harmony
0S -mobiilisovelluksemme kautta tai milld tahansa internetselaimella
osoitteessa Shelly Control Jos paatat kéyttaa Laitetta sovelluksen ja Shel-
ly Cloud -palvelun kanssa, 16ydat ohjeet laitteen yhdistamisesta pilveen ja
sen ohjaamiseen Shelly-sovelluksesta sovellusoppaasta:
https:/shelly.link/app-guide

Shelly-mobiilisovellus ja Shelly Cloud -palvelu eivét ole ehtoja Laitteen
asianmukaiselle toiminnalle. T4t4 laitetta voidaan kayttaa itsendisesti tai
useiden muiden kodin automaatioalustojen kanssa.

Paikallinen kaytto

Jos haluat kayttaa laitetta paikallisesti, muodosta yhteys sen tukiase-
maan (SSID: ShellyBluGwG3-xxxxxxxxxxxx) Wi-Fi-yhteensopivalla laitteel-
la ja kirjoita selaimeen http://192.168.33.1 paastaksesi laitteen sulautet-
tuun verkkoliittymaan.

Napsauta ylareunassa olevaa Wi-Fi-kuvaketta siirtydksesi laitteen
Wi-Fi-asetuksiin. Yhdisté laite paikalliseen Wi-Fi-verkkoon. Suosittelemme
staattisen IP-osoitteen maarittamisté. Katso Device Web Interface Guide
-oppaasta tarkempi kuvaus osoitteessa

https:/shelly.link/blugwg3_wig

Napsauta yldreunassa olevaa Bluetooth-| kuvakena siirtyaksesi laitteen
Bluetooth: ksiin. Ota Bluetooth-y & kayttoon.

Kaikki pariksi liitetyt Shelly BLE Iameet nékyvat BT Home -komponenttei-
na laitteen verkkoliittyman kotisivulla.

Vaihtoehtoisesti voit kdyttda komentosarjoja tunnistamaan BT Home -pro-
tokollan mukaisia BLE-laitteita, lukemaan niiden lahetysta ja ohjaamaan
vastaanotettujen tietojen perusteella muita samaan verkkoon kytkettyja
alylaitteita.

Pariliitos BLE-laitteiden kanssa

@ Jos ostit laitteen mukana Shelly BLE -laitteiden kanssa, ne tulevat teh-
taalla valmiiksi pariksi, joten lisdasetuksia ei tarvita.
Jos ostit laitteen erikseen tai haluat liittda sen muihin BLE aitteisiin, nou-
data alla olevia ohjeita:
1. Paina laitteen pariliitos painiketta.
2. Aseta BLE-laite, jonka haluat yhdistda Shelly BLU Gateway Gen3:een.
Voit saavuttaa tdman joko painamalla BLE-laitteen painiketta ja pitamalla
sitd painettuna 10 sekunnin ajan tai valitsemalla vaihtoehdon Shelly BLU
TRV -valikosta sen nupilla.
Katso lisétietoja sen BLE-laitteen kaytto- ja turvallisuusoppaasta, jonka
haluat yhdistaa.
Tekniset tiedot
Fyysinen

Koko (KxLxS): 60x27x11 mm

Paino: 10 g

Kuoren materiaali: Muovi

Kuoren véri: Valkoinen
Ympéristo

Ympériston tySlampétila: -20 °C - 40 °C
« Kosteus: 30 % - 70 % Suhteellinen kosteus

eller forkert beqemng af denne enhed pa grund af del
se af bruger- og sikker i ne i denne

Virtalahde: 5 V= (USB-A-portista)

Toiteallikas: 5 V= (USB-A pordist)
Energiatarbimine: < 1 W

Raadio

Wi

i
Protokoll: 802.11 b/g/n
RF sagedusala: 2412-2472MHz
Max. RF vdimsus: < 20 dBm
Range: Kuni 30 m siseruumides ja 50 m valitingimustes (S6ltub
kohalikest tingimustest)
Bluetooth
Protokoll: 4.2 koos BLEga
HF-Band: 2402-2480MHz
Max. RF véimsus: < 10 dBm
Range: Kuni 10 m siseruumides ja 30 m valitingimustes (s6ltub
kohalikest tingimustest).
Mikrokontrolleri iiksus
CPU: Shelly ESP32 C3
Flash: 8 MB
Firmware véimalused
Séiduplaanid: 20
Veebikonksud (URL-toimingud): 20 koos 5 URL-iga konksu kohta
Skriptide koostamine: Jah
MQTT: Jah
Kriipteerimine: Jah
Vastavusdeklaratsioon
Kéaesolevaga kinnitab Shelly Europe Ltd., et raadioseadmete tiiiip Shel-
ly BLU Gateway Gen3 vastab direktiividele 2014/53/ES, 2014/30/ES,
2011/65/E. ELi vastavusdeklaratsiooni téistekst on kattesaadav jargmisel
internetiaadressil:
https:/shelly.link/blu_gateway_gen3_DoC
Tootja: Shelly Europe Ltd.
Aadress: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofia, Bulgaaria
Tel: +359 2 988 7435
E-post: support@shelly.cloud
Ametlik veebisait: https://www.shelly.com
Tootja avaldab kontaktandmete muudatused ametlikul veebisaidil.
Koik digused kaubamargile Shelly® ja muud selle seadmega seotud intel-
lektuaalsed digused kuuluvad Shelly Europe Ltd-le.

Bbarapcku

PbKOBOACTBO 3a ynoTpe6a u 6esonacHocT

Shelly BLU Gateway Gen3
Shelly BLU Gateway Gen3 (,ycTpoicTBoT0") € ymeH BLE kbM Wi-Fi agan-
Tep ¢ USB-A KoHekTOp.

Wndopmauus 3a 6esonacHocT

3a 6esonacHa ¥ npaBunHa ynoTpe6a npoveteTe ToBa PHKOBOACTBO W

BCHUKA ADYTH AOKYMEHTH, NIDWADY)KABAILLH TO3H NPOAYKT. 3anasete ru
H 0 Ha 3a

MoXe Aa AoBese A0 3a 3ap: ¥ XuBOTa,

HapylieHue Ha 3aKoHa W/unu oTkas ot NpaBHU U THPrOBCKM rapaHLun

(ako uma Takuea). Shelly Europe Ltd. He HOCM OTrOBOPHOCT 3a 3ary6u

WNU LWeETK B CNyvaii Ha unu pab6o-
Ta Ha TOBa YCTPOICTBO NOPajN Hecna3saHe Ha MHCTPYKUMUTE 3a noTpe-
6utens n Ta B TOBa P BO.

/\Toau sHak nokassa uHe c TTa.

@ Toau sHak nokassa BaxHa 3a5ene>m<a
/A\BHUMAHME! CBDbpiKeTe yCTPOACTBOTO CaMO M0 HayMHa, NokKasaH B

Tponep
CPU: Shelly ESP32 C3
Flash: 8 MB
Bb3MOXHOCTH Ha pbpMyepa
Mpaduym: 20
Webhooks (URL aeiicteus): 20 ¢ 5 URL agpeca Ha Webhook
Ckpunt: la
MQTT: fa
LWundposaHe: la
AeKnapauuﬂ 3a CbBMeCTUMOCT
C HacTosuoTo Shelly Europe Ltd. )a, Ye paanoobof TO
Tun Shelly BLU Gateway Gen3 e B cboTeTcTBME ¢ [jnpekTnsa 2014/53/
EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU. MbAHUAT TeKCT Ha AeknapauusTa Ha EC 3a
CbOTBETCTBMUE AOCTHMNEH HA CNEAHUA UHTEPHET agpec:
https://shelly.link/blu_gateway_gen3_DoC
Mpouseoguten: Shelly Europe Ltd.
Appec: 1407 Codwus, 6yn. YepHu Bpbx 103
Ten.: +359 2 988 7435
Wmeitn: support@shelly.cloud
OduymaneH yebeait: https:/www.shelly.com
MpomeHuTe B HOpMaLMATa 3a KOHTAKT ce Ny6iMKyBaT OT NPOU3BOAU-
Tens Ha opuLManHus yebcant.
Bcuuku npaBa Bbpxy Thprosckarta Mapka Shelly® u apyrv uHtenektyan-
HVW NpaBa, CBbP3aHu C TOBa yCTPOICTBO, NpuHagnexart Ha Shelly Europe
Ltd.

LatvieSu valoda

Lietotaja un droSibas rokasgramata

Shelly BLU Gateway Gen3
Shelly BLU Gateway Gen3 (lerice) ir gudrs BLE uz Wi-Fi varteja USB-A sa-
vienotajdatora.

Drosibas informacija

Lai nodrosinatu droSu un parelzu i izlasiet So
un visus citus Sim p p Saglabajiet tos
turpmakai atsaucel es. [T ieveros: var izraisit
nepareizu darbibu, apdraudet vesel‘b un dzivibu, parkapt likumu un/vai
atteikties no juridiskam un komercialam garantl am (ja tadas |r) Uzne-
mums Shelly Europe Ltd nav atbi s par adi vai
bojajumiem, kas i es adis vai neparei-
zas darbibas gadijuma, ja nav ieveroti Saja rokasgramata sniegtie lieto-
$anas un dro$ibas noradijumi.

/\S7 zime norada drosibas informaciju.

87 zime norada uz svarigu piezimi.

/NUZMANIBU! Savienojiet ierici tikai t4, ki noradits $ajos noradjumos.
Jebkurs cits veids var radit bojajumus un/vai traumas.

/NUZMANIBU! Neizmantojiet ierici, ja tai ir bojajuma vai defekta pazimes.
/\UZMANIBU! Nemé&giniet labot lerici pasi.

/\UZMANIBU! Jerice ir paredzéta lietosanai tikai telpas.

/A\UZMANIBU! Sargajiet ierici no netirumiem un mitruma.

Produkta apraksts

Shelly BLU Gateway Gen3 ir gudrs BLE savienojums ar Wi-Fi varteju, ko
var izmantot, lai uzraudzitu un kontrolétu visas Shelly BLE ierices. Tam ir
Virtual un BT Home komponenti.

lericé ir iebuvéta timekla saskarne, ko izmanto ierices uzraudzi-
bai, kontrolei un regulésanai. Timek|a interfeiss ir pieejams vietné
http://192.168.33.1, ja tas ir tiesi savienots ar lerices piek|uves punktu,
vai tas IP adresé, ja jis un lerice esat savienoti viena tikla.

lerice var piek|at citam viediericém vai automatizacijas sistémam un mij-
iedarboties ar tam, ja tas atrodas taja pasa tikla infrastruktdra. Uznémums
Shelly Europe Ltd. nodrosina API lietojumprogrammas iericém, to integra-
cijai un makonvadibai. Lai iegttu vairak informacijas, apmeklgjiet https:/
shelIy—api—docs.shelly.cloud.

@ lericei ir ripnica instaléta programmaparatiira. Lai ta batu atjauninata
un drosa, Shelly Europe Ltd. nodrusma ]aunakus prugrammapafaturas
atjauninajumus bez maksas. iebd-
véto rtmek/a saskamr val Shel/y Smart Control mobl/o hetotnl Par program-
ir atbildigs lietotajs. Uzpémums
She//y Europe Ltd. nav atbr/drgs  par lences nealbrlst'bu, kas radusies tadeé|,
ka lietotajs nav p

UzstadiSanas instrukcijas

Savienojiet ierici ar standarta USB-A portu.

Gaismas diodei ir jaieslédzas zila krasa, kas norada, ka lericei ir ieslégts
baro$anas avots un ta ir piek|uves punkta (AP) rezZima.

Shelly Cloud ieklausana

lerici var uzraudzit, kontrolét un iestatit, izmantojot misu Shelly makonpa-
kalpojumu majas automatizacijai. Pakalpojumu var izmantot, izmantojot
misu Android, iOS vai Harmony OS mobilo lietojumprogrammu vai jebku-
ru interneta parlikprogrammu vietné

https://control.shelly.cloud/ .

Ja izvélaties izmantot lerici ar lietojumprogrammu un Shelly Cloud pa-
kalpojumu, noradijumus par to, ka pieslégt lerici pie Cloud un vadit to no
Shelly lietojumprogrammeas, atradisiet lietojumprogrammas rokasgrama-
ta: https://shelly.link/app-guide.

Shelly mobila lietotne un Shelly Cloud pakalpojums nav priek$nosacijums
lerices pareizai darbibai. $o lefici var izmantot atseviski vai kopa ar daza-
dam citam majas automatizacijas platformam.

Vietéja lietoSana

Ja ierici vélaties izmantot lokali, izveidojiet savienojumu ar tas piek|uves
punktu (SSID: ShellyBluGwG3-xxXXXXXXXXXXXX), izmantojot ierici ar Wi-Fi
un ievadiet parlikprogramma http://192.168.33.1, lai piek|dtu ierices ie-
gultajam timek|a interfeisam.

Noklikskiniet uz Wi-Fi ikonas augs$pusé, lai atvértu ierices Wi-Fi iestatiju-
mus. Savienojiet lerici ar viet&jo Wi-Fi tiklu. Més iesakam iestatit statisku
IP adresi. Skatiet lerices timek|a interfeisa rokasgramatu, lai apskatitu
detalizétu aprakstu vietné https:/shelly.link/blugwg3_wig.

Noklikskiniet uz Bluetooth ikonas aug$pusé, lai atvértu lerices Bluetooth
iestatljumus. Aktivizéjiet Bluetooth varteju.

Visas part savienotas Shelly BLE ierices paradisies ka BT Home kompo-
nenti ierices timek|a saskarnes sakumlapa.

Varat arf izmantot skriptus, lai noteiktu BLE ierices, kas atbilst BT Home
protokolam, nolasitu to parraidi un, pamatojoties uz sanemtajiem datiem,
vadrtu citas viedierices, kas savienotas ar to pasu tiklu.

Savieno$ana ar BLE iericém

@ Ja esat iegadajies lerici komplekta ar Shelly BLE iericém, tas tiek pie-
gadatas jau rdpnicas komplektacija, tapéc papildu iestatisana nav nepie-
cieSama.

Ja lerici iegadajaties atseviski vai vélaties to savienot ar papildu BLE ierl-
cém, izpildiet talak sniegtos noradijumus:

1. lericé nospiediet Pair pogu.

2. lestatiet BLE ierici, kuru vélaties savienot ar Shelly BLU Gateway Gen3.
To var panakt, r iezotun 10 turotr 1 BLE ierices pogu
vai izvéloties opciju no Shelly BLU TRV izvélnes, izmantojot pogu.

Lai |egutu sikaku informaciju, skatiet tas BLE ierices lietotdja un drosibas

r 1atu, kuru vélaties savienot.

Te3u MHCTPYKUMK. BCeku Apyr MeToA Moxe Aa np. pefa u/nm
HapaHsiBaHe.

/\BHUMAHMVE! He nanonssaiite YCTPOJCTBOTO, aKo rokassa npu3Haym
Ha noBpeAa un aeeT.

BHUMAHWE! He ce onuTBaiiTe camu a peMOHTUpaTe yCTPOICTBOTO.
/A\BHUMAHME! YcTpoiicTBOTO € npeAHa3HayeHo caMo 3a yrnoTpeba Ha
3aKpuTo.

BHWMAHME! lNa3eTe ycTpO/ACTBOTO OT MPBLCOTHA M BAara.

OnucaHue Ha NpoAyKTa

Shelly BLU Gateway Gen3 e ymeH BLE kbm Wi-Fi aganTep, koiiTo Moxe fa
ce u3nonsea 3a HabnoaeHne U KoHTpon Ha Beuuku Shelly BLE ycTpoit-
cTea. Pasnonara c Virtual 1 BT Home KOMMOHeHTU.

YcTpoiicTBOTO MMa BrpajeH ye6 uHTepdeiic, u3nona3eaH 3a Habnoge-
HWe, KOHTPON W HACTPOWKa Ha YCTPONCTBOTO. Yeb nHTepdencsT e aoc-
TbneH Ha http://192.168.33.1, KoraTo e CBbp3aH AUPEKTHO KbM ToYKaTa
3a [OCTBN Ha yCTPOWCTBOTO WMAM Ha Heroeus IP appec, korato Bue un
YCTPOWCTBOTO CTe CBbP3aHN KbM efjHa 1 Cblua Mpexa. YCTPoicTBOTO
MOXe ja UMa JOCTBN W Aa B3aMMOAeicTBa C APYrU YMHU YCTpoiicTea
WM CUCTEMM 3a aBTOMATU3aLMS, ako ca B CbllaTa Mpexosa UHdpa-
cTpykTypa. Shelly Europe Ltd. npegoctaBs API 3a ycTpoiicTBaTa, TAXHa-
Ta WHTerpauus u o6nayeH KOHTpon. 3a noseye MHbOpPMaLMA noceTeTe
https:/shelly-api-docs.shelly.cloud.

YcTpoiicTBoTO ce focTaBs ¢ GpabpuyHO MHCTanupaH dbpmyep. 3a ga
ro NoAAabpXa akTyanuaupaH u 3awmteH, Shelly Europe Ltd. npefoctass
Haii-HOBWTe aKTyanusauuu Ha ¢pbpmyepa GesnnaTHo. MonyyasaTe foc-
ThM A0 aKTyanMaaumunTe Ypes BrpajeHuns ye6 uHTepdenc nm MoGuiHo-

Specifikacijas
Fiziska
Izmérs (AxPxD): 42x37x12 mm
Svars: 16 g
Korpusa materials: Plastmasa
Korpusa krasa: Balta
Vide
Apkartéja darba temperatira: -20 °C [idz 40 °C
Mitrums: 30 % lidz 70 % relativa mitruma
Elektriskais
- Barosanas avots: 5 V= (no USB-A pieslégvietas)
Energijas patéring: < 1W
dio

Wi-Fi
Protokols: 802.11 b/g/n
RF josla: 2412-2472MHz
Maks. RF jauda: < 20 dBm
Diapazons: Lidz 30 m iekstelpas un lidz 50 m arpus telpam
(Atkariba no vietgjiem apstakjiem)
Bluetooth
Protokols: 4.2 ar BLE
Banda RF: 2402-2480MHz
Maks. RF jauda: < 10 dBm
Diapazons: Lidz 10 m iekstelpas un 30 m arpus telpam (atkarigs no
vietéjiem apstakliem).
i i loks

To npunoxxenue Shelly Smart Control. MHcTanupaHeTo Ha akT
e 0TroBOpHOCT Ha noTpe6uTens. Shelly Europe Ltd. He Hocu oTroBopHOCT
33 OTK/IOHEHMSA OT 04aKBAHOTO NOBE/IEHIE Ha YCTPONCTBOTO, NPUYMHEHN
OT HEBB3MOXHOCTTa Ha NOTPEGUTENs f1a UHCTANNPa HaNNYHNTE aKTya-

CPU: Shelly ESP32 C3
Flash: 8 MB
Programmatiiras iespéjas

Grafiki: 20

Webhooks (URL darbibas): 20 ar 5 URL katra aki

Skriptu raksti$ana: Ja

MQTT: Ja

Cifratura: Ja
Atbilstibas deklaracija
Ar $o Shelly Europe Ltd. pazino, ka Shelly BLU Gateway Gena3 tipa radio-
iekarta atbilst Direktivai 2014/53/ES, 2014/30/ES, 2011/65/ES. Pilns ES
atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams $ada interneta adresé: https:/
shelly.link/blu_gateway_gen3_DoC
RaZotajs: Razotjs: Shelly Europe Ltd.
Adrese: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofija, Bulgarija
Talr: +359 2 988 7435
E-pasts: support@shelly.cloud
Oficiala timekla vietne: https:/www.shelly.com
Izmainas kontaktinformacija razotajs publicé oficialaja timek|a vietné.
Visas tiesibas uz precu zimi Shelly® un citas ar $o ierici saistitas intelek-
tualas tiesibas pieder Shelly Europe Ltd.

Lietuviy kalba

N 1 PP A

ir

) g
Shelly BLU Gateway Gen3

Shelly BLU Gateway Gen3 (toliau - Jrenginys) - tai iSmanusis BLE ir ,Wi-Fi*
§liuzas USB-A jungtyje.

Saugos informacija

shelly.link/blugwg3_wig
Kliknite ikonu Bluetooth na vrhu da biste otisli na postavke Bluetooth ure-
daja. Omoguci Bluetooth pristupnik.
Svi upareni Shelly BLE uredaji pojavit ¢e se kao BT Home komponente na
pocetnoj stranici web sucelja uredaja.
Alternativno, pomocu skripti mozete detektirati BLE uredaje koji su uskla-
deni s BT Home protokolom, o¢itati njihov prijenos i na temelju primljenih
podataka kontrolirati druge pametne uredaje spojene na istu mrezu.
Uparivanje s BLE uredajima
O Ako ste uredaj kupili u paketu s uredajima Shelly BLE, oni dolaze tvornic-
ki upareni, tako da nije potrebno dodatno podesavanje.
Ako ste uredaj kupili zasebno ili ga Zelite upariti s dodatnim BLE uredaji-
ma, slijedite upute u nastavku:
1. Pritisnite gumb za uparivanje na uredaju.
2. Postavite BLE uredaj koji Zelite upariti sa Shelly BLU Gateway Gen3.
To mozete postici pritiskom i drzanjem gumba na BLE uredaju 10 sekundi
ili odabirom opcije iz izbornika Shelly BLU TRV pomoc¢u gumba.
Za viSe pojedinosti pogledaijte korisnicki i sigurnosni vodi¢ za BLE uredaj
koji zelite upariti.
Tehnicki podaci
Fizigki

Veli¢ina (Vx3xD): 60x27x11 mm

Tezina:10g

Materijal Skoljke: Plasti¢ni

Boja skoljke: Bijela
Ekoloskl

Radna temperatura okoline: -20 °C do 40 °C

Vlaznost: 30 % do 70 % Relativna vlaznost

i naudoti, p §j vadovg ir visus
kitus prie Sio gami io ite juos ateityj
y, gali sutrlktl ietai ikil , ki
pavojus sveikatai il ir gyvybel buti pazei i ir (arha)
teisiniy ir ijy (jei tokiy yra). #Shelly Eurnpe Potrosnja ener:

Ltd.” neatsako uz jOkIuS nuostollus ar zalq, patirtg netinkamai sumont:

vus arba neti §j isg dél Siame vadove pateik-
ir saugos il ijy ilail

&Sls Zenklas rodo svarbig pastaba.

@ Sis zenklas rodo svarbig pastaba.

/\DEMESIO! Prietaisa prijunkite tik taip, kaip nurodyta Siose instrukcijose.

Bet koks kitas badas gali sukelti Zalg ir (arba) suZalojima

/\DEMESIO! Nenaudokite prietaiso, jei jis turi bet kokiy paZeidimo ar

defekto poZymiy.

/\DEMESIO! Nebandykite patys taisyti Jrenginio.

/\DEMESIO! Jrenginys skirtas naudoti tik patalpose.

/\DEMESIO! Saugokite prietaisg nuo purvo ir drégmes.

Produkto apraSymas

Shelly BLU Gateway Gen3 - tai iSmanusis BLE ir Wi-Fi' §liuzas, kuriuo gali-
ma stebéti ir valdyti visus ,Shelly BLE jrenginius. Jame yra ,Virtual” ir ,BT
Home" komponentai.

Jrenginyje yra integruota Ziniatinklio sasaja, skirta jrenginiui stebéti, valdyti
ir reguliuoti. Ziniatinklio sasaja pasiekiama adresu http://192.168.33.1,
kai esate tiesiogiai prisijunge prie Jrenginio prieigos tasko, arba jo IP adre-
su, kai jds ir Jrenginys esate prisijunge prie to paties tinklo.

Prietaisas gali pasiekti ir saveikauti su kitais iSmaniaisiais prietaisais ar
automatizavimo sistemomis, jei jie yra toje pacioje tinklo infrastruktaroje.
Shelly Europe Ltd. teikia API, skirtas prietaisams, jy integracijai ir valdymui
debesyje. Daugiau informacijos rasite svetainéje
hnps://sheIIy-api-docs.shelly.cloud.

6] ginyje jdiegta je jdiegta pra é jranga. Kad ji bity nuo-
lat atnaujlnama ir saugi, ,Shelly Europe Ltd." nemokamal teikia naujausius
pr jrangos . Prie inimy galima prisijungti per
integruotg zmlatmkllo sasaja arba #Shelly Smart Control mobiliagjg pro-
graméle. Uz p jrangos jdiegimg atsako
naudotojas. Bendrove Shelly Europe Ltd.” neatsako uZ prietaiso neatitiktj,
atsiradusig dél to, kad naudotojas laiku nejdiegé turimy atnaujinimy.

Jrengimo instrukcijos

Prijunkite jrenginj prie standartinio USB-A prievado.

Sviesos diodas turi $viesti mélynai, o tai reiskia, kad jrenginys jjungtas ir
veikia prieigos tasko (AP) rezimu.

Shelly Cloud jtraukimas

Prietaisg galima stebéti, valdyti ir nustatyti naudojantis masy ,Shelly Clo-
ud” namy automatizavimo paslauga. Paslauga galite naudotis naudoda-
miesi misy ,Android", ,iOS" arba ,Harmony OS" mobiligja programa arba
bet kuria interneto narsykle adresu https://control.shelly.cloud/ .

Jei nuspresite naudoti Jrenginj su programa ir ,Shelly Cloud” paslauga,
instrukcijas, kaip prijungti Jrenginj prie ,Cloud” ir valdyti jj i$ ,Shelly” pro-
gramos, rasite programos vadove: https:/shelly.link/app-guide.

»Shelly” mobilioji programélé ir ,Shelly Cloud paslauga néra tinkamo ren-
ginio veikimo salygos. §j Prietaisa galima naudoti atskirai arba su jvairio-
mis kitomis namy automatizavimo platformomis.

Vietinis naudojimas
Jei prietaisg norite naudotl |etoje prlejo prieigos tasko (SSID: ShellyBluG-
i, Wi-Fi" jrenginj ir narsykléje
jvesklte http://192.168.33.1, kad paslektumete prietaiso integruotaja Zi-
niatinklio sgsaja.
Spustelékite viruje esancig piktograma ,Wi-Fi, kad pereituméte j jren-
ginio ,Wi-Fi" nustatymus. Prijunkite Prietaisg prie vietinio ,Wi-Fi" tinklo.
Rekomenduojame nustatyti statinj IP adresg. I1Ssamy aprasymg rasite
Jrenginio Ziniatinklio sgsajos vadove adresu
https:/shelly.link/blugwg3_wig.
Spustelékite virSuje esancig ,Bluetooth” piktograma, kad pereituméte j
jrenginio ,Bluetooth” nustatymus. Jjunkite ,Bluetooth” vartus.
Visi suporuoti ,Shelly BLE" prietaisai bus rodomi kaip ,BT Home" kompo-
nentai prietaiso Ziniatinklio sgsajos pagrindiniame puslapyje.
Taip pat galite naudoti scenarijus, kad aptiktuméte ,BT Home" protokolg
atitinkancius BLE jrenginius, nuskaitytuméte jy perduodamus duomenis ir,
remdamiesi gautais duomenimis, valdytuméte kitus iSmaniuosius jrengi-
nius, prijungtus prie to paties tinklo.
Susieji su BLE pri
Jei jrenginj jsigijote kartu su ,Shelly BLE" jrenginiais, jie yra i$ anksto supo-
ruoti gamykloje, todél papildomai konfigdruoti nereikia.
Jei prietaisg jsigijote atskirai arba norite jj susieti su papildomais BLE prie-
taisais, vadovaukités toliau pateiktomis instrukcijomis:
1. Prietaise paspauskite mygtuka Pair.
2. Nustatykite BLE jrenginj, kurj norite susieti su ,Shelly BLU Gateway
Gen3".
Tai galite padaryti niir10 ni BLE jrenginio
mygtuka arba pasirinkdami parinkt;j ,Shelly BLU TRV meniu rankenéle.
ISsamesnés informacijos rasite norimo susieti BLE jrenginio naudotojo ir
saugos vadove.
Specifikacijos
Fizinis
Dydis (AXPxG): 42x37x12 mm
Svoris: 16 g
Korpuso medziaga: Plastikinis
Kriauklés spalva: Balta
Aplinkosaugos
Aplinkos darbo temperatiira:: -20 °C iki 40 °C
Drégmé: 30-70 % RH
Elektra
Maitinimo $altinis: 5 V= (i§ USB-A prievado)
Energijos suvartojimas: <1 W
Radijas
Wi-Fi
Protokolas: 802.11 b/g/n
Radijo dazniy juosta: 2412-2472MHz
Didziausia. RF galia: < 20 dBm
Diapazonas: Iki 30 m atstumas patalpose ir iki 50 m atstumas lauke
(Priklauso nuo vietos salygy)
Bluetooth
Protokolas: 4.2 su BLE
Banda RF: 2402-2480MHz
Didziausia. RF galia: < 10 dBm
Diapazonas: Iki 10 m patalpose ir iki 30 m lauke (priklauso nuo vietos
salygy)
Mikrovaldiklio blokas
CPU: Shelly ESP32 C3
Flash: 8 MB
Programinés jrangos galimybés
Tvarkarasciai: 20
Webhooks (URL veiksmai): 20 su 5 URL adresais vienam kabliukui
Skripty rasymas: Taip
MQTT: Taip
Cifrado: Taip
Atitikties deklaracija
Shelly Europe Ltd." pareiskia, kad ,Shelly BLU Gateway Gen3' tipo radijo
jranga atitinka Direktyva 2014/53/ES, 2014/30/ES, 2011/65/ES. Visa ES
atitikties deklaracijos tekstg galima rasti Siuo interneto adresu:
https://shelly.link/blu_gateway_gen3_DoC
Gamintojas: Gamintojas: Shelly Europe Ltd.
Adresas: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofija, Bulgarija
Tel: +359 2 988 7435
El. pastas: support@shelly.cloud
Oficiali svetaineé: https:/www.shelly.com
Kontaktinés informacijos pakeitimus gamintojas skelbia oficialioje sve-
tainéje.
Visos teisés j prekés Zenklg Shelly® ir kitos intelektinés teisés, susijusios
su Siuo prietaisu, priklauso Shelly Europe Ltd.

Upute za upotrebu i sigurnost

Shelly BLU Gateway Gen3
Shelly BLU Gateway Gen3 (uredaj) je pametni BLE na Wi-Fi pristupnik u
USB-A kljucu.
Sigurnosne informacije
Za sigurnu i ispravnu uporabu pro€itajte ovaj vodi¢ i sve druge dokumen-
te koji prate ovaj proizvod. Sacuvajte ih za buduce potrebe. Nepostivanje
postupaka instalacije moZe dovesti do kvara, opasnasll po zdravlje i zi-
vot, krenja zakona i/ili ijanja pravnih i ako
postoje). Shelly Europe Ltd. nue odgovorna za bilo kakav gubitak ili Stetu
u slucaju isp pravil rada ovog uredaja zbog
nepridrz ji isnickih i si ih uputa u ovom prirucniku.
&Ovaj znak oznacava sigurnosne informacije.
O Ovaj znak oznadava vaznu napomenu.
/\OPREZ! Spojite uredaj samo na nacin prikazan u ovim uputama. Bilo
koja druga metoda mogla bi uzrokovati Stetu i/ili ozljedu.

OPREZ! Nemojte koristiti uredaj ako pokazuje bilo kakve znakove oste-
éenja ili kvara.

OPREZ! Ne pokusavajte sami popraviti uredaj.
/\OPREZ! Uredaj je namijenjen samo za unutarnju upotrebu.
/\OPREZ! Drzite uredaj dalje od prljavstine i vlage.

Opis proizvoda

Shelly BLU Gateway Gen3 pametni je BLE do Wi-Fi pristupnik koji se moze
koristiti za nadzor i kontrolu svih Shelly BLE uredaja. Sadrzi Virtual i BT
Home komponente.

Uredaj ima ugradeno web sucelje koje se koristi za nadzor, kontrolu i po-
desavanje uredaja. Web sucelju je dostupno na adresi http://192.168.33.1
kada ste povezani izravno na pristupnu tocku uredaja ili na njegovoj IP
adresi kada ste vi i uredaj spojeni na istu mrezu. Uredaj moze pristupiti i
komunicirati s drugim pametnim uredajima ili sustavima automatizacije
ako su u istoj mreznoj infrastrukturi. Shelly Europe Ltd. pruza API-je za ure-
daje, njihovu integraciju i kontrolu u oblaku. Za vise informacija posjetite
https://shelly-api-docs.shelly.cloud.

@ Uredaj dolazi s tvornicki instaliranim firmverom. Kako bi bio azuriran
i Srguran Shelly Europe Ltd. nudi najnovija aZuriranja firmvera bespl;
Pristupit jima ili putem web sucelja ili mobilne apli-
kacije Shelly Smart Control Instalacija aZuriranja firmvera odgovornost je
korisnika. Shelly Europe Ltd. nece biti odgovuma za bilo kakvu neusklade-
nost ureda/a uzrokovanu ika da pra instalira
dostupna aZuriranja.

Upute za instalaciju
Ukljucite uredaj u standardni USB-A prikljucak.

Svetodiod mora postati sin, $to pokazuje da je uredaj sacuvan i da je u
rezimu tocke za pristup (AP).

Ukljuéivanje Shelly Cloud

Uredaj se moze nadzirati, kontrolirati i postaviti putem nase usluge kuéne
automatizacije Shelly Cloud. Uslugu moZete koristiti putem nase Android,
i0S ili Harmony OS mobilne aplikacije ili putem bilo kojeg internetskog
preglednika na https:/control.shelly.cloud/. Ako odlugite koristiti Uredaj s
aplikacijom i uslugom Shelly Cloud, upute o tome kako povezati Uredaj s
Cloudom i upravljati njime iz aplikacije Shelly moZete pronaéi u vodicu za
aplikacije: https:/shelly.link/app-guide

Mobilna aplikacija Shelly i usluga Shelly Cloud nisu uvjeti za ispravno funk-
cioniranje Uredaja. Ovaj se uredaj moze koristiti samostalno ili s raznim
drugim platformama za ku¢nu automatizaciju.

Lokalna uporaba

Ako Zelite koristiti uredaj lokalno, spojite se na njegov AP (SSID:
ShellyBluGWG3-xxxxXxxxxxxx) pomocu uredaja s omogucenom Wi-Fi mre-
Zom i upiite http:/192.168.33.1 u svoj preglednik za pristup ugradenom
web sucelju uredaja.

Kliknite Wi-Fi ikonu na vrhu da biste otisli na Wi-Fi postavke uredaja. Spo-
jite uredaj na lokalnu Wi-Fi mrezu. Preporu¢ujemo postavljanje staticke IP
adrese. Provjerite Vodi¢ za web sucelje uredaja za detaljan opis na https:/

WG3- ) pri

5V=(iz USB A prikljucka)

Radio
Wi-Fi
Protokol: 802.11 b/g/n
Radiofrekvencijski pojas: 2412-2472MHz
Maksimalna snaga radiofrekvencije: < 20 dBm
Raspon: Do 30 m u zatvorenom prostoru i 50 m na otvorenom (Ovisi
o lokalnim uvjetima)
Bluetooth
Protokol: 4.2 s BLE-om
Radiofrekvencijski pojas: 2402-2480MHz
Maksimalna snaga radiofrekvencije: < 10 dBm
Raspon: Do 10 m u zatvorenom prostoru i 30 m na otvorenom (ovisi o
lokalnim uvjetima)
Mikroupravljacka jedinica
CPU: Shelly ESP32 C3
Flash: 8 MB
Moguénosti firmvera
Rasporedi: 20
Webhooks (URL radnje): 20 s 5 URL-ova po Webhook
Skriptiranje: Da
MQTT: Da
Enkripcija: Da
Izjava o sukladnosti
Ovime Shelly Europe Ltd. izjavljuje da je vrsta radijske opreme Shelly BLU
Gateway Gen3 u skladu s Direktivom 2014/53/EU 2014/30/EU, 2011/65/
EU. Potpuni tekst EU izjave o st jena j internet
adresi: https://shelly.link/blu_gateway_gen3_DoC
Proizvoda¢: Shelly Europe Ltd.
Adresa: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofia, Bugarska
Tel.: +359 2 988 7435
E-mail: support@shelly.cloud
Sluzbena web stranica: https:/www.shelly.com
Promjene u kontakt podacima Proizvoda¢ objavljuje na sluzbenim stra-
nicama.
Sva prava na zastitni znak Shelly® i druga intelektualna prava povezana s
ovim uredajem pripadaju Shelly Europe Ltd.

Treoir isaideora agus sabhailteachta

Shelly BLU Gateway Gen3

Is geata cliste BLE go Wi-Fi é Shelly BLU Gateway Gen3 (an Gléas) i dongle

USB-A.

Faisnéis sabhailteachta

Le husaid shabhailte agus chui, Iéigh an treoir seo, agus aon doiciméid

eile a ghabhann leis an tairge seo. Coinnit h iad le haghaidh tagartha sa
dhchai. Mura it leis na né hta suiteala d'fhé

mifheidhmit, baol don tslainte agus do bheatha, séri an dli, agus/né
diulta rathaiochtai dlithidla agus trachta (mas ann déibh) a bheith mar
thoradh ar i htai na hta suitedla a Iean nt.
Nil Shelly Europe Ltd. fi h as aon il né aiste i gcas

ichui ar an ngleas seo mar gheall ar mhain-

suitedil micheart n6 oibrit
htai h: aid agus sa treoir seo a

na

leandint.
Léirionn an comhartha seo faisnéis sabhdilteachta.
@ Léirionn an comhartha seo néta tabhachtach.
A\AIRE! Ceangail an Gléas ach amhdin ar an mbealach a thaispeéntar sna
treoracha seo. D'fhéadfadh aon mhodh eile damadiste agus/né diobhdil a
dhéanamh.
/NAIRE! Né husdid an Gléas mé léirionn sé aon chomhartha damdiste n6
locht.
/NAIRE! N4 déan iarracht an Gléas a dheisid td féin.
/NAIRE! T4 an Gléas beartaithe le hisdid laistigh amhdin.
A\AIRE! Coinnigh an Gléas ar shidl 6 shalachar agus taise.

Cur sios ar an tdirge

Is geata cliste BLE go Wi-Fi é Shelly BLU Gateway Gen3 ar féidir a Gsaid
chun monatdireacht agus rialti a dhéanamh ar gach feiste Shelly BLE. Ta
comhphairteanna Fiorila agus BT Home ann.

Ta comhéadan gréasain leabaithe ag an nGléas a dsdidtear chun mon-
atéireacht, riali agus coigeart a dhéanamh ar an nGléas. Ta an com-
héadan gréasain inrochtana ag http://192.168.33.1 nuair atd td cean-
gailte go direach le pointe rochtana an Ghléis n6 ag a sheoladh IP nuair
atd tu féin agus an Gléas nasctha leis an lionra céanna. Is féidir leis an
nGléas rochtain agus idirghniomh le gléasanna cliste eile né le corais
uathoibrithe ma ta siad sa bhonneagar lionra céanna. Solathraionn Shelly
Europe Ltd. APInna do na gléasanna, a gcomhthath, agus rialt scamall.
Le haghaidh tuilleadh eolais, tabhair cuairt ar
https:/shelly-api-docs.shelly.cloud.

@ Tagann an Gléas le fi monarch: Chun é a

cothrom le déta agus slan, soldthraionn Shelly Europe Ltd. na nuashon-

ranziji legali u kummergjali (jekk ikun hemm). Shelly Europe Ltd. mhix
responsabbli ghal xi telf jew hsara f'kaz ta’ installazzjoni hazina jew
thaddim hazin ta’ dan I-apparat minhabba nuqqas ta’ segwitu tal-istru-
zzjonijiet ghall-utent u s-sigurta f'din il-gwida.

/NDan is- sinjal jindika informazzjoni dwar is-sigurta.

@ Dan is-sinjal jindika nota importanti.

/NATTENZJONI! Qabbad I- -Apparat biss bil-mod muri fdawn l-istruzzjoniji-
et. Kwalunkwe metodu iehor jista ‘jikkawza hsara u/jew korriment.
/NATTENZJONI! Tuzax -Apparat jekk juri xi sinjal ta’ hsara jew difett.
/\ATTENZJONI! Tippruvax isewwi |-Apparat lilek innifsek.
/NATTENZJONI! L -Apparat huwa mahsub biss ghal uzu fug gewwa
/NATTENZJONI! Zomm I-Apparat ‘il boghod mill-hmieg u l-umdita.

Deskrizzjoni tal-prodott

Shelly BLU Gateway Gen3 huwa portal intelligenti BLE ghal Wi-Fi i jista
‘jintuza biex jimmonitorja u jikkontrolla I-apparati kollha Shelly BLE. Hija
karatteristici Virtwali u BT Home komponenti.

L-Apparat ghandu interface tal-web inkorporat uzat biex jimmonitorja,
jikkontrolla, u jaggusta |-Apparat. L-interface tal-web hija accessibbli fug
http://192.168.33.1 meta tkun konnessa direttament mal-punt ta’ access
tal-Apparat jew fl-indirizz IP tieghu meta inti u t-Apparat tkunu konnessi
mal-istess netwerk.

L-Apparat jista ‘jaccessa u jinteragixxi ma’ apparati intelligenti jew sis-
temi ta ‘awtomazzjoni ohra jekk ikunu fl-istess infrastruttura tan-netwerk.
Shelly Europe Ltd. tipprovdi APIs ghall-apparati, l-integrazzjoni taghhom, u
I-kontroll tal-cloud. Ghal aktar informazzjoni, zur
https://shelly-api-docs.shelly.cloud.

L-Apparat jigi b'firmware installat fil-fabbrika. Biex izzommha aggornata u
sigura, Shelly Europe Ltd. tipprovdi l-ahhar aggornamenti tal-firmware min-
ghajr hlas. Accessa ghall-aggornamenti jew permezz tal-interface tal-web
inkorporata jew |-applikazzjoni mobbli Shelly Smart Control. L-installazz-
joni tal-aggornamenti tal-firmware hija r-responsabbilta tal-utent. Shelly
Europe Ltd. m'ghandhiex tkun responsabbli ghal kwalunkwe nuqqas ta’
konformita tal-Apparat ikkawzat min-nuggas tal-utent li jinstalla l-aggor-
namenti disponibbli fil-hin.

Istruzzjonijiet ghall-installazzjoni

Ipplaggja I-Apparat f'port standard USB-A.

L-LED ghandu jsir bly, li jindika li I-Apparat huwa mhaddem u jinsab fil-mo-
dalita tal-punt ta ‘access (AP).

Inkluzjoni Shelly Cloud

L-Apparat jista ‘jigi mmonitorjat, ikkontrollat, u stabbilit permezz tas-
servizz taghna ta' awtomazzjoni tad-dar Shelly Cloud. Tista' tuza s-servizz
jew permezz tal-applikazzjoni mobbli taghna Android, iOS, jew Harmony
0S jew permezz ta' kwalunkwe browser tal-internet fuq https:/control.
shelly.cloud/ .

Jekk taghzel li tuza I-Apparat mal-applikazzjoni u s-servizz Shelly Cloud,
tista’ ssib struzzjonijiet dwar kif tikkonnettja I-Apparat mal-Cloud u tik-
kontrollah mill-app Shelly fil-gwida tal-applikazzjoni: https:/shelly.link/
app-guide.

L-applikazzjoni mobbli Shelly u s-servizz Shelly Cloud mhumiex kundizz-
jonijiet biex I-Apparat jiffunzjona sew. Dan |-Apparat jista ‘jintuza wahdu
jew ma’ diversi pjattaformi ohra ta ‘awtomazzjoni tad-dar.

Uzu lokali

Jekk trid tuza I-Apparat lokalment, ikkonnettja mal-AP tieghu (SSID:
ShellyBluGwG3-xxxxxxxxxxxx) billi tuza apparat ppermettiet Wi-Fi u ikteb
http://192.168.33.1 fil-browser tieghek biex taccessa I-Interface tal-Web
inkorporata tal-Apparat.

Ikklikkja fuq I-ikona tal-Wi-Fi fin-naha ta ‘fuq biex tmur fis-settings tal-Ap-
parat Wi-Fi. Qabbad I-Apparat ma ‘netwerk Wi-Fi lokali. Nirrakkomandaw li
tissettja indirizz IP statiku. Iccekkja I-Gwida tal-Interface tal-Web tal-Appa-
rat ghal deskrizzjoni dettaljata fuq

https:/shelly.link/blugwg3_wig.

Ikklikkja fuq I-ikona tal-Bluetooth fin-naha ta ‘fuq biex tmur fis-settings
tal-Bluetooth tal-Apparat. Ippermetti l-gateway tal-Bluetooth.

L-apparati Shelly BLE imqgabbla kollha se jidhru bhala komponenti BT
Home fugq il-pagna ewlenija tal-interface tal-web tal-Apparat.
Alternattivament, tista ‘tuza skripts biex tiskopri apparati BLE li jikkon-
formaw mal-protokoll BT Home, tagra t-trazmissjoni taghhom, u, abbazi
tad-dejta ricevuta, tikkontrolla apparati intelligenti ohra konnessi mal-ist-
ess netwerk.

Tqabbil ma’ apparati BLE
@ Jekk xtrajt l-Apparat maghqud ma ‘apparati Shelly BLE, dawn jigu
mqabbda minn qabel mill-fabbrika, ghalhekk m’hemmx bzonn ta’ setup
addizzjonali.
Jekk xtrajt I-Apparat separatament jew trid tghaggadha ma’ apparati BLE
addizzjonali, segwi l-istruzzjonijiet hawn taht:
1. Aghfas il-buttuna Pair fuq |-Apparat.
2. Issettja l-apparat BLE li trid tghagqad ma’ Shelly BLU Gateway Gen3.
Tista ‘tikseb dan billi taghfas u zzomm il-buttuna fuq l-apparat BLE ghal
10 sekondi jew taghzel I-ghazla mill-menu Shelly BLU TRV billi tuza I-pum
taghha.
Ghal aktar dettalji, jekk joghgbok irreferi ghall-gwida ghall-utent u s-sigurta
tal-apparat BLE li trid tghaggad.
Specifikazzjonijiet
Fiziku
Dags (GXWxF) : 42x37x12 mm
Piz: 169
Materjal tal-qoxra: Plastik
Kulur tal-qoxra Abjad
Ambjentali
Temperatura tax-xoghol ambjentali: -20 °C sa 40 °C
Umdita: 30 % sa 70 % RH
Elettriku
Provwvista ta’ energija: 5 V= (minn port USB-A)
Konsum tal-energija: < 1 W
Radju
Wi-Fi
Protokoll: 802.11 b/g/n
Faxxa RF: 2412-2472MHz
Max. Qawwa RF: < 20 dBm
Firxa: Sa 30 m pied gewwa u 50 m pied barra (Jiddependi mill-kundiz-
Zjonijiet lokali)
Bluetooth
Protokoll: 4.2 bi BLE
Bande RF : 2402-2480MHz
Max. Qawwa RF : < 10 dBm
Firxa: Sa 10 m gewwa u 30 m barra (jiddependi fug il-kundizzjonijiet
lokali)
Unita tal-mikrokontrollur
CPU: Shelly ESP32 C3
Flash 8 MB

ruithe firmware is déanai saor in aisce. Faigh rochtain ar nan honruithe
trid an héadan gréaséin leabaithe né tri fheic oghluai
Shelly Smart Control. Is é an t-Usdideoir atad freagrach as nuashonruithe
firmware a shuitedil. Ni bheidh Shelly Europe Ltd. faoi dhliteanas i leith
aon easpa comhréireachta ar an nGléas mar gheall ar mhainneachtain an
dsdideora na nuashonruithe ata ar fail a shuitedil go trathdil.

Treoracha suitedla

Plugdil an Gléas isteach i bport caighdeanach USB-A.

Ba chéir go n-iompédh an stitir gorm, rud a Iéirionn go bhfuil an gléas faoi
thiomaint agus i méd pointe rochtana (AP).

Cuimsit Shelly Cloud
Is féidir monatéireacht, riali agus socrt a dhéanamh ar an nGléas trinar
seirbhis uathoibrithe ti Shelly Cloud. Is féidir leat an tseirbhis a usaid trinar
bhfeidhmchlar soghluaiste Android, iOS, né Harmony OS né tri aon bhrab-
hsalai idirlin ag https://control.shelly.cloud/. Ma roghnaionn td an Gléas a
usaid leis an bhfeidhmchlar agus seirbhis Shelly Cloud, is féidir leat treor-
acha a fhail maidir le conas an Gléas a nascadh leis an Néal agus é a rialt
6n aip Shelly sa treoir feidhmchlair:
https:/shelly.link/app-guide
Ni coinniollacha iad feidhmchlar soghluaiste Shelly agus seirbhis Shelly
Cloud chun go bhfeidhmeoidh an Gléas i gceart. Is féidir an Gléas seo a
Usaid ina aonar né le harddin uathoibrithe baile éagsula eile.
Usaid aitiail
Més mian leat an Gléas a Uséid go haitidiil, ceangail lena AP (SSID: Shelly-
BIUGWG3-xxxxxxxxxxxx) ag baint Usaide as gléas cumasaithe Wi-Fi agus
cléscriobh http://192.168.33.1 i do bhrabhsalai chun rochtain a fhéil ar
Chomhéadan Gréaséin leabaithe an Ghléis.
Cliceail ar an deilbhin Wi-Fi ag an mbarr chun dul go dti na socruithe Wi-Fi
Gléas. Ceangail an Gléas le lionra &ititiil Wi-Fi. Molaimid seoladh IP stat-
ach a shocru. Seiceail an Treoir Chomhéadain Gréasain Gléas le haghaidh
cur sios mionsonraithe ag https:/shelly.link/blugwg3_wig
Cliceail ar an deilbhin Bluetooth ag an mbarr chun dul go dti na socruithe
Gléas Bluetooth. Cumasaigh geata Bluetooth.
Beidh gach gléas péiredilte Shelly BLE le feicedil mar chomhphairteanna
BT Home ar leathanach baile chomhéadan gréasain an Ghléas.
N6 is féidir leat scripteanna a Gséid chun gléasanna BLE a chloionn le
prétacal BT Home a bhrath, a dtarchur a léamh, agus, bunaithe ar na sonrai
a fuarthas, gléasanna cliste eile até nasctha leis an lionra céanna a riald.
Péiredil le gléasanna BLE
@ M4 cheannaigh tu an Gléas cuachta le feisti Shelly BLE, tagann siad
réamh-phéiredilte sa mhonarcha, mar sin nil aon socru breise ag teastail.
M4 cheannaigh td an Gléas ar leithligh né mas mian leat é a phéireail le
gléasanna BLE breise, lean na treoracha thios:
1. Bruigh an cnaipe Péire ar an nGléas.
2. Socraigh an gléas BLE is mian leat a phéiredil chuig Geata Shelly BLU

Gen3.
Is féidir leat é seo a bhaint amach ach an cnaipe a bhrti agus a shealbht ar
an ngléas BLE ar feadh 10 soicind né an rogha a roghnu 6 roghchldr Shelly
BLU TRV ag baint dséide as a knob.
Le haghaidh tuilleadh sonrai, féach le do thoil do threoir Gsdideora agus
sébhdilteachta an fheiste BLE is mian leat a phéiredil.
Sonraiochtai
Fisicidil

Méid (HxWxD): 60x27x11 mm

Medachan: 10 g

Abhar bhlaosc: Plaisteach

Dath bhlaosc: Ban
Timpeallachta

Teocht oibre chomhthimpeallach: -20 °C go 40 °C

Taise: 30 % go 70 % Taise choibhneasta
Leictreach

Solathar cumhachta: 5 V= (6 chalafort USB-A)

Tomhaltas cumhachta: <1 W
Radio
Wi-Fi

Prétacal: 802.11 b/g/n

Banna radaimhiniciochta: 2412-2472MHz

Uaschumhacht miniciochta raidié: < 20 dBm

Raon: Suas le 30 m laistigh agus 50 m lasmuigh (Ag brath ar choin-

niollacha aititla)
Bluetooth

Prétacal: 4.2 le BLE

Banna radaimhiniciochta: 2402-2480MHz

Cumhacht uasta Radaimhiniciochta: < 10 dBm

Raon: Suas le 10 m laistigh agus 30 m lasmuigh (ag brath ar choin-

niollacha aititla)
Aonad microcontroller

CPU: Shelly ESP32 C3

Flash: 8 MB
Cumais firmware

Sceidil: 20

Webhooks (gniomhartha URL): 20 le 5 URL in Webhook

Scriptid: Ta

MQTT: T4

Criptit: Ta
Dearbht Comhréireachta
Leis seo, dearbhaionn Shelly Europe Ltd. go bhfuil an cinedl trealaimh
raidié Shelly BLU Gateway Gen3 ag comhlionadh Threoir 2014/53/AE,
2014/30/AE, 2011/65/AE. T4 téacs iomlan dhearbhi comhréireachta an
AE ar féil ag an seoladh idirlin seo a leanas:
https:/shelly.link/blu_gateway_gen3_DoC
Monaréir: Shelly Europe Ltd.
Seoladh: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Séifia, an Bhulgair
Teil.: +359 2 988 7435
R-phost: support@shelly.cloud
Suiomh of I: https://www.shelly.com
Foilsionn an Monaroéir athruithe ar fhaisnéis teagmhdla ar an ldithrean
gréasain oifigiuil.
Is le Shelly Europe Ltd gach ceart ar an trddmharc Shelly® agus cearta
intleachtdla eile a bhaineann leis an nGléas seo.

Gwida ghall-utent u s-sigurta

Shelly BLU Gateway Gen3

Shelly BLU Gateway Gen3 (I-Apparat) huwa gateway intelligenti BLE ghal
Wi-Fi fdongle USB-A

Informazzjoni dwar is-sigurta

Ghal uzu sigur u xieraq, aqra din il-gwida, u kwalunkwe dokument iehor li
jakkumpanja dan il-prodott. Z ghal futura. | qq;
ta’ segwitu tal-proceduri ta’ installazzjoni jista’ jwassal ghal funzjona-
ment hazin, periklu ghas-sahha u I-hajja, ksur tal-ligi, u/jew rifjut ta’ ga-

Skedi: 20

Webhooks (azzjonijiet tal-URL): 20 b'5 URLs ghal kull gan¢

Scripting: Iva

MQTT: Iva

Cryptage: Iva
Dikjarazzjoni ta’ Konformita
B'dan, Shelly Europe Ltd tiddikjara li t-taghmir tar-radju tat-tip Shelly BLU
Gateway Gen3 huwa konformi mad-Direttiva 2014/53/UE, 2014/30/UE,
2011/65/UE. It-test shih tad-dikjarazzjoni ta’ konformita tal-UE huwa dis-
ponibbli fl-indirizz tal-internet li gej:
https:/shelly.link/blu_gateway_gen3_DoC
Manifattur: Shelly Europe Ltd.
Indirizz: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofia, Bulgarija
Tel.: +359 2 988 7435
E-mail: support@shelly.cloud
Websaijt uffi¢jali: https://www.shelly.com
Bidliet fl-informazzjoni ta ‘kuntatt huma ppubblikati mill-Manifattur fuq
il-websaijt ufficjali.
Id-drittijiet kollha ghat-trademark Shelly® u drittijiet intellettwali ohra as-
socjati ma’ dan |-Apparat jappartjenu lil Shelly Europe Ltd.

Slovenséina

Uporabniski in varnostni prirocnik

Shelly BLU Gateway Gen3
Shelly BLU Gateway Gen3 (naprava) je pametni prehod BLE za Wi-Fi v
kljucu USB-A.
Varnostne informacije
Za varno in pravilno uporabo preberite ta priro¢nik in vse druge doku-
mente, prllozene temu izdelku. Shranite jih za uporabo v pnhodnostl Ne-
itve lahko p:

nevarnost za zdravje in Zivljenje, krSitev zakona in/ali zavrnltev pravnlh in
komercialnih jamstev (e obstajajo). Druzba Shelly Europe Ltd. ni odgo-
vorna za kakrsno koli izgubo ali $kodo v primeru nepravilne name:
ali nepravilnega delovanja te naprave zaradi neupostevanja uporabl
in varnostnih navodil v tem priroéniku.

Ta znak oznacuje varnostne informacije.
O Ta znak oznaéuje pomembno opombo.
/A\POZOR! Napravo pnk//uclte samo na nacin, ki je prikazan v teh navodilih.
Kakrsen koli drug nacin lahko povzro¢i poskodbe in/ali telesne poskodbe.

POZOR! Naprave ne uporabljajte, Ce kaZe kakrsne koli znake poskodbe
ali okvare.
/A\POZOR! Naprave ne poskusajte popraviti sami.
/A\POZOR! Naprava je namenjena samo za uporabo v zaprtih prostorih.
/A\POZOR! Napravo hranite stran od umazanije in vlage.

Opis izdelka

Shelly BLU Gateway Gen3 je pametni prehod iz BLE v Wi-Fi, ki se lahko
uporablja za spremljanje in nadzor vseh naprav Shelly BLE. VkljuCuje kom-
ponente Virtual in BT Home.

Naprava ima vgrajen spletni vmesnik, ki se uporablja za spremljanje,
nadzor in prilagajanje naprave. Spletni vmesnik je dostopen na naslovu
http://192.168.33.1, Ce je povezan neposredno z dostopno tocko Napra-
ve, ali na njenem naslovu IP, Ce sta naprava in vi povezani v isto omrezje.
Naprava lahko dostopa do drugih pametnih naprav ali sistemov za avto-
matizacijo in sodeluje z njimi, ¢e so v isti omrezni infrastrukturi. Podjetje
Shelly Europe Ltd. zagotavlja vmesnike API za naprave, njihovo integracijo
in nadzor v oblaku. Za ve¢ informacij obiscite https:/shelly-api-docs.
shelly.cloud.

@ Naprava ima tovarnisko nameséeno vdelano programsko opremo. Da
bi bila posodobljena in varna, Shelly Europe Ltd. brezplacno zagotavlja naj-

novejse posodobitve vdelane p ke opreme. Do posodobitev lahko
dostopate prek j I ika ali mobilne aplikacije Shelly
Smart Control. Za itev posodobitev vdelane pi ke opreme je

odgovoren uporabnik. Druzba Shelly Europe Ltd. ni odgovorna za morebitno
neskladnost naprave, ki bi nastala, ker uporabnik ne bi pravo¢asno namestil
razpoloZljivih posodobitev.

Navodila za namestitev

Napravo prikljucite v standardna vrata USB-A.

Svetlobna dioda mora zasijati modro, kar pomeni, da je naprava napajana
in je v naginu dostopne tocke (AP).

Vkljucitev Shelly Cloud

Napravo lahko spremljate, nadzirate in nastavljate prek nase storitve za
avtomatizacijo doma Shelly Cloud. Storitev lahko uporabljate prek nase
mobilne aplikacije za operacijske sisteme Android, iOS ali Harmony OS
ali prek katerega koli spletnega brskalnika na naslovu Shelly Control
Ce se odlocite za uporabo Naprave z aplikacijo in storitvijo Shelly Cloud,
lahko navodila za povezavo Naprave z oblakom in njen nadzor iz aplika-
cije Shelly najdete v priro¢niku za uporabo: https:/shelly.link/app-guide.
Mobilna aplikacija Shelly in storitev Shelly Cloud nista pogoj za pravilno
delovanje Naprave. To Napravo lahko uporabljate samostojno ali z razli¢-
nimi drugimi platformami za avtomatizacijo doma.

Lokalna uporaba

Ce zelite Napravo uporabljati lokalno, se povezite z njenim AP (SSID:
ShellyBluGWG3-xxXxXXxxxxxx) z napravo, ki podpira Wi-Fi, in v brskalnik
vnesite http://192.168.33.1, da do vgrajenega vme-
snika Naprave.

Kliknite ikono Wi-Fi na vrhu, da preidete na nastavitve Wi-Fi naprave.
Napravo povezite z lokalnim omrezjem Wi-Fi. Priporo¢amo, da nastavite
stati¢ni naslov IP. Podroben opis najdete v vodniku po spletnem vmesniku
naprave na naslovu: https:/shelly.link/blugwg3_wig .

Kliknite ikono Bluetooth na vrhu, da odprete nastavitve Bluetooth naprave.
Omogocite prehod Bluetooth.

Vse seznanjene naprave Shelly BLE bodo prikazane kot komponente BT
Home na zacetni strani spletnega vmesnika naprave.

Lahko pa uporabite tudi skripte za zaznavanje naprav BLE, ki so skladne
s protokolom BT Home, preberete njihov prenos in na podlagi prejetih po-
datkov upravljate druge pametne naprave, povezane v isto omrezje.

Povezovanje z napravami BLE

Ce ste napravo kupili v paketu z napravami Shelly BLE, so te tovarnisko

seznanjene, zato dodatna nastavitev ni potrebna.

Ce ste zakoupili naprave v sadé se napravami Shelly BLE, so z proizvodnjo

predsparovana, takze ni potrebno nobene dodatne nastavitve.

1. Na napravi pritisnite gumb Pair.

2. Nastavite napravo BLE, ki jo Zelite seznaniti z napravo Shelly BLU Ga-
teway Gen3.

To lahko dosezete tako, da pritisnete in 10 sekund drzite gumb na nap-

ravi BLE ali izberete moznost v meniju naprave Shelly BLU TRV z njenim

gumbom.

Za ve¢ podrobnosti glejte navodila za uporabo in varnost naprave BLE, ki

jo Zelite seznaniti.

Specifikacija
Fizi€ne
Velikost (Hx27x11 mm): 60x27x11 mm
Teza:10g
Material lupine: plastika
Barva lupine: bela
Okoljske
Delovna temperatura okolice: od -20 °C do 40 °C
Vlaga: 30 % do 70 % RH
Elektricne
Napajanje: 5 V= (iz vhoda USB-A)
Poraba elektri¢ne energije: < 1W
Radijske
Wi-Fi
Protokol: 802.11 b/g/n
Radiofrekvencni pas: 2412-2472MHz
Max. RF mog: < 20 dBm
RF: doseg: Do 30 m v zaprtih prostorih in do 50 m na prostem (Odvis-
no od lokalnih razmer)
Bluetooth
Protokol: 4.2 z BLE
RF pas: 2402-2480MHz
Max. RF mog: < 10 dBm
Obmogje: Do 10 m v zaprtih prostorih in 30 m na prostem (odvisno od
lokalnih razmer)
Mikrokrmilni§ka enota
CPU: Shelly ESP32 C3
Flash: 8 MB
Zmogljivosti vdelane programske opreme
Nacrti: 20
Spletne kljuke (akcije URL): 20 s 5 URL-ji na kljuko.
Pisanje skript: Da
MQTT: Da
Sifriranje: Da
Izjava o skladnosti
Podjetje Shelly Europe Ltd. izjavlja, da je radijska oprema tipa Shelly BLU
Gateway Gen3 skladna z Direktivo 2014/53/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU.
Celotno besedilo izjave EU o i je na voljo na jem sple-
tnem naslovu: https:/shelly.link/blu_gateway_gen3_DoC
Proizvajalec: Shelly Europe Ltd.
Naslov: Cherni Vrah Blvd. 103, 1407 Sofija, Bolgarija
Tel: +359 2988 7435
E-naslov: support@shelly.cloud
Uradna spletna stran: https:/www.shelly.com
Spremembe kontaktnih podatkov proizvajalec objavi na uradni spletni
strani.
Vse pravice do blagovne znamke Shelly® in druge intelektualne pravice,
povezane s to napravo, pripadajo druzbi Shelly Europe Ltd.

Felhasznaldi és biztonsagi Gtmutato

Shelly BLU Gateway Gen3
A Shelly BLU Gateway Gen3 (a tovabbiakban: a késziilék) egy intelligens
BLE-Wi-Fi atjaré egy USB-A dongle-ban.
Biztonsagi informaciok
A biztonsagos és megfelelé hasznélat érdekében olvassa el ezt az ut-
mutatét és a termékhez mellékelt egyéb dokumentumokat. Orizze meg
azokat a késdbbi hasznalatra. A telepitési eljardsok be nem tartasa tizem-
zavarhoz, egészség- és életveszélyhez, torvénysértéshez és/vagy a jogi és
kereskedelmi garanciak (ha vannak) megtagadasdéhoz vezethet. A Shelly
Europe Ltd. nem vdllal felelésséget semmilyen veszteségért vagy karért,
amennyiben a késziilék helytelen telepitése vagy nem megfelelé miikodé-
se a jelen dtmutatdban szerepl6 hasznalati és biztonsagi utasitasok be
nem tartdsa miatt kovetkezik be.

Ez a jel a biztonsdgi informécickat jelzi.
O Ez ajel egy fontos megjegyzést jelez.
/NFIGYELEM! A késziiléket csak a Jjelen i 6ban b médon
csatlakoztassa. Barmilyen mas mddszer kart és/vagy sériilést okozhat.
/\FIGYELEM! Ne hasznélja a Késziiléket, ha az sériilés vagy hiba barmilyen
Jjelét mutatja.
/\FIGYELEM! Ne prébalja meg sajat maga megjavitani a Késziiléket.
/\FIGYELEM! A készilléket kizdrolag beltéri hasznélatra szénjak.
/NFIGYELEM! Tartsa tévol a késziiléket a szennyezGdésektdl és a nedves-
ségtél.
Termékleiras
A Shelly BLU Gateway Gen3 egy intelligens BLE-Wi-Fi atjaré, amely az 6sz-
szes Shelly BLE eszkoz feliigyeletére és vezérlésére hasznalhatd. Virtualis
és BT Home komponensekkel rendelkezik.
Az Eszkoz rendelkezik egy bedgyazott webes feliilettel, amely az Esz-
koz feliigyeletére, vezérlésére és bedllitdsara szolgal. A webes feliilet a
hittp://192.168.33.1 cimen érhet6 el, ha kdzvetlentil az Eszkoz hozzaférési
pontjahoz csatlakozik, vagy annak IP-cimén, ha On és az Eszkéz ugyanah-
hoz a halézathoz csatlakozik.
A Késziilék mds intelligens eszk6zokhoz vagy automatizéldsi rendszerek-
hez is hozzaférhet és kolcsonhatasba léphet veliik, ha azok ugyanabban a
hélézati infrastrukturdban vannak. A Shelly Europe Ltd. API-kat biztosit az
eszkdzokhoz, azok integrécidjahoz és a felhGalapu vezérléshez. Tovabbi
informaci6ért ldtogasson el a
https:/shelly-api-docs.shelly.cloud weboldalra.
@ A késziilék gyarilag telepitett firmware-rel érkezik. A frissités és bizton-
sdg erdekeben a Shelly Europe Ltd. lngyenesen biztositja a legdjabb fir-
mware-frissit A webes feliileten vagy a
Shelly Smart Conrrol mobllalkalmazason keresztiil férhet hozza. A firmware
Gssége. A Shelly Europe Ltd. nem
véllal felelosseger a Késziilék azon hibaiért, amelyek abbol erednek hogy a
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Telepitési utasitasok

Csatlakoztassa az eszkozt egy szabvanyos USB-A porthoz.

A LED-nek kékre kell vilagitania, ami azt jelzi, hogy az eszkéz tapellatast
kap és hozzaférési pont (AP) lizemmodban van.

Shelly Cloud befogadasa

Az Eszkoz a Shelly Cloud otthoni automatizéldsi szolgaltatdsunkon ke-
resztill feliigyelhetd, vezérelhet6 és bedllithato. A szolgaltatast Android,
i0S vagy Harmony OS mobilalkalmazasunkon keresztiil, vagy barmelyik
internetes bongészon keresztiil hasznélhatja a
https://control.shelly.cloud/ cimen.

Ha gy dont, hogy a Késziiléket az alkalmazéssal és a Shelly Cloud szol-
géltatassal hasznalja, az alkalmazéds Utmutatéjdban taldl utasitdsokat
arra vonatkozéan, hogyan csatlakoztassa a Késziiléket a Felh6hoz és
hogyan vezérelje azt a Shelly alkalmazasbol:
https:/shelly.link/app-guide.

A Shelly mobilalkalmazas és a Shelly Cloud szolgaltatas nem feltétele az
Eszkéz megfelelé miikodésének. Ez az Eszkoz 6nélléan vagy kiilonb6z6
mas otthoni automatizalasi platformokkal egytitt is hasznalhato.

Helyi hasznélat
Ha helyben szeretné h i az Eszkozt, on az AP-hez (SSID
XX xxxxxx) egy Wi-Fi-kompatibilis eszkdzzel, és
irja be a http://192.168.33.1 cimet a bongészéjébe, hogy hozzaférjen az
Eszkéz bedgyazott webes feliiletéhez.
Kattintson a Wi-Fi ikonra a tetején, ha el szeretne jutni az eszkéz Wi-Fi
beallitasaihoz. Csatlakoztassa a Késziiléket egy helyi Wi-Fi hal6zathoz.
Javasoljuk, hogy allitson be egy statikus IP-cimet. Részletes leirést a Ké-
szlilék webes kezelfeliiletének Gtmutatdjéban talal a
https:/shelly.link/blugwg3_wig oldalon.
Kattintson a Bluetooth ikonra a tetején, hogy az Eszkoz Bluetooth beallita-
saihoz lépjen. Engedélyezze a Bluetooth atjarot.
Minden paérositott Shelly BLE eszkéz BT Home komponensként jelenik
meg az Eszkoz webes feliiletének kezdélapjan.
Alternativ megoldasként szkriptek segitségével felismerheti a BT Home
protokollnak megfelelé BLE-eszkézoket, kiolvashatja az adésukat, és a
kapott adatok alapjan vezérelhet mas, ugyanahhoz a hélézathoz csatla-
koztatott intelligens eszkozoket.
Parositas BLE eszkozokkel
© Ha a Shelly BLE egyiitt vdsdrolta, akkor azok
gyarilag el6re 6ssze vannak parositva, igy nincs sziikség tovabbi bedllitasra.
Ha az Eszkozt kiilon vasarolta, vagy tovabbi BLE-eszkozokkel szeretné
parositani, kévesse az aldbbi utasitésokat:
1. Nyomja meg a Pair gombot a késziiléken.
2. Allitsa be a pérositani kivant BLE-eszkdzt a Shelly BLU Gateway Gen3-
hoz.
Pode fazé-lo premindo e mantendo premido o bot&o no dispositivo BLE
durante 10 segundos ou selecionando a opgdo no menu do Shelly BLU
TRV utilizando o respetivo bot&o.
Tovabbi részletekért olvassa el a parositani kivant BLE-eszkdz felhaszna-
16i és biztonsagi Gtmutatdjét.
Miiszaki adatok
Fizikai
Meéret (MxSxM): 42x37x12 mm
Sualy: 16 g
Héj anyaga: M(ianyag
Héj szine: Fehér
Kornyezetvédelmi
Kornyezeti tizemi hémérséklet: -20 °C-tél 40 °C-ig
Pératartalom: 30 % és 70 % RH kozott
Elektromos
Téapegység: 5 V= (USB-A portrél)
Energiafogyasztas: <1 W
Radié
Wi-Fi
Jegyzékonyv: 802.11 b/g/n
RF sav: 2412-2472MHz
Max. RF teljesitmény: < 20 dBm
Tartomany: Akar 30 m beltérben és 50 m kiiltéren
(A helyi kriilményektél fiigg)
Bluetooth
Jegyzékonyv: 4.2 BLE-vel
Banda RF: 2402-2480MHz
Max. RF teljesitmény: < 10 dBm
Tartomany: Akar 10 m beltéren és 30 m kiiltéren (a helyi viszonyoktol
fiiggéen).
Mikrokontroller egység
CPU: Shelly ESP32 C3
Flash: 8 MB
Firmware képességek
Menetrendek: 20
Webhooks (URL-miiveletek): 20, kampénként 5 URL-cimmel
Szkriptelés: Igen
MQTT: Igen
Encriptagdo: Igen
Medgfelel6ségi nyilatkozat
A Shelly Europe Ltd. kijelenti, hogy a Shelly BLU Gateway Gen3 tipust
radloberendezes megfelel a 2014/53/EU 2014/30/EU, 2011/65/EU irdny-
k . Az EU- teljes szovege az aldbbi inter-
netcimen érhet6 el: https:/shelly.link/blu_gateway_gen3_DoC
Gyarté: Shelly Europe Ltd.
Cim: Shelly Europe Kft: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Széfia, Bulgéria
Tel: +359 2988 7435
E-mail: support@shelly.cloud
Hivatalos weboldal: https:/www.shelly. com
Az elérhetéségi 1 bekd
los weboldalon teszi kozzé.
A Shelly® védjegy és a késziilékkel kapcsolatos egyéb szellemi jogok a
Shelly Europe Ltd. tulajdonét képezik.

a gyarto a hivata-
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